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Als u heeft betaald voor dit boek bent u opgelicht.


 

 

 

 ANTELOPE FLATS, MONTANA EENZAAM EN OP GROTE HOOGTE - MET EEN MOORDENAAR...

 Bij haar zoektocht naar een echte man voor een spijkerbroekreclame komt Regina Holland terecht op de ranch van J.T. McCall. In hem heeft ze het perfecte model gevonden, vindt ze, maar de geharde rancher heeft weinig oren naar zo'n leventje. Als J.T. met zijn mannen de bergen in trekt, sluit Regina, vastbesloten hem over te halen, zich bij hen aan.

 Hoewel het leven op de hoogvlakte al gevaarlijk genoeg blijkt, wordt de groep ook nog getroffen door een reeks onverklaarbare ongelukken. Iemand heeft het op hen voorzien. Dan valt er een dode - en moet J.T. niet langer alleen het vee en zijn mannen beschermen, maar ook haar...


 

B.J. DANIELS

 

 

 ‘Ik probeer mezelf angst aan te jagen,’ zegt B.J. Daniels over het schrijven van suspense. ‘Ik begin met een handvol verdachten en schrijf dan door tot ik weet wie het gedaan heeft. Ik hou ervan verrast te worden.’

 Al op haar achtste wist ze het zeker: ze wilde schrijfster worden. Op haar dertigste was het dan zover: ze begon professioneel te schrijven. Eerst voor de krant, maar algauw ook korte verhalen. In 1995 publiceerde ze haar eerste volledige roman.

 Zoals haar werkwijze al aangeeft, zitten haar plots boordevol spanning en plotselinge wendingen. Ideeën vindt ze overal, maar vooral in Montana, waar ze woont met haar echtgenoot, twee honden en een kat.

 Wilt u op de hoogte blijven van de boeken van B.J. Daniels of wilt u haar schrijven? Kijk dan op: http://www.bjdaniels.com.
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BELANGRIJKSTE PERSONEN

 

 

 J.T. MCCALL: Rancher. Verkeert in moeilijkheden. Moet met zeven mannen zeshonderd koeien bijeendrijven en... zich een zeer vasthoudende vrouw van het lijf houden.

 

 REGINA ‘REGGIE’ HOLLAND: Heeft haar zinnen op J.T. gezet en is ondanks het dreigende gevaar niet van plan op te geven.

 

 BUCK BRANNIGAN: Voorman van de cowboys. Is een van de veedrijvers die hij heeft ingehuurd een moordenaar met extreme haatgevoelens?

 

 WILL JARVIS: De oudste van de cowboys. Wekt de indruk de anderen te observeren en op iets te wachten. Waarop?

 

 COTTON HEYWOOD: Cowboy. Heeft geen idee wat hem te wachten staat.

 

 SLIM WALKER: Is het toeval dat deze lange, slanke veedrijver er negen jaar geleden, toen verscheidene cowboys werden vermoord, ook bij was?

 

 NEVADA BLACK: Zou hij de moordenaar zijn?

 

 LUKE ADAMS: Cowboy die plotseling verdwijnt. Is hij ervandoor gegaan of is hij dood?

 

 ROY SHIELDS: De rustigste van alle veedrijvers, en misschien ook de gevaarlijkste.
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Proloog

 

 

 Een buitenwijk van Mexico City

 

 Hij zat op de rand van het bed in een schemerige kamer zonder spiegels. Zijn gezicht zat in het verband. Hij had jaren moeten wachten, had talloze operaties moeten ondergaan en meer pijn te verduren gehad dan zijn geest had kunnen verdragen. Wanneer hij zijn ogen sloot, kon hij nog steeds het vuur horen knetteren, de intense hitte voelen en zijn verbrande huid ruiken.

 ‘Senor Smith?’

 Hij draaide zich naar dokter Ramon, een kleine, nerveuze, in het wit geklede man, die in de deuropening stond.

 ‘Bent u er klaar voor?’ vroeg de dokter in het Spaans. Hij liep naar binnen en sloot de deur achter zich.

 Klaar? Hij was er al jaren klaar voor. Zwijgend keek hij toe terwijl de chirurg het gordijn opende. Omdat hij verblind werd door het binnenvallende zonlicht, sloot hij zijn ogen.

 Dokter Ramon zette zijn tas naast hem op de rand van het bed. Heel voorzichtig begon de arts het verband te verwijderen. Zijn vingers trilden. Ook voor hem stond er veel op het spel.

 Senor Smith, zoals hij hier werd genoemd, had lang geleden de hoop opgegeven dat zijn gezicht ooit nog normaal zou zijn.

 Een koel briesje streelde zijn wang toen het laatste stukje verband werd weggehaald. Voorzichtig opende hij zijn ogen.

 De dokter had een stap naar achteren gedaan en bestudeerde zijn werk. Zijn gezicht was uitdrukkingloos. ‘U bent een nieuwe man,’ zei hij uiteindelijk, zijn blik afwendend vanwege de indringende blik van zijn patiënt.

 Dergelijke woorden had Senor Smith eerder gehoord. Aan valse hoop had hij echter geen enkele behoefte. Valse hoop had andere, nog meer gerenommeerd chirurgen het leven gekost.

 Hij strekte zijn hand uit naar de spiegel die de dokter in zijn tas had meegenomen. Zijn hand was vast toen hij het voorwerp aanpakte. Hoop deed een mens trillen. Hij voelde alleen maar angst voor het monsterlijke gezicht dat hij in de spiegel te zien zou krijgen.

 Langzaam bracht hij zijn hand omhoog en staarde naar het gezicht van de vreemdeling, dat hij in de spiegel zag. Tot zijn verbazing was deze vreemdeling niet afzichtelijk. Ook niet knap. Hij was... gewoon. Het was het gezicht van een man waar niemand op straat of in een volle kamer een tweede keer naar zou kijken.

 Hij voelde dat de dokter gespannen op zijn reactie wachtte, bang dat hem hetzelfde afschuwelijke lot als de andere chirurgen wachtte.

 ‘Het is perfect,’ zei hij, van de spiegel naar dokter Ramon kijkend.

 De arts slaakte een hoorbare zucht van verlichting. ‘Bueno, bueno. Dan kunt u nu vertrekken als u wilt, senor.' Hij pakte zijn tas van het bed. ‘Vaya con dias.’ Ga met God.

 Senor Smith knikte en keek vervolgens weer in de spiegel naar zijn nieuwe gezicht. Hij zou inderdaad gaan, maar niet met God. Hij was in de hel geweest, en op dit moment zou hij zijn ziel willen verkopen om terug naar huis te kunnen gaan.

 Hij had zijn ziel echter jaren geleden al verkocht, dacht hij met een spottend glimlachje. Hij ging naar huis. Met een gezicht dat niemand zou herkennen, met een lichaam dat hard en mager was geworden.

 Als een feniks die uit de as verrijst, had hij alles overleefd met slechts één droombeeld voor ogen: wraak.

 Hij kon niet wachten tot hij de verbazing op het gezicht van J.T. McCall zou zien. J.T. zou niets in de gaten hebben. Tot het te laat was.


 

Hoofdstuk 1

 

 

 Even buiten Antelope Flats, Montana

 

 Regina Holland tuurde boos naar de lege tweebaansweg en wenste dat er een auto zou langskomen. Wenste dat er wat dan-ook zou langskomen. Al was het een paard en wagen. De tijd dat ze kieskeurig kon zijn, was voorbij.

 Maar natuurlijk was er uitgerekend op dit moment helemaal geen verkeer. Met de neus van haar hooggehakte schoen schopte ze tegen de lekke band van haar gehuurde rode cabriolet. Bij het zien van de zwarte vlek op haar dure rode schoen had ze er meteen spijt van. Verdorie, wat een pech had ze toch, dacht ze terwijl ze zich vooroverboog om de vlek met haar duim weg te poetsen.

 In de drie dagen dat ze in deze staat was, was ze door pech achtervolgd. In het begin had het zo’n simpele opdracht geleken. Hoe moeilijk kon het zijn om in Montana een cowboy te vinden? Ze had er twee weken de tijd voor. Als ze faalde, kon ze haar droom vaarwel zeggen. Alles hing hiervan af. Haar hele toekomst.

 Ze wist precies wat ze wilde, en het lag niet in haar aard op te geven voordat ze haar doel had bereikt. Ergens in Montana liep haar cowboy rond. Ze hoefde hem alleen maar te vinden.

 Ze ging weer rechtop staan en trok de rok van haar peperdure designerpakje naar beneden. Woest keek ze naar de band. O ja, ze had veel cowboys gezien. Mannen in alle soorten en maten, maar de enige echte was er niet bij geweest.

 Zoals het er nu voorstond, zou ze echter genoegen nemen met de eerste de beste cowboy die een krik had om haar band te verwisselen. Helaas zag het er niet naar uit dat er eentje langskwam. Geen John Wayne aan de horizon. Niet eens een rodeoclown. De weg was leeg. Aan beide kanten kon ze kilometers ver zien.

 Er was wel een pick-uptruck langsgekomen, maar die was niet gestopt. Zelfs niet toen ze de bestuurder met gebaren duidelijk had proberen te maken dat hij moest remmen. De man had gedaan alsof hij haar niet had gezien. Geweldig hoor, die gastvrijheid van het Westen.

 Een paar kilometer verderop stonden een paar gebouwtjes. Misschien was het wel een stadje. Zo te zien had het niet veel om het lijf, maar het was tenminste iets.

 Ze kon er in deze hitte en met deze hakken naartoe gaan lopen, of - ze wierp een blik op de zak met gereedschap die ze in de kofferbak had gevonden - ze kon proberen de band zelf te verwisselen.

 Voor de zoveelste keer keek ze naar de weg. De hitte sloeg van het asfalt, en de zon scheen vanuit een wolkeloze, helderblauwe lucht. Zodra ze zich met deze hakken op de weg zou begeven, zouden de gieren boven haar hoofd beginnen te cirkelen.

 Dus pakte ze de zak met gereedschap met twee gemanicuurde vingers op en keek naar de ijzeren voorwerpen die op de grond kletterden. Hoe moeilijk kon het zijn om een band te wisselen? Ze was, verdorie, wel afgestudeerd in bedrijfskunde en public relations, hoor!

 Twintig minuten en twee gescheurde nagels later wist ze hoe moeilijk het kon zijn. Heel moeilijk. Zo niet onmogelijk. Gehurkt naast de band zittend, probeerde ze erachter te komen hoe ze die stomme bouten kon loskrijgen, toen ze een truck hoorde aankomen. Het leek wel een fata morgana. Een groot bruin voertuig dat aan kwam drijven op de hittegolven boven de weg.

 Hoe lang ze gebukt had gestaan, wist ze niet, maar in ieder geval wel zo lang dat haar spieren verkrampt waren geraakt. Het enige wat ze nog kon, was haar arm omhoogsteken en fanatiek zwaaien.

 De truck denderde voorbij. Enkele afschuwelijke momenten lang was ze bang dat de chauffeur niet zou stoppen. Tot haar grote opluchting hoorde ze echter het piepen van de remmen en zag ze dat de truck tien meter voor haar auto tot stilstand kwam.

 Een paar tellen later - ze zat net een ladder in haar zijden panty te bekijken - hoorde ze de chauffeur naderen. Opkijkend zag ze twee cowboylaarzen en het onderste deel van een spijkerbroek in haar gezichtsveld stappen. De laarzen en de broek waren afgedragen en modderig. Althans, ze hoopte dat het modder was. De laarzen bleven staan voordat ze bij haar waren en draaiden daarna om. Even dacht ze dat hij weer wegging, maar in plaats daarvan zei hij iets tegen iemand die waarschijnlijk nog in de truck zat.

 ‘Ik zei dat je daar moest blijven, Jennie,’ beval hij nors. ‘Doe nou eens één keer wat ik zeg, anders laat ik je de volgende keer thuis.’

 Zowel haar blik als haar wenkbrauwen gingen omhoog. Weliswaar wist ze dat mannen in Montana nog steeds hun echtgenotes commandeerden, maar hij moest zich schamen om zo tegen een vrouw te spreken.

 Even overwoog ze hem dat in niet mis te verstane bewoordingen te zeggen, tot ze zich haar lekke band herinnerde. Terwijl de man zich weer naar haar draaide, beet ze op haar gestifte onderlip.

 ‘Heb je hulp nodig?’ vroeg hij zacht en met een westelijk accent.

 Wat een geweldige stem, zeg. Geïnteresseerd bekeek ze de cowboy. Met professionele afstandelijkheid merkte ze op hoe goed zijn lichaam uitkwam in zijn spijkerbroek.

 Gespierde dijen. Lange benen. Ze liet baar blik langs die benen naar zijn slanke heupen glijden en vervolgens van zijn smalle middel naar zijn brede borstkas. Goed. Heel goed. Zijn brede schouders onder de cowboyblouse hielden het zonlicht tegen.

 Zijn gezicht bevond zich in de schaduw van zijn gedeukte zwarte cowboyhoed. Hadden de mensen die je wél kon vertrouwen niet altijd een witte hoed op?

 ‘O, ik kan zeker hulp gebruiken,’ zei ze, een beetje buiten adem. Ze deed haar best niet met haar wimpers te knipperen. Hoe ver zou ze gaan om die band te laten verwisselen? Nee, daar wilde ze liever niet over nadenken.

 Hij schoof zijn hoed naar achteren. Aantrekkelijk, als je van enigszins ruige types hield. Jammer dat ze niet op zoek was naar zijn sterke, mannelijke kaaklijn, zijn brede schouders of zijn verleidelijke lage stem.

 ‘Als je reserveband opgepompt is, duurt het maar een paar minuten,’ zei hij, waarna hij langs haar liep om zich over de band te kunnen buigen.

 Regina hield haar adem in terwijl ze het achterwerk van de man bekeek. Dat was echt perfect. ‘Ik kan je niet vertellen hoeveel dit voor me betekent.’ Van vreugde begon ze bijna te juichen, zo verbaasd was ze over het feit dat haar kansen eindelijk gekeerd waren. Lieve hemel, ze had hem zomaar gevonden. De enige echte.

 

 J.T. McCall wisselde de band en probeerde niet te laten merken hoezeer hij zich amuseerde. Hij had een rotdag achter de rug, of eigenlijk een paar rottige maanden, maar deze afleiding deed zijn humeur veel goed.

 In eerste instantie had hij zijn ogen niet geloofd toen hij haar van top tot teen in het rood, op torenhoge hakken, naast een rode cabriolet midden in niemandsland had zien staan.

 Wat deed zo’n vrouw in de buurt van Antelope Flats, Montana? Man, man, die was een eind uit koers geraakt.

 Over zijn schouder wierp hij een blik op haar. In gedachten schudde hij zijn hoofd. Dit ging hij aan Buck, zijn oude voorman, vertellen. Die zou er geen woord van geloven.

 Hij voelde dat ze naar hem keek terwijl hij het klusje vlot klaarde. ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg hij, niet in staat zijn nieuwsgierigheid te bedwingen.

 ‘Antelope Flats.’

 ‘Echt waar?’ Hij kon zich niet voorstellen dat deze vrouw iets te doen had in dat stadje. Het was zo klein dat er niet eens kabeltelevisie was. Voor hem was het na al die weken op de ranch de grote stad, maar voor deze vrouw... ‘Klaar.’

 Hij legde de lekke band en het gereedschap in de kofferbak en sloeg de klep dicht. Terwijl hij zijn vieze handen aan zijn broek afveegde, keek hij nog eens goed naar haar. Ze mocht er zijn, dat was duidelijk.

 ‘Ik kan je niet zeggen hoezeer ik dit waardeer,’ zei ze. Het klonk wat overdreven.

 ‘Graag gedaan.’ Hij dacht dat ze hem geld wilde geven, maar hij piekerde er niet over om zelfs het bedrag voor een biertje in de Mello Dee van haar aan te nemen. Nee, het was al meer dan voldoende om alleen te kijken hoe ze eruitzag. Ze stond daar midden op de weg te balanceren op haar hoge hakken. Een donkere haarlok was ontsnapt aan de strenge knot op haar hoofd, of hoe je zoiets ook mocht noemen. Op haar perfect opgemaakte gezicht zat een vieze veeg.

 ‘Ik wil iets voor je doen,’ zei ze.

 Hij schudde zijn hoofd. ‘Beschouw het maar als een welkomstgebaar van Antelope Flats.’

 ‘Kom je uit deze omgeving?’ vroeg ze met een speculatieve blik in haar ogen.

 ‘Van een ranch een stuk verderop. Ik heet J.T. McCall,’ zei hij. Hij wist niet zeker of hij de manier waarop ze naar hem keek, wel prettig vond. Hij begon om haar heen te lopen om terug te keren naar zijn vrachtwagen.

 ‘Echt, ik sta erop,’ zei ze snel, hem de weg versperrend. ‘Je bent zo aardig geweest, dat ik iets heb bedacht.’

 Grijnzend trok hij zijn wenkbrauwen op. Dit kon niet waar zijn, dacht hij, en als het wel waar was, zou geen hond hem geloven.

 ‘Natuurlijk zou ik je wel in het zadel moeten zien,’ voegde ze eraan toe.

 ‘Hè?’

 Haar ogen werden groter. ‘Je rijdt toch paard, neem ik aan?’

 ‘Ja,’ antwoordde hij, zich afvragend waar dit toe zou leiden, ‘dat kun je wel stellen, ja.’

 ‘Mooi.’ Ze keek tevreden. ‘Ik ben namelijk in Montana omdat ik een cowboy zoek.’ Ze wierp hem een glimlach toe die een perfect gebit tevoorschijn toverde. ‘En ik denk dat jij die cowboy bent.’

 Als ze dacht hem een plezier te doen, dan had ze het helemaal mis. Hij had al eens een meisje uit de stad ontmoet die op zoek was geweest naar een echte cowboy. Eén keer was meer dan genoeg. ‘Ik stel de gedachte op prijs,’ zei hij beleefd, ‘maar ik ben niet de cowboy die je zoekt.’ Hij liep langs haar.

 Ze greep zijn arm met een keurig gemanicuurde hand. Haar nagels waren even rood als haar jurk. De hand was zo blank als pas gevallen sneeuw, de huid zag er zacht uit. Deze vrouw had nog nooit een dag handarbeid verricht.

 ‘Wacht,’ zei ze. ‘Je weet nog niet eens wat mijn aanbod inhoudt.’

 ‘Ik ben bang van wel,’ zei hij, haar hand voorzichtig van zijn arm verwijderend. ‘Ik wil je niet beledigen, maar ik ben niet geïnteresseerd.’

 ‘Nee!’ riep ze. ‘Zo ligt het niet.’ Haar voorhoofd fronsend, duwde ze een haarlok naar achteren, waardoor ze nog een donkere veeg op haar wang maakte. Op de een of andere manier maakte dat haar alleen maar aantrekkelijker.

 ‘Ik ben op zoek naar een cowboy die wil meespelen in een televisiespotje voor een spijkerbroekenbedrijf, niet...’ Blozend wuifde ze met haar hand door de lucht.

 Wilde ze hem laten meewerken aan een spijkerbroekenreclame?

 ‘Je moet natuurlijk wel auditie doen,’ legde ze uit. ‘Ik kan niet garanderen dat je gekozen wordt, maar

 ‘Auditie doen?’

 ‘Om te laten zien hoe je overkomt als je op een paard zit.’ Hem aankijkend, kneep ze haar ogen tot spleetjes, alsof ze bang was dat hij haar niet begreep.

 O, hij begreep haar prima.

 ‘Het gaat een close-upopname worden,’ vervolgde ze haastig. ‘Je gezicht is niet te zien, alleen je...’ Ze wierp een blik op het gebied onder de gesp van zijn riem.

 Geschokt volgde hij haar blik. ‘Mijn wat?’

 ‘Je... achterste. Een close-up in jeans op een paard. Je achterwerk is namelijk perfect. Voor het spotje,’ voegde ze er snel aan toe.

 Wat een belediging. Hij had nog niet eerder meegemaakt dat een vrouw hem een oneerbaar voorstel deed. Tenminste, niet op zo’n manier. Dit beviel hem helemaal niet. Ze stond hem op te nemen alsof hij een stuk vlees was. Of misschien kwam het doordat hij het niets vond dat ze alleen geïnteresseerd was in zijn billen. ‘Reuze bedankt,’ zei hij, waarna hij tegen de rand van zijn hoed tikte en hij en zijn perfecte achterste vertrokken.

 Ze leek verbaasd. ‘De reclame komt op de nationale televisie, hoor,’ zei ze, enigszins wankel met hem mee naar zijn truck dravend. ‘En je wordt natuurlijk betaald en zou de spijkerbroek mogen houden.’

 ‘Betaald worden en ook nog de broek mogen houden?’ vroeg hij sarcastisch.

 ‘Ja.’ Ze glimlachte. ‘Als het een succes wordt, kan het tot heel mooie dingen leiden. Het zou het begin kunnen zijn van een nieuwe carrière, Mr. McCall.’

 Het scheelde niet veel of hij bleef staan om haar eens duidelijk te zeggen wat hij dacht. Hij deed echter zijn uiterste best zich te blijven gedragen als een heer. Dat was tenslotte ook de reden waarom hij was gestopt om haar te helpen.

 ‘Wacht,’ riep ze. ‘Laat me je in ieder geval mijn kaartje geven.’

 ‘Dame, ik wil niet onbeleefd zijn, maar ik heb hier echt geen tijd voor.’

 Ze draafde al terug om een visitekaartje voor hem te halen.

 Hoofdschuddend wachtte hij bij de achterkant van zijn modderige truck. ‘Ik verander echt niet van gedachte,’ riep hij haar na. Hij wist niet of ze hem kon horen, maar hij betwijfelde of ze naar hem zou luisteren.

 Ze boog zich voorover, hem zodoende een fraai uitzicht op haar achterste biedend. Met die billen zou het een prachtige commercial kunnen worden, dacht hij, even afgeleid.

 Voordat hij haar kon tegenhouden, was ze bij hem terug en duwde het kaartje in zijn hand. ‘Je moet er echt nog eens over denken. Dit spotje betaalt waarschijnlijk meer dan je in een jaar verdient met je koeien,’ zei ze met een blik op zijn kleding en zijn vrachtauto.

 Dat was de druppel die de emmer deed overlopen. Op het kaartje zag hij haar naam staan. Regina Holland. Regina? Wat voor naam was dat? En haar adres. Los Angeles. Hij had het kunnen weten.

 ‘Luister eens, Reggie. Ik houd van mijn werk. Momenteel moet ik zeshonderd koeien van hun zomerweide halen. Mijn kampkok heeft een gebroken been, en het enige wat ik wil, is met mijn kont in het zadel gaan zitten, zodat ik voor het donker wordt de bergen nog in kan. Is dat duidelijk genoeg voor je?’

 Hij duwde het kaartje, nu gekreukeld omdat hij er een propje van had gemaakt, terug in haar hand en liep naar het portier van zijn truck.

 ‘Reggie?’ hoorde hij haar achter zich mompelen. Daarna riep ze: ‘Misschien moet je het eens met je vrouw Jennie bespreken.’

 Zijn vrouw? Hij schudde zijn hoofd. ‘Brave meid, Jennie,’ zei hij, het mormel aaiend voordat hij haar naar haar eigen kant schoof. ‘Waarom denkt die vrouw dat ik met een straathond getrouwd ben?’ Weer een belediging.

 Terwijl hij de weg op reed, wierp hij een blik naar achteren. Regina Holland stond midden op de weg. Ze zag er net zo verloren uit als toen hij haar had aangetroffen. Zijn irritatie ebde weg. Grinnikend schakelde hij naar zijn twee.

 Nee, dacht hij hoofdschuddend, niemand zou dit geloven. Niet dat iemand er ooit iets over zou horen. Hij was echt niet van plan het aan wie dan ook te vertellen nu hij zich realiseerde wat de vrouw had gewild. Een perfect achterste, zijn kont. Hij zou de hoon en de spot die hem ten deel zouden vallen, niet overleven. In geen honderd jaar.

 Nadat hij over een heuvel was gereden, verdween Regina Holland uit zijn achteruitkijkspiegel. Ze was weg, maar niet vergeten.

 De hele ochtend had hij geprobeerd zich geen zorgen te maken, hoewel hij daar meer dan genoeg redenen voor had. Er was iets gaande op de ranch, zelfs al voordat zijn moeder was teruggekeerd. Bijna zesendertig jaar lang had hij geloofd dat zijn moeder dood was. Verdorie, hij en zijn broer Cash, de enige twee McCall-kinderen die zich hun moeder herinnerden, hadden iedere zondag bloemen op haar graf gelegd.

 Toen, als een donderslag bij heldere hemel, stond Shelby McCall ineens voor hun neus en verklaarde dat zij en Asa haar overlijden in scène hadden gezet omdat ze niet met elkaar konden leven en tegelijkertijd niet wilden dat de kinderen het stigma van een scheiding mee moesten dragen.

 J.T. had nog nooit zoveel onzin gehoord. Daar kwam nog bij dat hij en zijn drie broers altijd gedacht hadden dat hun zusje Dusty het resultaat was van een verhouding die hun vader jaren geleden had gehad.

 Het bleek dat Dusty het resultaat was van een bijeenkomst van Asa en Shelby om zaken te ‘bespreken’.

 Nu Shelby terug was op de ranch, werd er flink gekletst. Zijn broer Cash, de sheriff, deed zijn best te voorkomen dat beiden de gevangenis in draaiden vanwege fraude. Dusty sprak met geen van haar ouders, en er was ook iets vreemds gaande tussen Shelby en Asa.

 J.T. was er nog niet achter wat het was, maar hij had gezien dat ze veelbetekenende blikken wisselden en was bang dat ze nog een geheim hadden. Een geheim waarbij het eerste totaal zou verbleken.

 Alsof dit allemaal niet genoeg was, was zijn broer Rourke een paar maanden geleden uit de gevangenis ontslagen. Thuis had hij voor de nodige consternatie gezorgd, niet alleen door verliefd te worden, maar hij had ook zijn naam gezuiverd door de echte moordenaar te vinden, de man die hem elf jaar geleden achter de tralies had geholpen.

 De McCalls waren altijd een dankbaar onderwerp van gesprek geweest in het Longhorn Café. J.T. wist dat het een van de redenen was waarom zijn broer Cash sheriff was geworden. Hij was het beu geweest om een van de ‘losgeslagen’ McCalls te zijn.

 Van het hele stel was J.T. de braafste. Waarschijnlijk omdat hij de leiding van de ranch had moeten overnemen na de hartaanval van Asa. Rourke had in de gevangenis gezeten, Cash was sheriff geworden, en zijn broertje Brandon had het druk met het verliezen van zijn wilde haren.

 Op sommige dagen verfoeide J.T. de reputatie van de familie, want iedereen schoor de McCalls over dezelfde kam. De McCalls waren de cowboys voor wie vaders hun dochters waarschuwden. Geboren en getogen in het Westen, was het een ruig stel, daar was geen twijfel over mogelijk. Altijd vochten ze met elkaar als een nest wilde katten, maar als er problemen waren, dan konden ze op elkaar rekenen.

 Onderweg naar Antelope Flats had J.T. het nare gevoel dat er inderdaad problemen waren.

 Vanochtend had een buurman hem verteld dat hij een week geleden iets vreemds had gezien in hun zomerweide in de Bighorn Mountains.

 ‘Het gaat om een van jullie koeien,’ had Bob Humphries gezegd nadat ze in het kantoor van de Sundown Ranch waren gaan zitten met de deur dicht. ‘Het dier was gedood.’

 Vee verliezen aan poema’s, grizzlyberen of wolven was niet ongewoon. Hij had zich afgevraagd waarom Bob helemaal naar de ranch was gereden om dit te vertellen.

 Bob had hem aangekeken. ‘Het is niet gedaan door een beest,’ had hij gezegd alsof hij wist wat J.T. dacht. ‘De koe was in brand gestoken.’

 J.T. had even naar adem gesnakt, zijn hart was wild tekeergegaan, het gewicht op zijn borstkas had aangevoeld alsof hij onder een tientonner terecht was gekomen.

 ‘Het deed me denken aan wat er ongeveer tien jaar geleden gebeurd was,’ had Bob met gefronst voorhoofd gezegd. ‘Maar die kerels zijn toch dood?’

 Het enige waartoe J.T. in staat was geweest, was knikken.

 ‘Het zou de bliksem geweest kunnen zijn,’ had Bob gezegd, hoewel zijn gezicht nog steeds bezorgd had gestaan. ‘Ik vond dat ik het je moest zeggen omdat je vandaag omhooggaat.’

 Nu hij bij het stadje kwam, wierp J.T. een blik op de Bighorns. De lange bergketen glinsterde in de onbewolkte blauwe lucht.

 Zijn hele leven al had hij van deze tijd van het jaar gehouden. Hij had ernaar uitgekeken de hitte van de vallei in te ruilen voor het koele koeienkamp. Hij hield ervan het vee te verzamelen en terug naar de ranch te drijven, ook al was het zwaar werk. Het meeste aantrekkelijk ervan vond hij de afzondering. Geen telefoon. Geen elektriciteit. Niets anders dan de stilte en de rust van de bergen, lange uren in het zadel, de nachten in de hut terwijl de mannen in tenten sliepen. Het geluid van het kampvuur, de gesprekken over vee, de rust van een donkere nacht op grote hoogte.

 Terwijl hij naar de bergen keek waar hij de komende dagen zou doorbrengen, liep er een rilling over zijn rug.

 Hij schudde die van zich af en dacht in plaats daarvan aan de vrouw in het rood die zijn achterste wilde voor een televisiespotje. Dat was een stuk beter dan denken over de dode mannen die de afgelopen negen jaren regelmatig zijn dromen hadden verstoord.

 Regina stond midden op de weg, haar gezicht net zo rood als haar kleding. Jennie was een hond! De eerste keer dat ze een blik op de truck had geworpen, had ze alleen een glimp van bruin haar op de voorbank gezien. Het achterraam was ook zo modderig geweest...

 Ze voelde zich misselijk. Ze wist dat ze niet had moeten proberen zaken te doen midden op de weg. De cowboy was echter perfect geweest, en ze had hem willen strikken voor haar spotje voordat hij verdween.

 Als hij er in het zadel net zo goed uitzag als voorovergebogen over haar lekke band, dan zou hij haar spijkerbroeken geweldig kunnen promoten. Ze zou een gigantische winst maken. Vanaf het begin had ze geweten dat ze een echte cowboy wilde hebben. Niet het een of andere Hollywood-model. Ze wilde het echte werk, opnames in zijn eigen omgeving met panoramische vergezichten van het echte Westen en het vee. Als achtergrond voor zijn voortreffelijke achterste.

 Ze had de perfecte man voor haar commercial gevonden.

 Helaas had ze hem zojuist weg laten rijden.

 Geen schijn van kans, dacht ze terwijl ze de truck nakeek. Ze was echter nog nooit voor een uitdaging weggelopen. Deze man zover krijgen dat hij die commercial ging doen, was kinderspel vergeleken met de andere hindernissen die ze in haar leven had genomen.

 Ze had erop gerekend dat hij haar aanbod zou aannemen, dacht ze terwijl ze terugliep naar de huurauto. Met moeite bedwong ze de aandrang achter hem aan te gaan en een paar zaken recht te zetten. Zijn afwijzing stak haar, vooral omdat hij kennelijk had gedacht dat ze zichzelf aanbood. Ze was echter eerder afgewezen. Hoewel dat niet zo achteloos was gebeurd.

 Ze stapte in, deed de zonneklep naar beneden en keek in de spiegel. Geschokt staarde ze naar haar eigen gezicht. Fanatiek wrijvend probeerde ze de vieze vegen met een papieren zakdoek weg te poetsen. Haar kleding was gekreukeld, haar make-up was een rotzooitje, en haar haren zaten in de war.

 Hij moet gedacht hebben dat ze gestoord was. Dat was de reden geweest dat hij haar aanbod had geweigerd. Nou, als ze naar zichzelf keek, kon ze hem niet kwalijk nemen dat hij geweigerd had. Tjonge, wat zag ze eruit. Bovendien was ze waarschijnlijk ook wat te opdringerig overgekomen. Maar ze was ook zo blij geweest dat hij haar band gewisseld had en zijn achterste was zo perfect geweest.

 Ze duwde een eigenzinnige haarlok achter haar oor. Misschien had ze niet moeten zeggen dat hij auditie moest doen. Maar dat had ze alleen maar gedaan om te voorkomen dat hij zou merken hoe graag ze hem wilde hebben. Ze was er behoorlijk zeker van geweest dat ze hem voor weinig geld zou kunnen contracteren. Het zou geweldig zijn als ze onder haar budget kon blijven. Alles hing van die commercial af.

 Uit haar handtas haalde ze haar mobiele telefoon en toetste vervolgens het nummer van Way Out West Jeans in. Geen signaal. Wat was dit voor oord?

 Ze startte de auto. In de verte zag ze nog net de achterkant van zijn truck. Hoe groot was de kans dat ze nog iemand zoals hij tegenkwam?

 Die kans was vrijwel nihil. Hem terugvinden zou echter geen probleem zijn. Ze had het logo op de zijkant van de modderige vrachtauto gezien. Sundown Ranch. Bovendien had hij haar twee keer gezegd waar hij heen ging. Een plek in de bergen waar het vee bijeengedreven werd. Kon ze zich iets mooiers wensen?

 Als hij eenmaal wist dat haar aanbod serieus was, dan zou hij dankbaar zijn dat ze hem had opgespoord. Alleen een idioot zou een dergelijke kans afwijzen.

 Glimlachend reed ze naar Antelope Flats. Zelfs als hij nog steeds meende dat hij niet de nieuwe ‘look’ van Way Out West Jeans wilde zijn, dan zou zij hem van gedachten laten veranderen. De man had geen idee hoever ze zou gaan - vooral als ze wanhopig was - om te krijgen wat ze wilde hebben.

 Hij stond echter op het punt dat te ontdekken, dacht ze, terwijl ze het stadje in reed en een telefooncel zag staan.

 In het glazen hokje draaide ze het 800-nummer van de zaak.

 ‘Ik heb het perfecte achterwerk gevonden,’ zei ze toen Anthony opnam.

 ‘Gina, lieverd, je weet wat zulke praatjes met me doen,’ grapte de man aan de andere kant van de lijn. Anthony was homoseksueel en de beste reclameman die ze ooit gekend had. ‘Wanneer kan ik hem zien?’

 ‘Hij is een beetje ruig,’ zei ze ontwijkend.

 ‘Het water loopt me in de mond.’

 Ze lachte. ‘Hij is hetero.’

 ‘Weet je het zeker?’

 Ze kon niet zeggen waarom, maar ze was er heel zeker van. ‘Ja, honderd procent zeker. Er is echter een klein probleem.’

 ‘Dat klinkt niet best. Je kent de deadline en daar kunnen we niet van afwijken. Dat weet je maar al te goed, schat.’ ‘Hij moet nog overgehaald worden.’

 ‘Dan maak ik me geen zorgen,’ zei hij opgelucht. ‘Er is geen man die jou kan weerstaan.’

 Ze hoopte dat hij gelijk had. ‘Ik bel weer zodra ik het getekende contract heb. Misschien duurt het een paar dagen. Bovendien hebben mobiele telefoons hier geen bereik.’

 ‘Dag, lieverd. Bel me zodra het contract getekend is.’

 Glimlachend hing ze op. Ze zag dat nog geen blok verder een nieuwere pick-uptruck stond met hetzelfde Sundownlogo aan de zijkant. In haar huurauto reed ze erheen en parkeerde achter de truck. Het voertuig stond voor het enige restaurant in het stadje, het Longhorn Café.

 Regina deed de kap van haar cabriolet dicht. Nadat ze de auto op slot had gedaan, liep ze naar de ingang. Net toen ze de deur wilde openen, kwam er een man naar builen. Ze schrok.

 Hun blikken ontmoetten elkaar. Ze zag iets bekends. Hij wurmde zich langs haar zonder zich te excuseren.

 Verbaasd keek ze hem na terwijl ze probeerde zich te herinneren waar ze hem eerder had gezien. Ze wist het weer. Hij was de man die haar voorbij was gereden, degene naar wie ze had gezwaaid om ervoor te zorgen dat hij zou stoppen om haar te helpen met haar lekke band. Hij had haar niet meer aandacht geschonken dan hij nu had gedaan. Naast het café schoot hij een winkel in. Wat een lomperik.

 Gelukkig waren niet alle mannen in Montana zo, dacht ze. Ze liep het café in en keek of ze de man zag die in de pick-uptruck van de Sundown Ranch reed.

 Het café was bijna leeg. Alleen de ronde tafel achterin was bezet. Een zestal klanten keek op toen ze binnenkwam en bleef belangstellend toekijken terwijl ze naar een oudere man in cowboykleding en met een witte cowboyhoed op liep.

 ‘Klopt het dat u degene bent die in dat voertuig rijdt?’ informeerde ze.

 Hij was een grote, krachtige man met een verweerd gezicht en zware grijze wenkbrauwen boven vriendelijke bruine ogen. Zijn kleren waren schoon en gestreken, wat hem onderscheidde van de andere mannen aan tafel. Hij had een weelderige grijze snor die aan de uiteinden naar beneden hing. Ongetwijfeld had hij ergens een rits kleinkinderen.

 Zijn hoed naar achteren schuivend, keek hij haar verrast aan voordat hij door het raam een blik op de pick-up van de Sundown Ranch wierp. Toen hij weer naar haar keek, bloosde hij. ‘Eh... Eh... dat is mijn truck, als u dat bedoelt, miss.'

 De jongere cowboys aan tafel stootten elkaar aan en grijnsden alsof dit voor het eerst sinds lange tijd was dat ze weer een vrouw zagen.

 Ze sloeg geen acht op hen en stak haar hand uit naar de oudere cowboy. ‘Ik ben Regina Holland en u bent...’

 ‘B-Buck Brannigan,’ stamelde hij. ‘Voorman op de Sundown Ranch.’

 Ze wierp hem een glimlach toe. ‘Precies de man die ik zocht.’


 

Hoofdstuk 2

 

 

 

 Later die middag, toen J.T. te paard naar het kamp hoog in de Bighorn Mountains reed, besloot hij ook te gaan kijken bij de dode koe waarover Bob Humphries hem had verteld. Eigenlijk vooral om zichzelf gerust te stellen.

 Hij had zijn puppy Jennie thuisgelaten. De twee oudere honden waren met zijn zus Dusty en zijn vader meegegaan naar een kleine kudde langhoornige runderen die op een ander deel van de ranch stonden. Hij vond het jammer dat hij niet ten minste één hond bij zich had, maar de nieuwe pup was nog onvoldoende getraind om vee te drijven, en dat betekende dat hij Jenny voortdurend in de gaten zou moeten houden om er zeker van te zijn dat ze niet in de problemen zou raken.

 Hij had al genoeg om zich zorgen over te maken. Het aannemen van de cowboys en een kok had hij aan zijn voorman Buck Brannigan moeten overlaten.

 Buck had hem verzekerd dat het geregeld was. J.T. zou opgelucht moeten zijn, maar er was iets in Bucks toon geweest wat hem niet lekker zat. Zo laat in de herfst hardwerkende mannen vinden was moeilijk, en een goede kok aanstellen was bijna onmogelijk, vooral in de omgeving van Antelope Flats.

 J.T. moest er niet aan denken met wat voor kerels Buck zou komen aanzetten, nu de meeste cowboys met wie hij gewoonlijk in de zomer werkte, al verder getrokken waren.

 Weken geleden had hij het vee al naar beneden moeten brengen. Zijn broer Rourke was echter niet alleen verliefd geworden op de eigenaresse van het Longhorn Café, hij was ook met Cassidy Miller getrouwd. Zonder die bruiloft zou J.T. het vee al eerder uit het hoogland hebben gehaald, maar Rourke had hem gevraagd of hij ceremoniemeester wilde zijn, en het huwelijk was pas vorige week voltrokken.

 Naarmate hij hoger in de bergen kwam, zag hij de adem die hij uitblies steeds beter en kon hij de sneeuw in de lucht bijna ruiken. In deze staat kon het weer in een fractie van een seconde omslaan. Dat gebeurde ook vaak. Als de sneeuw in de herfst eenmaal begon te vallen, dan bleef de witte deken in de hoogste delen vaak tot de lente liggen. Als hij geluk had, kon hij de zeshonderd koeien samendrijven en naar beneden brengen voordat het winterse weer inzette.

 Toen hij bij de plaats kwam waar Bob de dode koe had gezien, had hij echter niet bepaald het idee dat hij geluk had.

 Nog voordat hij het verschroeide gebied zag, ving hij de lucht van verbrand gras op.

 Hij liet zijn paard stilstaan en steeg af. In de loop der jaren waren er dagen geweest waarop hij dat wat er die herfst in het kamp was gebeurd, uit zijn hoofd had kunnen zetten. Moord was moeilijk te vergeten, maar dit was nog veel schokkender geweest dan moord.

 En het was begonnen met een dode koe.

 Hij bond zijn paard aan een boom en liep door het lange goudkleurige gras. Op weg naar boven had hij zichzelf ervan overtuigd dat de koe door de bliksem was gedood. Hoewel het uitzonderlijk was, kwam het voor. Vooral in een open gebied zoals dit, hoog in de bergen. Het was veel beter om te geloven dat het door een natuurverschijnsel was gekomen dan dat het het werk was van een gestoord mens.

 Toen hij bij het verbrande gras kwam, zag hij dat de koe weg was. Er waren sleepsporen te zien. Hij huiverde bij de herinnering aan de verbrande man die ook het bos in was gesleept en de berensporen die ze op die plaats hadden aangetroffen.

 Hij wierp een blik op het dichte naaldbos. Het was te laat om naar de koe te gaan zoeken, zelfs als hij dat had gewild. Hij draaide zich om en liep terug naar zijn paard, want hij wilde voor donker in het kamp zijn.

 Terwijl hij verder de Bighorns in reed, slaagde hij er niet in het gevoel kwijt te raken dat iets - of iemand - naar hem keek. Hem misschien zelfs volgde. Een dier? Of een mens?

 Hij bleef gespannen totdat hij een glimp opving van het kampvuur tussen de dennenbomen. De mannen hadden een vuur gemaakt in de kuil die zich in het open stuk tussen de tenten en de hut bevond. De bekende geur van een knapperend houtvuur werd door een briesje zijn kant op gedreven. Warmte en licht waren aantrekkelijke vooruitzichten.

 Alles zag er vertrouwd uit. De twee tenten waren op ruime afstand rechts van de vuurkuil gezet. De kookhut, die bijna aan het zicht werd onttrokken door de dennenbomen, stond wat meer naar achteren. De veedrijvers sliepen op veldbedden in de tenten. De baas en de voorman overnachtten samen met de kok in de stapelbedden in de hut.

 Achter het vuur en wat lager op de heuvel stond de oude veewagen. Hij was blij dat de truck erin was geslaagd over het ruige pad boven te komen. Het zou waarschijnlijk het laatste jaar zijn. Hij had de aanschaf van een nieuwe truck uitgesteld omdat de oude al bijna net zo lang vee vervoerde als hijzelf, en hij vond dat wel een grappig idee.

 Terwijl hij zijn paard naar de kraal stuurde, merkte hij dat het eerdere ongemakkelijke gevoel hem weer overviel.

 Er was iets behoorlijk mis. Het kamp was te stil. Gewoonlijk stonden de cowboys om het vuur te praten over vee en paarden. Meestal was Buck met zijn diepe, luide stem het middelpunt.

 Nu fluisterden de mannen met elkaar en was Buck nergens te bekennen.

 Bij de paardenkraal steeg hij af. Er moest iets gebeurd zijn, en wat het ook was, het was niet goed. De paarden van de cowboys liepen rond in de kraal. Acht paarden, op zes daarvan waren de veedrijvers in de loop van de dag omhoog gereden. De twee extra paarden had Buck naar boven gebracht in de veewagen.

 Toen J.T. zijn paard afzadelde, kwam Buck uit de hut naar hem toe alsof hij naar zijn komst had uitgekeken. Dat was geen goed teken. J.T. probeerde iets af te lezen aan het verweerde gezicht van de oudere voorman. Zag hij bezorgdheid, schuld? Of een beetje van beide? Wat het ook was, hij was bang dat er moeilijkheden waren.

 Terwijl hij met zijn paard bezig was, wachtte hij totdat zijn voorman hem het slechte nieuws zou brengen. Zijn eerste gedachte was dat Buck had gelogen over het vinden ' van een kok. De man die altijd voor hen kookte, had zijn been gebroken toen hij een mechanische rodeostier had bereden en op de grond was gesmakt. Zonder kok zouden ze gedwongen worden Bucks voortbrengselen op te eten, en dat was geen optie. Cowboys werkten beter op een volle maag en klaagden dan ook minder.

 Buck kookte zo slecht dat de mannen J.T. binnen een dag zouden willen lynchen. Dus Buck kon maar beter zeker weten dat hij een kok had meegebracht.

 ‘Oké, wat is er aan de hand?’ vroeg hij toen de voorman bij de omheining stond.

 De man was boomlang, nors en de beste kracht die J.T. ooit had gehad. Buck werkte al voor de Sundown Ranch toen J.T. nog niet eens geboren was. Hij hoorde bij de familie, en familie was alles voor een McCall.

 Dat nam niet weg dat hij hem met alle liefde naar de andere wereld zou helpen als hij geen kok had meegenomen.

 ‘Waarom denk je dat er iets aan de hand is?’ vroeg Buck, die direct in de verdediging schoot. Nog een veeg teken.

 Omdat J.T. durfde te zweren dat de cowboys bij het vuur hun oren spitsten om vooral niets te missen van wat er werd gezegd, deed hij een stap naar Buck toe. Nu hij zo dichtbij stond, constateerde hij dat hij het mis had gehad, op het gezicht van de voorman zag hij geen bezorgdheid, en ook geen schuld. Buck keek schaapachtig.

 J.T. vloekte. Hij kon het niet helpen dat hij zich Bucks woorden van een paar dagen geleden letterlijk herinnerde: ‘Ik mag doodvallen als ik geen kok voor je vind.’

 ‘Zeg me dat je een kok hebt,’ zei J.T. zo zacht mogelijk.

 ‘Tja, eh... daar moet ik even met je over praten,’ zei buck.

 Als hij moest kiezen, dan viel hij liever zelf dood neer dan dat hij Bucks ‘maaltijden’ at. ‘Wat valt er te praten? Of je hebt wel een kok, of je hebt er geen een.’

 ‘Heb ik ooit iets niet gedaan als ik had gezegd dat ik het zou doen?’ vroeg Buck.

 J.T. wierp hem een laten-we-het-daar-nu-niet-over-hebben-blik toe en telde de koppen rond het vuur. Er zalen zes zwijgende mannen op rechtop staande blokken hout. Vanuit een nabije boom klonk de roep van een uil. Achter hem antwoordde een van de paarden met luid gehinnik.

 ‘Ken ik een van de mannen die je hebt ingehuurd?’ vroeg hij aan Buck.

 ‘Een paar. Ik had geluk dat ik nog iemand kon krijgen. Verdorie, ik had iemand in gedachten, maar die was gewond geraakt bij een vechtpartij in een kroeg, en een ander

 ‘Ik wou dat ik je deze vraag niet had gesteld.’ Uit de excuses van de voorman maakte hij op dat hij tot het uiterste had moeten gaan om zes veedrijvers te vinden. Hij wilde er liever niet aan denken hoe slecht ze zouden kunnen zijn. ‘Laten we maar naar ze toe gaan,’ zei hij, zijn zadel en zadeltas optillend.

 De mannen stonden allemaal op toen J.T. naar hen toe liep.

 ‘Avond,’ zei hij tegen het groepje mannen rond het vuur. Zijn zadel en tas zette hij tegen een houtblok. ‘Ik ben J.T. McCall.’ Met één blik had hij gezien dat de leeftijden van de mannen varieerden van achter in de twintig tot achter in de dertig. Ze bekeken hem geïnteresseerd.

 ‘Luke Adams.’ Een magere dertigplusser stak zijn hand uit.

 J.T. schudde de man de hand. Op de een of andere manier had hij het gevoel dat hij de man kende. Op zesendertigjarige leeftijd had hij al dertig jaar vee gedreven. De gezichten van cowboys met wie hij in het verleden had gewerkt, vervaagden soms. Toch was er iets met deze man... ‘Heb je eerder voor ons gewerkt?’

 Luke leek verbaasd dat hij het zich herinnerde. ‘Ja, bijna tien jaar geleden.’

 De herinnering viel op zijn plaats. Het was geen prettige herinnering. Luke Adams was een van de cowboys geweest die negen jaar geleden bij het eerste teken van onlust het kamp had verlaten.

 Hoewel J.T. niet bijgelovig was, gaf het hem een raar gevoel dat een van de veedrijvers uit dat tragische jaar er nu weer bij was.

 ‘Ik heb je niet gezien in Antelope Flats,’ zei J.T., zich afvragend waar Luke al die jaren had uitgehangen.

 De man schudde zijn hoofd. 'Ik hen een poos in New Mexico geweest.’

 Terwijl hij knikte en de man bij het licht van het vuur wat beter bekeek voordat hij zich naar de volgende draaide, speelde dat ongemakkelijke gevoel weer op.

 'Roy Shields,’ zei de man naast Luke zacht, verlegen zijn hoed afnemend. Ook Roy was mager. Hij had dun rood haar. Zijn leeftijd was moeilijk te schatten, waarschijnlijk was hij zo rond de vijfendertig. Zijn handdruk was stevig, maar zonder eelt. Hij zag eruit als een cowboy, een van de rustigere types die zelden problemen gaven. Maar hoe luidde dat gezegde ook alweer? Stille wateren hebben diepe gronden? J.T. besloot hem in de gaten te houden.

 ‘Cotton Heywood,’ zei de volgende man, gretig de hand van J.T. schuddend. Hij was een veedrijver uit de omgeving. Hij had een volle bos witblond haar, wat verklaarde waarom hij Cotton, ‘katoen’, genoemd werd.

 ‘Goed je weer te zien, Cotton,’ zei J.T., die zich probeerde te herinneren wat de laatste roddels over de man waren. Cotton was in problemen geraakt in het kamp van een andere ranch, maar J.T. kon zich niet herinneren wat de reden was. Hij luisterde haast nooit naar ranchroddels. Nu wenste hij echter dat hij beter had opgelet.

 Hij wendde zich tot de volgende man.

 ‘Nevada Black,’ zo stelde de sterk uitziende man met donkere ogen en donker haar zich voor. Zijn hand had ook geen eelt. Hij glimlachte veelbetekenend. ‘Dat is mijn echte naam. Ik ben geboren op een blackjacktafel.’

 ‘Heb je ervaring met veedrijven?’ vroeg J.T..

 ‘Ik ben er een paar jaar tussenuit geweest, maar ik heb vee gedreven sinds ik een kind was,’ antwoordde Nevada. Hij somde een serie ranches op in Nevada en het noorden van Californië waar hij had gewerkt.

 J.T. knikte en keek daarna naar de volgende man.

 ‘Slim Walker,’ zei de slungelige cowboy. Hij stak zijn hand uit, maar toen J.T. die pakte, trok hij hem ook snel weer terug.

 Slim knikte. Hij stak zijn beide handen naar voren, zodat het licht van het vuur ze bescheen en iedereen ze kon zien. ‘Verbrand. Op een feest dat uitmondde in een vechtpartij, belandde ik in het kampvuur.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Daarna ben ik helemaal gestopt met drinken.’

 Het hart van J.T. bonkte zo hevig dat hij nauwelijks hoorde wat de man zei. Hij probeerde zijn verwarring te verbergen en keek snel naar de laatste man.

 De zesde stond een beetje achteraf, alsof hij tot op dit moment een soort toeschouwer was geweest.

 ‘Will Jarvis,’ zei hij langzaam, een stap naar voren zettend en zijn hoed afnemend. Hij had dun bruin haar en was de oudste van het stel. Achter in de dertig, net als J.T. zelf.

 Terwijl J.T. het gezicht van de man bestudeerde, schudde hij hem de hand. Hij zag iets bekends, maar hij kon niet precies zeggen wat. De hand van de man was zacht en koel. Het was geen cowboyhand. Tjonge, Buck moest echt wanhopig zijn geweest.

 ‘Fijn dat jullie er allemaal zijn,’ zei J.T., hoewel hij daar eigenlijk niet zo zeker van was. Tegelijkertijd probeerde hij het nare gevoel van zich af te schudden dat hij had gehad sinds Bob Humphries hem had verteld van de verbrande koe. ‘We moeten de komende dagen veel vee bijeendrijven. Ik stel voor dat jullie meteen na ons late avondmaal gaan slapen. We beginnen zodra de zon opkomt.’

 Naar de hut kijkend, realiseerde hij zich dat hij geen voedsel rook en alleen maar rook zag. Na een blik in de richting van Buck geworpen te hebben, pakte hij zijn zadel en tas en liep naar de hut.

 Hij had het vreemde gevoel dat achter hem de mannen niet alleen naar hem keken, maar ook wachtten op wat er ging gebeuren.

 ‘Misschien moeten we even praten,’ zei Buck, die achter hem aan kwam.

 ‘Waarom, Buck?’ vroeg hij zonder zijn pas in te houden. J.T. wilde dat wat onvermijdelijk was altijd zo snel mogelijk achter de rug hebben. ‘Als je een kok hebt, wat is...’ De rest van zijn woorden bleef in zijn keel steken toen hij de kok door het raam van de hut zag. ‘Wat is dat in vredes -’

 ‘Baas, wacht -’

 Zonder een woord te zeggen, schoof J.T. zijn zadel en tas in Bucks handen. Met lange, doelbewuste stappen stormde hij de veranda over, de hut in. ‘Wat doe jij hier?’

 Het was een stomme vraag, want Reggie hoe-ze-verder-ook-mocht-heten stond voor het fornuis met een pan in haar handen. Ze droeg moderne westernkleding, splinternieuw en in dezelfde kleur rood die hem eerder die dag verblind had.

 ‘Kennen jullie elkaar?’ vroeg Buck verbaasd vanuit de deuropening.

 J.T. draaide zich om en sloeg de deur voor Bucks neus dicht. Langzaam, terwijl hij zijn woede onder controle probeerde te krijgen, keerde hij zich weer om naar de vrouw die in zijn hut stond. ‘Wat doe je hier in vredesnaam?’

 ‘Is dat niet duidelijk?’ vroeg ze. ‘Ik wilde je nog een kans geven om over het aanbod na te denken, dus heb ik me verhuurd als je kampkok.’ Ze stak haar hand uit. ‘Regina Holland, voor het geval je niet meer weet wat er op mijn visitekaartje stond.’

 Hij negeerde haar hand. Ongelooflijk, wat een brutaliteit! Had ze dan geen greintje verstand? Wat dacht ze wel: een beetje achter hem aan komen naar het kamp? Erger nog, aan het werk gaan als zijn kok. Vrouwen pasten niet in een kamp zoals dit. Hij ging Buck vermoorden.

 ‘Luister, dame, het is tot daaraan toe dat je de lolbroek wilt uithangen op de openbare weg, maar niet in mijn kamp,’ snauwde hij. Ze had echt geen idee wat ze had gedaan. Of met wie ze te maken had.

 ‘Ik probeer niet de lolbroek uit te hangen,’ zei ze, haar wenkbrauwen fronsend. Ze liet haar hand zakken. ‘Ik ben heel serieus.’

 Ze zag er verre van serieus uit in die stadse cowboyuitrusting. ‘Ik heb al nee gezegd op je aanbod,’ zei hij knarsetandend. Hij deed zijn best zacht te praten. ‘Op al je aanbiedingen. Hoe kan ik nog duidelijker zijn?’

 Hij wist dat de mannen buiten hun stinkende best deden om te horen wat er gebeurde. Een vrouw in een veedrijverskamp? Nog erger, een vrouw die er zo uitzag! Een vrouw met plannen die niets met koken te maken hadden. Dat kon alleen maar ellende geven.

 Met opgeheven kin keek ze naar hem op. Nu ze geen hoge hakken had, torende hij hoog boven haar uit. Hij was ook ongeveer vijftig kilo zwaarder. Van beide leek ze zich niet bewust, of anders maakte het haar niets uit.

 ‘Je gaf me geen enkele kans daar op de weg,’ zei ze, zich niets aantrekkend van zijn woedende blik. ‘Als je gewoon zou luisteren naar wat ik je -’

 ‘Jij gaat naar mij luisteren, Reggie,’ beet hij haar toe terwijl hij dichter naar haar toeliep. ‘Ik zei je al dat ik -’ ‘Dit is een kans -’

 ‘Ik ben niet geïnteresseerd en ben niet van plan ‘...die je niet iedere -’

 ‘...van gedachten te veranderen, en ik wil niet horen -’

 ‘...dag-’

 ‘Reggie!’ schreeuwde hij. Hij was vergeten hoe belangrijk het was dat niemand hen hoorde.

 Ze deinsde achteruit, maar was toch nog dapper genoeg om te mompelen: ‘...krijgt. En het is Regina,’ snauwde ze. ‘Geen Reggie, McCall.’

 McCall? Hij vloekte zacht.

 Ze haalde diep adem. ‘Kunnen we niet gewoon opnieuw beginnen?’ Ze schonk hem een spectaculaire glimlach en zei met zachte, verleidelijke stem: ‘Ik heb het idee dat onze start niet goed was.’

 Hij herinnerde zich hoe vreemd de mannen rond het kampvuur zich gedragen hadden. Er ging een alarmschot af in zijn hoofd. Had ze tegen hen al gezegd wat ze hier kwam doen? Allemachtig! Nou, hij was niet verantwoordelijk was voor wat hij haar zou aandoen, hield hij zichzelf voor.

 ‘Heb je tegen de mannen iets gezegd over...’ Hij kon zichzelf er niet toe zetten de woorden te zeggen, want Buck hield waarschijnlijk zijn oor tegen de deur, om het maar niet te hebben over de meeluisterende cowboys. De mannen moesten de komende dagen tegen hem opzien, moesten hem respecteren en zijn orders uitvoeren. Hij wilde niet dat ze naar zijn achterste keken en hem achter zijn rug uitlachten.

 ‘Over mijn aanbod?’ vroeg ze met grote onschuldige ogen.

 Hij zou dat aantrekkelijke nekje graag willen omdraaien. ‘Als je één woord hebt gezegd -’

 ‘Ik heb niemand ook maar iets verteld.’

 ‘Zelfs niet tegen Buck?’

 Ze schudde haar hoofd.

 Hij wilde er niet aan denken wat ze had bedacht om Buck zover te krijgen dat hij haar had aangenomen als kok. De opluchting die hij voelde omdat ze niemand iets verteld had, duurde kort. Ze had nóg niemand iets verteld. ‘Pak je spullen. Je gaat terug naar de stad. Nu.’

 ‘Geef me in ieder geval de gelegenheid me te verontschuldigen,’ zei ze terwijl ze haar hand op zijn mouw legde. Hij trok zijn arm terug en deed een stap naar achteren. ‘Het spijt me. Toen ik je tegen Jenny hoorde praten, dacht ik dat ze je vrouw was.’

 Hij kreunde, zich herinnerend dat hij de pup had bevolen in de pick-up te blijven. Was dat de reden waarom Reggie had vermoed dat Jenny zijn vrouw was? En dat terwijl hij had gedacht dat ze hem niet nog meer kon beledigen.

 ‘Ik wil me ook verontschuldigen voor het feit dat ik door je kleding en je truck dacht dat je een arme cowboy was.’

 ‘Hou op,’ snauwde hij.

 Ze bloosde. Ze deed zo haar best dat hij bijna medelijden met haar had. Bijna.

 ‘Ik begrijp niet waarom je zo van slag bent,’ zei ze. Ze klonk echt alsof ze het niet begreep. ‘Ik geef je de kans beroemd te worden.’

 Precies wat hij altijd gewild had. Een beroemde kont. ‘En ik geef jou de kans te maken dat je wegkomt voordat

 ‘Kon ik je maar duidelijk maken wat een waardevolle

 ‘Genoeg, Ms. Holland!’ Het was onmogelijk om tot deze vrouw door te dringen. ‘Het antwoord is nee. Ik accepteer al je... verontschuldigingen. Het antwoord blijft echter nee. Aangezien er hier voor jou verder niets is...’ Hij stond zo dicht bij haar dat hij haar parfum kon ruiken. Iets duurs en onvergetelijks. Haar ogen hadden de kleur van de lucht van Montana. Hij dwong zichzelf naar de grond te kijken. Daar zag hij dat zelfs haar laarzen rood waren! Ze was op en top een stadsmens dat hier totaal niet paste. Wat hem echter het meest irriteerde, was dat ze er in deze uitmonstering net zo sexy uitzag als eerder in dat dure pakje. ‘Wat heb je met de kleur rood?’ Hij moest het vragen.

 Ze keek omlaag naar haar kleding. De westernblouse stond haar goed. ‘Dat is mijn handelsmerk.’

 Hij had het kunnen weten.

 ‘Tenzij je wilt dat je handelsmerk verandert in viesbruin, stel ik voor dat je weggaat bij dat fornuis.’

 Ze bleef staan. ‘Hou je niet van rood?’

 Hoe had hij zo van het onderwerp kunnen afdwalen? Het interesseerde hem niets welke kleur ze droeg, al droeg ze helemaal niets. Hij kreunde omdat hij dat ineens voor zich zag.

 ‘Ik wil gewoon dat je weer in je...’ Hij stopte omdat hij zich plotseling realiseerde dat hij geen idee had hoe ze hier was gekomen. In ieder geval niet in haar sportautootje, dat was onmogelijk. Het was voor een truck met vierwielaandrijving al een hele opgave om het kamp over het ruige pad te bereiken. ‘Hoe ben je hier gekomen?’ vroeg hij, terwijl zijn hart in zijn keel klopte.

 ‘Ik ben met Buck meegereden in de bevoorradingstruck.’

 Ze had hem net zo goed kunnen zeggen dat ze door marsmannetjes was afgezet in het kamp, want dat klonk al net zo ongeloofwaardig. ‘Heeft Buck je hiernaartoe gereden?’ Had zijn voorman zijn verstand verloren? De enige manier om van haar af te komen, was door haar naar beneden te brengen met de truck. Hij vloekte zacht.

 Nou ja, er was in ieder geval niets ernstigs gebeurd, zei hij tegen zichzelf. Hij zou Buck een halve dag moeten missen, maar dat moest kunnen.

 ‘Buck?’ riep hij. De deur van de hut ging onmiddellijk open en de voorman stak zijn hoofd om de hoek. ‘Start de truck. Je brengt Ms. Holland terug naar de stad.’

 Buck wierp Reggie een meelevende blik toe, maar was zo verstandig niet te protesteren. Zonder wat te zeggen, trok hij de deur weer dicht.

 ‘Ik geloof niet dat je je realiseert hoe belangrijk dit is. Kunnen we dit niet als verstandige volwassenen bespreken?’

 ‘Nee. Pak je spullen. Je gaat weg.’

 ‘Wie gaat er voor jullie koken?’ vroeg ze.

 ‘We redden ons wel.’

 Even keek ze hem aan, een woedende blik in haar ogen, toen draaide ze zich om en liep naar de stapelbedden in de hoek. Op een van de onderste bedden lag een gigantische, duur uitziende koffer met daarin een stapeltje lingerie dat afgezet was met kant. Hij kreunde onhoorbaar. Zo’n vrouw in een veedrijverskamp? Buck zou deze stunt niet overleven.

 ‘Ik zou willen dat je je besluit heroverwoog,’ zei ze. Ze leek bijna in tranen. ‘Dit zou een heleboel deuren voor je kunnen openen. Je zou er beroemd door kunnen worden. Iedereen wil beroemd zijn.’

 ‘Deze man niet. En zijn achterste ook niet.’ Hij kwam naast haar staan, sloot de koffer en pakte hem op. ‘Zullen we?’ zei hij met een knikje in de richting van de deur.

 Voordat ze zich in beweging had gezet, ging de deur echter open. ‘Baas?’ Met een bleek gezicht wenkte Buck >J.T.

 O, nee, dacht J.T. Buck noemde hem alleen baas als er iets aan de hand was.

 ‘De truck wil niet starten,’ zei Buck. ‘Toen ik onder de motorkap keek -’

 J.T. gunde zich niet de tijd om naar de rest van de zin te luisteren. Langs zijn voorman stoof hij naar de oude truck. Die wagen had hem nog nooit in de steek gelaten, zelfs niet toen het veertig graden vroor en er een sneeuwstorm raasde. Achter zich kon hij Buck tegen zichzelf horen mompelen.

 Buck had de motorkap open laten staan. Er lag een zaklantaarn op de radiator. J.T. pakte hem op, scheen op de motor en vloekte.

 ‘Dat probeerde ik je al te zeggen,’ zei Buck. ‘Iemand heeft de verdeelkap weggehaald.’

 Was het mogelijk dat iemand dit had gedaan bij wijze van grap? Want dit was echt niet grappig. Iedereen wist dat er een noodsituatie kon ontstaan waarbij het onmogelijk was om te paard naar beneden te gaan. Ze hadden die truck echt nodig.

 Langzaam draaide J.T. zich om naar Buck. ‘Weet je hier iets van?’

 De voorman leek geschokt door deze vraag. ‘Waarom zou ik zoiets idioots doen?’

 Om die vrouw te helpen. Hij wist echter dat Buck gelijk had. Hij zou nooit zoiets gevaarlijks doen. Zelfs niet voor een mooie vrouw.

 ‘Ik moest denken aan de laatste keer dat er iets dergelijks is gebeurd,’ zei Buck zacht. Hij wierp een blik op het kampvuur. ‘Toen was de truck ook onklaar gemaakt, toch?’ Buck was er negen jaar geleden niet bij geweest, maar net als iedereen in de wijde omtrek had hij erover gehoord.

 ‘Ja, toen waren de banden lek gestoken,’ beaamde J.T. De methode was anders geweest, maar het resultaat was hetzelfde. ‘De cowboys die erbij betrokken waren, zijn allemaal dood.’ Eén dwaze en twee hebzuchtige idioten. Ze waren allemaal op een afschuwelijke manier aan hun eind gekomen. En waarvoor? Hij wierp een blik op de hut.

 ‘Dat moet die vrouw gedaan hebben. Zij is de enige die hier voordeel van heeft en de enige die zich niet realiseert hoe gevaarlijk dit is.’ Ze had bewezen hoe diep ze wilde zinken om te krijgen wat ze hebben wilde en had dit gedaan om te voorkomen dat hij haar zou wegsturen.

 ‘Je hebt gelijk,’ zei Buck. Hij klonk opgelucht.

 Oké, dus Buck dacht ook dat zij dit had gedaan. Toch was die verklaring niet helemaal bevredigend. Die koe die Bob Humphries had gevonden, bleef hem dwarszitten. Bovendien leek Reggie niet het soort vrouw dat een verdeelkap kon onderscheiden van een wieldop, dacht hij. Per slot van rekening was ze niet eens in staat geweest haar eigen wiel te vervangen. Hoewel... Achteraf gezien was dat waarschijnlijk een list geweest om hem te laten stoppen.

 Het moest Reggie zijn, hield J.T. zichzelf voor terwijl hij de motorkap dichtsloeg. Hij weigerde te accepteren dat er iets anders aan de hand was en dat zij niet de enige was die niet wilde dat er iemand vertrok.

 Teruglopend naar de hut, kreeg hij kippenvel op het moment dat hij naar de donkere dennenbomen keek. Iemand zou zich daar verborgen kunnen houden en hen kunnen observeren. Iemand die van plan was hen een voor een uit te schakelen. Net als de vorige keer.
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 Vlak voordat hij bij de hut was, haalde Buck hem in en hield hem staande. ‘Zul je niet te hard voor haar zijn?’

 Stomverbaasd staarde J.T. de oudere man aan. Of Buck was een watje aan het worden, of die vrouw had hem helemaal in haar ban. Buck kennende, sloot hij beide mogelijkheden uit.

 ‘Had je last van een tijdelijke verstandsverbijstering of was je dronken toen je haar aannam?’ vroeg J.T. Hij was meer van slag dan hij gewoonlijk onder deze omstandigheden zou zijn. Het lukte hem niet dat onaangename gevoel kwijt te raken dat hij had sinds hij de plek had gezien waar de koe in brand was gestoken en het bos in was gesleurd. En dan was er nog de verdwenen verdeelkap en een truck die het niet deed. En niet te vergeten een groep mannen die hij niet kende en niet vertrouwde. Verdomme, hij had genoeg om zich zorgen over te maken zonder dat hij een vrouw in zijn kamp had. Vooral dié vrouw.

 ‘Je had gezegd dat ik een kok moest vinden,’ zei Buck koppig. ‘En dat heb ik gedaan. Ik kan je vertellen dat het verdraaid lastig was, maar ik wilde niet met lege handen terugkomen. Dus toen Regina de Longhorn binnen liep en me smeekte haar die baan...’

 J.T. vloekte. Er was maar één manier waarop ze iets over die vacature had kunnen horen. Blijkbaar had hij zelf zijn grote mond opengedaan en het haar verteld. Desondanks had Buck haar niet moeten aannemen. ‘Zelfs een blinde kan zien dat die vrouw niet in een veedrijverskamp thuishoort,’ snauwde hij.

 Met een grote hand wreef Buck over zijn kaak. Vervolgens begon hij te grijnzen. ‘Verdorie, J.T., ze was zo vastbesloten, en aantrekkelijker dan een vaars met een witte kop. Ze had me overgehaald haar aan te nemen voordat ik wist wat me overkwam. Ze zei dat ze wanhopig op zoek was naar een baan, en wij hebben een kok nodig. Ik dacht: wat kan er misgaan?’

 Beiden keken naar de truck.

 ‘Het spijt me, baas,’ zei Buck weer.

 Hoofdschuddend zei J.T.: ‘Ik wil dat je morgenochtend vroeg op je paard naar beneden rijdt en dat je terugkomt met de andere truck. Daarna breng je Ms. Holland naar de stad en probeer je een andere kok te vinden. Of je er nu wel of niet een vindt, ik wil dat je vroeg in de middag hier terug bent.’

 Met een schuldbewust gezicht knikte Buck. ‘Je hebt niet verteld waar je haar van kende.’

 ‘Dat klopt,’ zei J.T. met een blik op het kampvuur. De mannen deden alsof ze niet luisterden. Geen van hen had al geklaagd dat ze nog geen eten hadden gekregen. Onder normale omstandigheden zouden er al heel wat klachten zijn geuit. Niets was deze keer gewoon.

 Hij dacht aan de warme stapelbedden die in de hut stonden terwijl hij een blik wierp op de tent waarin hij vannacht zou slapen. Allemaal door die vervloekte vrouw.

 Had Reggie gesmeekt kampkok te worden? J.T. zou haar verzoek inwilligen. Vanavond mocht ze eten bereiden op een met hout gestookt fornuis, dan zouden ze nog wel eens zien hoe ze het vond om kampkok te zijn.

 Hij keek naar Buck. ‘Het is te hopen voor je dat ze de fantastische kok is.’

 ‘Ze was zo wanhopig,’ zei Buck weer.

 ‘Ja, dat zal wel,’ zei J.T., ‘maar hoe komt dat?’ Zou dat verhaal over dat televisiespotje waar zijn? Misschien was ze op iets heel anders uit. Misschien iets wat nog erger was dan zijn perfecte achterste.

 Buck kauwde op het uiteinde van zijn snor. ‘Misschien ben ik een stommeling, maar ik kan me niet voorstellen dat die vrouw dat auto-onderdeel heeft weggenomen.’ ‘Misschién?’ J.T. snoof luidruchtig. Buck liet zich niet makkelijk inpalmen. Integendeel zelfs. Toch was Reggie er op de een of andere manier in geslaagd de oude cowboy om haar vinger te winden. Maar hij moest toegeven dat hij het met Buck eens was. Zelfs als ze alleen maar had gedaan alsof ze geen band kon verwisselen, dan nog zag hij haar niet de verdeelkap van de truck stelen. Niet met zeven mannen die iedere stap die ze zette, met argusogen volgden.

 ‘Als ze hier echt achter zit,’ zei Buck, ‘dan moet ze hulp van iemand hebben. Ik denk dat het iemand zou kunnen zijn die ons de bergen in is gevolgd en nu hier in de buurt bivakkeert. Of iemand uit het kamp.’

 ‘Helemaal mee eens,’ zei J.T. Zijn blik gleed van het kampvuur naar Buck. ‘Niemand in het kamp moet het in zijn hoofd halen haar te helpen, Buck. Ik waarschuw jou, en jij kunt de mannen maar beter waarschuwen.’

 ‘Ik kan me niet voorstellen dat de mannen niet weten hoe gevaarlijk dit is,’ zei Buck. Zonder truck konden ze alleen te paard naar beneden. De afstand naar de ranch was dertig kilometer. Als er iemand ziek werd of gewond raakte...

 Het was inderdaad mogelijk dat iemand hen naar boven was gevolgd en dat die persoon nu vlakbij kampeerde. ‘Morgenochtend ga ik de omgeving inspecteren als ik haar vanavond niet zover krijg dat ze die verdeelkap teruggeeft,’ zei J.T.. Hij wierp een blik op de hut. ‘Je hebt geen idee waartoe die vrouw in staat is.’

 Buck trok zijn grijze wenkbrauwen op. ‘Jij wel?’

 J.T. negeerde de vraag en Bucks nieuwsgierigheid.

 ‘Laat mij dit maar afhandelen. Als zij die verdeelkap heeft...’

 ‘Niet te hard voor haar zijn, oké?’

 J.T. keek de voorman waarschuwend aan en beende vervolgens met grote passen naar de hut.

 Reggie had haar koffer naar de deur gerold.

 ‘De truck doet het niet,’ liet hij haar weten.

 Geschrokken keek ze hem aan. ‘Hoe komen we hier dan weg?’

 ‘Ik kan Buck een paard voor je laten zadelen.’

 ‘Zou je me in het donker op een paard naar beneden sturen?’ vroeg ze met grote angstogen.

 ‘Jazeker. Je hoeft het pad maar twintig kilometer naar beneden te volgen tot je bij de weg komt. Dan rij je verder in oostelijke richting. De ranch is niet moeilijk te vinden. Zodra je daar bent, zal een van mijn broers je naar je auto in de stad brengen.’

 Ze keek hem aan alsof ze niet kon geloven dat hij het meende.

 Hij meende het ook niet. Hij was boos en uit zijn doen. Er was geen denken aan dat deze vrouw de ranch zou kunnen vinden, zelfs niet als het licht zou zijn en de route met grote pijlen zou zijn aangegeven. Ze zou onherroepelijk van een rots vallen of in de rivier terechtkomen en zelf met een van zijn paarden laten verdrinken. Dat kon hij geen paard aandoen.

 Toch had het idee wel iets. Vooral als ze verantwoordelijk was voor de kapotte truck. En als ze dat niet was? Dan wilde hij heel snel van haar af, omdat hij geen flauw benul had wat hier gaande was.

 ‘Je kunt me niet op een paard wegsturen,’ zei ze weer.

 Hij dacht tranen in haar ogen te zien. Had ze eindelijk door dat ze zich in een situatie had gemanoeuvreerd die ze niet aankon?

 ‘Ik kan niet paardrijden,’ zei ze fluisterend.

 J.T. keek haar aan. Natuurlijk kon ze niet rijden. Iedere idioot had dat kunnen bedenken. ‘Je kunt wel lopen, toch? Hemelsbreed is het waarschijnlijk slechts dertig kilometer naar de ranch.’

 Naar adem snakkend staarde ze hem aan.

 Hij onderdrukte de neiging om de vrouw en Buck te wurgen. ‘Je kunt hier vannacht blijven.’ Alsof hij een keus had. Hij zou haar graag aan de wolven voeren. Niet letterlijk, maar hij zou haar toch het liefst in een van de tenten op een veldbed laten slapen in plaats van in de warme hut waar hijzelf had moeten slapen.

 ‘Buck rijdt morgenochtend naar beneden,’ vervolgde hij. ‘Hij komt met een truck omhoog en brengt daarna jou naar de stad. In de tussentijd ben je de kampkok. Buck?’ riep hij.

 Buck had voor de deur staan luisteren, uiteraard. ‘Ja, baas?’

 Hij kreeg de woorden moeilijk over zijn lippen, want hij wist dat Buck en Reggie samen laten koken, dodelijk kon zijn. Hij was echter niet van plan zelf bij haar te blijven. Geen denken aan. ‘Help Ms. Holland met eten maken,’ beval hij.

 ‘Doe ik, baas.’

 ‘Zij kan in de hut blijven. Jij en ik slapen in een van de tenten.’

 ‘Ik wil jullie helemaal niet uit de hut verjagen,’ zei Reggie zo zoetgevooisd dat ze een man kiespijn kon bezorgen. ‘Ik kan best in een tent slapen.’

 Alsof ze ooit in haar leven in een tent of op een veldbed de nacht had doorgebracht, dacht J.T..

 ‘Ik vind slapen in de tent niet erg,’ zei Buck snel.

 J.T. kon niet anders dan verwonderd zijn hoofd schudden. Er was niets ergers dan een sentimentele oude dwaas.

 Behalve dan een jonge dwaas, dacht hij vol afkeer terwijl hij de hut verliet. Buck werd oud. Er was een tijd geweest dat zelfs een vrouw als Reggie Holland een man als Buck Brannigan niet in de maling kon nemen. Waar ging het heen met de wereld?

 Hij liep naar het kampvuur, verontschuldigde zich voor het feit dat ze wat later zouden eten en legde uit dat er geschoven moest worden met de slaapplaatsen. Hij had verwacht dat de mannen luid zouden protesteren.

 ‘Geen probleem, baas,’ zei Cotton grijnzend terwijl hij een blik op de hut wierp. ‘Laat het me weten als ik Ms. Holland ergens mee kan helpen.’

 Ook Slim en Luke haastten zich hun hulp aan te bieden. Dit was dus de reden waarom vrouwen niet in een veedrijverskamp thuishoorden.

 J.T. kreunde zacht en zei tegen zichzelf dat ze morgen weg zou zijn. Hij kon echter niet voorkomen dat het hem zorgen baarde dat ze nog niet had opgegeven. Wat zou ze nu proberen? Nee, daar wilde hij niet aan denken. Vooral niet als een van zijn mannen medeplichtig was. Hij rekende erop dat hij voor het eind van de avond Reggie overgehaald zou hebben de verdeelkap terug te geven en te zeggen wie haar handlanger was. Beiden zouden bij het eerste ochtendgloren weg zijn hier.

 

 Terwijl Buck uitlegde hoe ze moest koken op een met hout gestookt fornuis, probeerde Reggie zichzelf ervan te overtuigen dat ze de eerste ronde had gewonnen.

 Dus ze ging het eten bereiden. Dat was een lichte tegenvaller. Hoewel, misschien kon ze J.T. McCall imponeren. Weliswaar bestond haar kookkunst tot op heden uit iets uit een pakje halen en het in de magnetron zetten, maar je wist maar nooit. In ieder geval ging ze het proberen, want ze was vastbesloten dit kamp niet te verlaten totdat McCall had getekend voor het televisiespotje. Haar toekomst hing ervan af.

 En niet alleen haar toekomst, een heleboel mensen waren afhankelijk van dit succes. Deze hele advertentiecampagne was haar idee, een wanhopige laatste poging om het bedrijf- en haar baan - te redden.

 Als de campagne succesvol was, zou Way Out West Jeans naar de beurs gaan. Dan zou het niet langer een klein, onbekend familiebedrijf zijn. Regina’s toekomst zou veilig zijn.

 Als het plan mislukte, zouden de medewerkers hun banen verliezen en zou Way Out West Jeans zijn deuren moeten sluiten. Het honderd jaar oude bedrijf zou failliet zijn.

 Nee, dat zou ze niet laten gebeuren. Wat ze er ook voor zou moeten doen.

 Ze had authenticiteit nodig, en die had ze gevonden in J.T. McCall en zijn Sundown Ranch. Ze was stomverbaasd geweest toen Buck haar de ranch had laten zien voordat ze de bergen in waren gegaan. De voorman was werkelijk een geschenk uit de hemel.

 Ze had genoeg van het gesprek tussen McCall en Buck opgevangen om te weten dat ze zonder de voorman nu onderweg naar beneden zou zijn op een paard of te voet.

 Wat een geluk dat de truck niet wilde starten. En wat een geluk dat Buck Brannigan er begrip voor had gehad dat ze deze baan nodig had. Waarschijnlijk had hij de wanhoop in haar stem gehoord. Het was haar alleen niet te doen geweest om het werk waarvoor ze was aangenomen.

 Ze voelde zich een beetje schuldig omdat ze Buck in een lastige situatie had gebracht, hoewel hij volgens haar een van de weinige mensen was die niet bang waren voor J.T. McCall.

 Bucks verlegenheid en ouderwetse, beleefde manier van doen vond ze erg leuk. Even vroeg ze zich af hoe haar leven eruit zou hebben gezien als ze een vader zoals Buck zou hebben gehad. Die gedachte terzijde schuivend, concentreerde ze zich op de taak die voor haar lag. Dat was koken op een met hout gestookt fornuis en Buck ervan overtuigen dat ze het kon terwijl hij zijn spullen naar de tent overbracht.

 ‘Je kunt toch wel koken, hè?’ had Buck haar in het Longhorn Café gevraagd.

 Ze had geweten dat haar maar één ding te doen stond, en dat was zijn vraag correct beantwoorden. ‘Ik ben toch een vrouw?’

 Dat leek hem gerust te stellen, precies zoals ze voorzien had. Veel mannen dachten dat alle vrouwen konden koken en schoonmaken. Nou, niet in haar familie, dat was zo klaar als een klontje.

 Nee, haar talenten lagen op andere gebieden. Daarom was ze ervan overtuigd dat ze zelfs een man die zo koppig was als J.T. McCall, kon laten inzien dat het stom was om niet mee te werken.

 Ze had echter niet veel tijd. Totdat Buck morgen terugkeerde. Ach, ze had genoeg onmogelijke deals in veel kortere tijd gesloten, hield ze zichzelf voor. Of ze het nu leuk vond of niet, ze was haar moeders dochter.

 In de tussentijd zou ze volgens de instructies van Buck het avondmaal bereiden. Het enige wat ze hoopte, was dat koken makkelijker was dan een lekke band verwisselen.

 

 Toen J.T. de hut in liep om te gaan eten, rook het er naar rook, hoewel alle ramen openstonden en er een frisse wind door de ruimte blies.

 Hij hoefde niet te vragen hoe de nieuwe kok het ervan af had gebracht. Nadat hij plaats had genomen aan het hoofd van de tafel, zag hij een schaal met verbrande biefstukken staan. Zwart en geslonken. Ze zagen er oneetbaar uit.

 De cowboys die eerder zo verheugd waren geweest over het feit dat er een knappe vrouwelijke kok in het kamp was, keken nu wantrouwig naar de verbrande stukken vlees.

 ‘Wil je de biefstukken doorgeven?’ vroeg Buck. Hij klonk alsof hij keelpijn had.

 J.T. zag dat Buck zijn blik vermeed terwijl hij de schaal met gecremeerd vlees pakte. Er viel een stilte. Hij voelde dat de mannen rond de tafel hem observeerden, alsof ze wachtten op zijn reactie. Als de kok een man was geweest, dan zou iedereen klagen, J.T. het hardst. Nog een reden waarom een vrouw niet in het kamp hoorde.

 J.T. keek van de schaal naar Reggie. Ze stond in de hoek, niet ver van het fornuis. Op die schaarsverlichte plek bleef ze staan. Ze wekte de indruk dat ze zichzelf kleiner probeerde te maken. Losse haarlokken hingen slap rond haar gezicht, op haar wang zat een grote donkere veeg houtskool en haar nieuwe outfit zag eruit alsof ze aan een worstelwedstrijd had meegedaan - en had verloren. Al met al leek ze uitgeput. Het huilen stond haar nader dan het lachen.

 Het was echter haar gezichtsuitdrukking die het hem deed. Ze keek berouwvol. Hij zag dat ze een rode vingertop inspecteerde en dat ze vervolgens de verbrande plek in haar mond stak. Hij had met haar te doen.

 Eerder had hij haar voor de wolven willen gooien, nu realiseerde hij zich echter dat dat precies was wat hij had gedaan door haar te laten doen alsof ze kok was. Hij twijfelde eraan of ze ooit eerder had gekookt, laat staan op een op hout gestookt fornuis.

 Zichzelf vervloekend keek hij naar het geruïneerde vlees op de schaal. ‘Biefstukken, fantastisch,’ zei hij knarsetandend terwijl hij een van de verschroeide brokken op zijn bord legde en vervolgens de schaal doorgaf aan de man naast hem, Cotton Heywood.

 Cotton nam snel een biefstuk. ‘Ziet er goed uit! Tjonge, ik ben uitgehongerd.’

 De schaal ging rond. Alle mannen complimenteerden Reggie, met uitzondering van Will Jarvis. Hij staarde naar wat er over was van de biefstukken en liet vervolgens zijn blik geruime tijd op J.T. rusten. Uiteindelijk spietste hij er een aan zijn vork en liet hem daarna op zijn bord vallen.

 J.T. observeerde hem. Nog steeds had hij het gevoel dat de man iets bekends had.

 Toen hij om zich heen keek, zag hij dat Reggie hem gadesloeg. In haar ogen zag hij een glimp van dankbaarheid. Hij wilde tegen haar zeggen dat hij er alleen maar voor zorgde dat het rustig bleef in het kamp, dat hij het niet had gedaan om haar te redden. Maar waarschijnlijk zou ze het net zomin geloven als hijzelf.

 Deze vrouw was in staat om een man het ene moment het gevoel te geven dat hij haar de nek wilde omdraaien en het volgende dat hij haar in zijn armen wilde nemen om haar te troosten. Vrouwen als zij waren verrekte gevaarlijk.

 ‘Je eet toch wel met ons mee, Ms. Holland?’ vroeg hij, zichzelf inprentend dat dit allemaal kwam door haar. Zij had dit zichzelf aangedaan. Als ze dacht dat ze niet hoefde te eten wat ze zelf had bereid, dan maakte ze een fout. Hij zou zijn mannen nooit dwingen te eten wat de kok zelf niet at.

 ‘Ik heb niet veel trek,’ zei ze zacht, bijna timide.

 Hij durfde te wedden dat dit niets te maken had met wat ze met het voedsel had gedaan. Aandachtig nam hij haar op. Was ze bereid op te geven? Hij hoopte het van ganser harte. ‘Ik sta erop dat je iets eet.’

 Luke Adams stond op om voor haar een stoel naar achteren te trekken. Hoewel de mannen moesten weten dat deze vrouw hun voedsel zou ruïneren zolang ze hier was, glimlachten ze allemaal naar haar terwijl ze plaatsnam. Ze moesten ook wel sympathie voor haar voelen. Ze zag eruit als een verzopen katje. Hij vroeg zich af wie van hen voor haar de verdeelkap had weggenomen. De vrouw had voldoende overredingskracht. Ze zou hen allemaal zover hebben kunnen krijgen, realiseerde hij zich, zelfs Will Jarvis.

 Buck gaf hem een schaal vol met kleine gerimpelde bruine balletjes. J.T. trok zijn wenkbrauwen op en probeerde te ontdekken wat dit oorspronkelijk was geweest. Noten, zo te zien.

 ‘Wil je boter bij je gebakken aardappels?’ vroeg Buck. Op zo’n vriendelijke toon had hij de grote man nog nooit horen praten.

 Aha, dus het waren ooit aardappels geweest. Hij zou nooit hebben vermoed dat het mogelijk was een aardappel er zo te laten uitzien. Wat had ze ermee gedaan? Hij besloot dat hij het niet wilde weten.

 Hij was bijna bang de grote schaal die Buck hem vervolgens voorhield aan te pakken, maar met enige opluchting constateerde hij dat er herkenbaar voedsel in zat. Witte bonen in tomatensaus. Hij schepte een flinke portie op, blij dat er tenminste iets eetbaar was. Wat kon er ook misgaan bij het openen van een blik bonen?

 Hij wilde een hap nemen, maar stopte toen de lepel halverwege zijn mond was, zich verontrust realiserend wat de aanwezigheid van Reggie nog meer aanrichtte. Veedrijverskampen waren mannelijke aangelegenheden. Het gesprek aan tafel zou moeten gaan over jonge ossen, over wie er morgen op zoek gingen naar afgedwaald vee, wie de paarden zou halen. In plaats daarvan aten de mannen in stilte.

 Bovendien schrokten ze hun eten niet naar binnen. Sommigen gebruikten zelfs hun servet en hanteerden hun bestek op de manier waarvoor het was bedoeld.

 J.T. schudde zijn hoofd. Reggie verwoestte eeuwenoude tradities. Volwassen mannen gingen zich onnatuurlijk gedragen. Hij vond het maar niets.

 Hij zaagde een stuk biefstuk af en nam een hap. Die smaakte naar verbrand schoenleer. Hij kauwde en kauwde, en uiteindelijk dwong hij zichzelf de hap met wat bonen door te slikken. Fout dus. Het volgende moment stonden zijn mond en keel in brand. Naar adem snakkend greep hij zijn waterglas, Buck ondertussen een vernietigende blik toewerpend.

 Die keek naar beneden alsof hij zich concentreerde op zijn voedsel. En niet alleen Buck, iedereen aan tafel leek uitermate geïnteresseerd in zijn bord.

 Hij goot het water naar binnen en richtte zijn woedende blik op Reggie. Die vrouw zou hen allemaal vermoorden. Een vrouw die voedsel zo kon verpesten, zou er niet voor terugdeinzen een truck uit te schakelen.

 Was dit allemaal bedoeld om hem van gedachten te laten veranderen, zodat hij toch aan de commercial zou meedoen? Verdorie, niets was haar te gek. Ze had er alles voor over.

 Zo te zien was ze heel druk bezig haar voedsel over haar bord heen en weer te schuiven. Slim van haar om niet te eten. Plotseling keek ze op, alsof ze aanvoelde dat hij haar observeerde. Aan de blik in haar ogen zag ze dat ze zich zorgen maakte. Was ze bang dat hij over tafel zou springen en haar zou wurgen, of was ze bang dat hij hier ter plekke zou sterven? Hij wist dat zijn gezicht vuurrood moest zijn. Er liep traanvocht uit zijn ogen en hij bleef naar adem snakken.

 ‘Buck zei dat je van veel rode paprika in je bonen hield,’ zei ze, de gespannen stilte verbrekend. Het was niet moeilijk te raden dat het zo stil was omdat de andere mannen onhoorbaar zaten te stikken in hun eten. ‘Ik vond een zak met gesneden paprika’s en heb alles bij de bonen gedaan. Ik denk dat ik per ongeluk rode pepers heb gepakt.’

 Goh, dat meende ze niet.

 Buck liet een voor hem onkarakteristiek lachje horen. ‘Er lagen twee zakken in de koeler. Ik had haar moeten zeggen welke ze moest pakken.’

 ‘Ja,’ zei J.T.. Met tot spleetjes samengeknepen ogen keek hij haar aan. Was het echt een vergissing geweest? Of had ze dit met opzet gedaan? Niemand kon toch zo wreed zijn?

 Nou, ze had hem onderschat. Er was niets wat hem van gedachten zou laten veranderen. Al vergiftigde ze hem, al doodde ze al zijn smaakpapillen, al liet ze hem verhongeren. Niets. Morgen zou ze haar hielen lichten en zou Buck terugkomen met een echte kok. Nu J.T. wist waartoe ze in staat was, wilde hij haar niet nogmaals bij het fornuis in de buurt laten komen. Het ontbijt ging hij zelf wel klaarmaken.

 ‘Ik houd er wel van als mijn bonen heet zijn,’ piepte Cotton. ‘Ze zijn pittig, maar erg lekker.’ Hij glimlachte naar Reggie.

 Luke en Slim verdedigden haar eveneens.

 J.T. observeerde de mannen terwijl ze aten. Bij iedere hap stroomden de tranen uit hun ogen. Die beleefdheid van ze kwam ze duur te staan.

 Het scheelde niet veel of hij voelde medelijden met hen. Eén ding weerhield hem daar echter van. Langzaam maar zeker verdween de timide houding van Reggie. Hun medeleven en vriendelijke complimenten leken haar nieuwe kracht te geven. Toen hij weer naar haar keek, zag hij dat de vastberadenheid terug was in haar ogen. Nog zwak, dat wel, maar duidelijk aanwezig.

 Dat was het laatste wat hij wilde zien.

 ‘Hier, Luke, neem nog wat bonen,’ zei J.T., hem de schaal overhandigend. ‘Er is genoeg. Iedereen kan makkelijk nog een keer opscheppen.’ Hij keek toe terwijl de schaal rondging en de mannen nog een keer opschepten om Reggies gevoelens niet te krenken.

 Iedereen, behalve Will Jarvis en Nevada Black, nam nog een keer bonen.

 ‘Ik heb nooit van bonen gehouden,’ zei Nevada. Zo te zien ook niet van verbrande biefstuk en aardappelen. Hij had geen hap gegeten.

 Hetzelfde gold voor Will, maar hij nam niet de moeite iets te zeggen terwijl hij de schaal doorgaf.

 J.T. kon de mannen niets verwijten. Hij voelde zich een beetje schuldig omdat hij de anderen nog meer van die verschrikkelijke bonen had laten eten. Het lag niet aan hen dat ze midden in deze strijd tussen hem en Reggie waren beland. Ze wisten niet eens waar het om ging. Lieve hemel, hij wist het zelf niet eens zeker. Wat hij wel wist, was dat hij ervoor moest zorgen dat ze niet te gecharmeerd van haar raakten voordat hij haar weg zou sturen.

 Hij voelde dat haar verwijtende blik op hem gericht was terwijl de bonen haar bereikten en ze de laatste op haar bord schepte. Uitdagend at ze ze op, hem aan één stuk door aankijkend. Hij wist hoe zwaar het was om te blijven eten. Behalve dat haar grote blauwe ogen betraand waren, was er niets aan haar te zien. Ze at alles op.

 De mannen deden hetzelfde.

 Als Reggie had gewild dat hij zich een rotzak voelde, dan was ze daarin geslaagd. Erger nog, haar tartende act had datgene teweeggebracht waarvoor hij bang was geweest. De mannen hadden zich verbonden gevoeld met haar. Zelfs Nevada en Will keken naar haar met een blik die veel weghad van respect. Verdorie, die vrouw was onmogelijk! Ze had Buck al aan haar kant, en nu aten de anderen ook nog uit haar hand, bij wijze van spreken dan.

 Eerder had hij gedacht dat ze verslagen was, op de rand van tranen, klaar om op te geven. Nu zag hij echter in dat Reggie Holland niet makkelijk te verslaan was. Hij had haar vasthoudendheid niet alleen onderschat, hij merkte dat hij die zelfs bewonderde en er tegelijkertijd bang voor was. Hoever zou deze vrouw gaan om te krijgen wat ze wilde? Hoeveel van zijn mannen zou ze daarbij inschakelen?

 De kapotte truck zat hem behoorlijk dwars. Hij keek de tafel rond en probeerde zich voor te stellen waarom een cowboy een verdeelkap zou wegnemen. Cotton, Slim en Luke besteedden uitsluitend aandacht aan Reggie. Will Jarvis leek iedereen te observeren terwijl hij met tegenzin in zijn voedsel zat te prikken. Roy zat met zijn hoofd naar beneden stil te eten, maar ja, het leek alsof Roy alles stil deed. Nevada Black at wat hij dacht dat eetbaar was. Hij keek er niet blij bij.

 Van de mannen was Nevada Black degene die eruitzag als iemand die waarschijnlijk ooit in de gevangenis had gezeten. Hij zou de truck onklaar hebben kunnen maken. Maar wat was zijn motief? Het zou J.T. niet verbazen als Nevada Black morgenochtend verdwenen zou zijn. Hij zag er niet uit als iemand die veel pikte.

 Will Jarvis ook niet. Beide mannen waren wat ouder en ongetwijfeld minder tolerant. Tenzij ze wanhopig om werk verlegen zaten, zouden ze de benen nemen als de omstandigheden niet verbeterden.

 Luke, Slim en Cotton waren een heel ander verhaal.

 Stuk voor stuk leken ze bereid Reggie te redden en de vrachtwagen onklaar te maken.

 J.T. liet zijn blik weer op Reggie rusten. Ze had moeten weten dat hij haar zou wegsturen zodra hij haar zag. De enige reden dat ze hier vannacht bleef, was de verdwenen verdeelkap, want uitgerekend zij was de enige die niet kon paardrijden.

 Toen ze naar hem opkeek, brandde haar vastberadenheid weer in haar ogen als een vurige blauwe vlam. Niets wat deze vrouw deed, zou hem moeten verbazen, maar toch moest hij bekennen dat hij zich keer op keer over haar verbaasde. Nog nooit had hij iemand zoals zij ontmoet, en hij hoopte dat het ook nooit meer zou gebeuren.

 Hij vloekte binnensmonds toen hij zag dat al zijn mannen hun bord en bestek naar de teil met heet afwaswater brachten. Zoiets zouden ze nooit doen voor een mannelijke kok. Een aantal van hen tilde zijn hoed even op voor Reggie en bedankte haar zelfs voor het koken. Daarna bleven ze rondhangen alsof ze niet wilden weggaan.

 Ze schonk ze één voor één een adembenemende glimlach. Zelfs Will Jarvis, die zijn maaltijd nauwelijks had aangeraakt, glimlachte terug, hoewel het niet van harte ging.

 J.T. kon het hun niet kwalijk nemen. Reggie zag eruit als een verschoppeling. Je wilde haar in je armen nemen en haar zeggen dat alles goed zou komen. Ze leek zo moe dat hij zich afvroeg hoe het kwam dat ze toch door bleef gaan. Blijkbaar was ze van plan af te maken waarmee ze was begonnen, al viel ze erbij neer. Eén moment overwoog hij te blijven om te kijken of het werkelijk zou gebeuren.

 ‘Cotton, waarom wassen jij en Slim vanavond niet af?’ stelde J.T. voor. ‘Luke, wil jij de paarden verzorgen?’ Iedereen behalve Reggie wist dat het orders waren. ‘Ik moet met Ms. Holland praten en ik denk dat ze vandaag genoeg gedaan heeft.’

 Als de mannen verbaasd waren door dit vreemde bevel of er moeite mee hadden, dan lieten ze het niet blijken. Afwassen in een veedrijverskamp was altijd het werk van de kok, maar Reggie had de meeste tradities van het Westen al doorbroken, dus waarom niet nog een paar?

 J.T. zag dat Cotton en Slim veelbetekenende blikken wisselden terwijl ze aan de slag gingen. Die twee dachten dat er iets was tussen hem en Reggie! Hij wilde het ontkennen, in ieder geval zeggen dat het niet waar was wat ze dachten, maar hij wist dat hij beter zijn mond kon houden. Protesteren zou het alleen maar erger maken. Gelukkig zou Buck morgenochtend vroeg vertrekken en zou Reggie morgenmiddag zijn verdwenen.

 Door Buck naar de stad te sturen, zouden ze weliswaar een beetje achter komen met het werk, maar dat was het waard. Daarna zou alles weer normaal zijn. Zelfs als Buck geen kok vond, dan had J.T. liever dat de mannen klaagden over de kookkunsten van de voorman dan dat ze dit soort voedsel moesten eten.

 Buck keek bezorgd toe toen J.T. Reggie naar buiten leidde. Wat dacht die ouwe dat hij met haar ging doen? Haar doodschieten? Buck kon, wat hem betrof, rustig het ergste denken, tenslotte was hij degene die verantwoordelijk was voor deze situatie.

 Nee, dacht J.T., hij kon Buck niet overal de schuld van geven. Hij had haar meteen al in het begin duidelijk moeten maken dat hij nooit van gedachten zou veranderen. Bovendien had hij zich mogelijk laten ontvallen dat hij een kok nodig had, als hij dat tenminste had gedaan. Ook had hij Reggie vanavond nooit moeten laten koken.

 Deze vrouw ontmoedigen was niet eenvoudig, maar hij moest het proberen. Hij kon haar niet laten doorgaan met deze schertsvertoning. Ze verspilde haar tijd en de zijne. Hij zou haar dat doen inzien. Op de een of andere manier.

 Eerst zou hij haar ervan overtuigen dat ze de verdeel kap moest teruggeven, vervolgens zou hij haar vanavond nog met Buck in de vrachtwagen naar de stad sturen. Hoe sneller ze het kamp verliet, hoe beter. Vooral omdat hij een slecht gevoel had over de komende dagen.

 En de laatste keer dat hij dat gevoel had gehad, waren er vijf mannen gestorven.
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 Huiverend stapte Regina naar buiten. Het leuke westernjackje dat ze in de winkel in Antelope Flats had gekocht, was niet voldoende om haar de kou niet te laten voelen. Terwijl ze tussen de bomen door van het licht van de hut wegliep, realiseerde ze zich dat ze nog nooit in zo’n donkere omgeving was geweest. Ze struikelde en zou zijn gevallen als J.T. haar arm niet had gepakt om haar overeind te houden.

 ‘Het is ook zo donker,’ zei ze. Ze was zich ervan bewust dat hij slechts op enkele centimeters afstand van haar stond.

 ‘Je ogen zullen zich snel aanpassen,’ zei hij zacht. Zijn stem zond een ander soort huivering door haar heen. Ze voelde dat zijn ogen op haar gericht waren. Ze sloeg haar armen om haar lichaam en ademde de koude avondlucht in. Ze had het gevoel dat ze een buitenaards wezen was dat geland was in een vreemde, vijandige omgeving. Er was hier niets wat haar bekend voorkwam: het terrein niet, de mannen niet, hun kleding niet en zeker het voedsel niet, vooral niet nadat zij het bereid had.

 In geen jaren had ze rood vlees gegeten - tot vanavond. Ze zou er echter nog liever in gestikt zijn dan dat ze J.T. zou laten denken dat ze het niet at omdat het verbrand was.

 Zelfs de atmosfeer was haar onbekend. Door de grote hoogte voelde ze zich duizelig. Haar laarzen deden pijn aan haar voeten. Over de accommodatie dacht ze liever niet na.

 J.T. had gezegd dat ze in de hut kon slapen. Het had geklonken alsof hij haar een gunst bewees. Nu ze die ruimte goed had kunnen bekijken, was ze zo vrij er andere gedachten op na te houden.

 Daar kwam bij dat ze overal pijn had. Ze had haar vingers gebrand en was bang dat ze de stank van vet en rook niet uit haar huid zou kunnen krijgen, vooral omdat ze nergens een bad of een douche had gezien. Het toiletgebouwtje stond op ongeveer vijfentwintig meter afstand lager op de berg tussen de dennenbomen. Daar zou ze in het donker naartoe moeten lopen.

 Tja, ze had erom gevraagd. Het was het meest drastische wat ze ooit had gedaan, maar het zou het allemaal waard zijn zodra ze McCall onder contract had.

 ‘We moeten praten,’ zei hij.

 Nu haar ogen aan het donker gewend waren, kon ze zijn gezicht beter zien. Een dun streepje maan hing in de donkere fluwelen hemel boven de hoge dennenbomen. Helder glinsterende sterren twinkelden aan de enorme hemel. Nog nooit eerder had ze iets dergelijks gezien. Ze vond alles hier te intens. Vooral J.T. McCall.

 Ze kon zich niet herinneren dat ze zich ooit zo misplaatst had gevoeld. Of zo verloren. Toch zou ze niet opgeven. Ook zou ze niet toegeven dat ze verslagen was, hoewel ze heel goed wist dat hij daarop hoopte.

 ‘Het spijt me van het avondmaal,’ zei ze snel. ‘Ik zal het morgenochtend beter doen.’

 Verbaasd staarde hij haar aan. ‘Ga je jezelf dat weer aandoen?’ Hij had dus gedacht dat ze zou opgeven. Niet dat er geen momenten waren geweest waarop ze dat had overwogen. Bijvoorbeeld toen Buck naar het fornuis had gewezen en tegen haar had gezegd dat ze op die vuurspuwende, rookbrakende draak in de hoek moest koken.

 Wat moest ze koken? Hij had uitgelegd waaruit de maaltijd bestond en hoe het fornuis werkte. Het had heel simpel geklonken. Maar ja, dat had ook gegolden voor de magnetron toen ze die voor het eerst had gebruikt. Dankzij de moderne technologie was ze erin geslaagd met één druk op een knop geraspte cheddarkaas in oranje plastic te veranderen.

 Het ouderwetse fornuis viel bepaald niet in de categorie moderne technologie, maar tegen de tijd dat de biefstukken in brand vlogen, realiseerde ze zich dat ze met een fornuis zoals dit veel meer schade kon aanrichten.

 ‘Ik ben aangenomen als kok voor dit kamp,’ zei ze kordaat. ‘Dus ik maak deze klus ook af.’

 ‘Over mijn lijk. En ik denk trouwens dat ik ook een lijk was geweest als ik meer van je maaltijd had gegeten.’

 ‘Wat probeer je me te zeggen?’

 ‘Dat je niet kunt koken.’

 Dat kon ze niet ontkennen. ‘Ik kan het leren.’

 ‘Niet snel genoeg.’

 Met opgeheven kin keek ze hem aan. ‘Je zult versteld staan van de dingen waar ik toe in staat ben als ik mijn zinnen erop zet.’

 ‘Daar maak ik me nu juist zorgen over.’ Hij zuchtte. ‘Totdat Buck met een truck terugkeert, wil ik niet dat je nog in de buurt komt van het fornuis.’

 Haar mond ging open.

 ‘Geen protesten. Het spijt me dat je je tijd hebt verspild door hier te komen. Als je terug bent in Antelope Flats kun je je zoektocht naar je... cowboy voortzetten.’

 ‘Ik heb de enige cowboy die ik hebben wil, al gevonden.’ Hij schudde zijn hoofd.

 ‘Ik zet alles op het spel voor deze advertentiecampagne,’ zei ze, zelf verbaasd door haar openhartigheid en haar enigszins gebroken stem. ‘Als dit niets wordt, is het met me gedaan. Bovendien zullen veel andere mensen ook hun baan verliezen.’

 Hij keek haar aan alsof dit weer een nieuwe truc van haar was. ‘Dat spijt me zeer, maar je bent op de verkeerde cowboy gestuit. Het heeft geen enkele zin om hier te blijven. Hoe eerder je hier weg bent, hoe sneller je iemand anders kunt vinden.’ Hij hief zijn hand op om te voorkomen dat ze er weer tegenin zou gaan. ‘Dit is een strijd die je onmogelijk kunt winnen. Je vertrekt. Per truck, te paard of lopend. Jij mag kiezen. Je kunt me onmogelijk van gedachten laten veranderen, en wat je baantje als kok betreft: je bent ontslagen.’

 Ze had geweten dat dit kon gebeuren, vooral nadat hij had kennisgemaakt met haar kookkunst. Ze had alleen maar kunnen hopen dat het niet zover zou komen. Nadat ze een blik in de richting van de hut had geworpen, zei ze: ‘Misschien heb je gelijk.’ Hoorde ze echt een zucht van verlichting? ‘Misschien dat een van je mannen een cowboy kent die wil meewerken aan de commercial als ze horen dat jij het niet wilt doen.’

 ‘Je probeert me toch niet te chanteren, hè?’

 Uit zijn toon maakte ze op dat J.T. McCall chanteren geen goed idee zou zijn. Roerloos stond hij voor haar. Zijn kaken had hij op elkaar geklemd, in zijn ogen was een dodelijke blik zichtbaar.

 Hij wist echter niet hoe wanhopig ze was.

 Heel even had haar geweten te kampen met een licht schuldgevoel. Ze deed haar best er geen acht op te slaan. Nadat hij had meegespeeld in het spotje, zou hij blij zijn dat ze zo volhardend was geweest. Dat zouden ze allebei zijn. Nou goed, zij in ieder geval.

 ‘Chantage stel ik niet op prijs,’ zei hij op een toon die zacht was als een zijden handschoen met daarin een ijzeren vuist.

 Zijn waarschuwende toon zond een huivering door haar lichaam, maar ze kon niet meer terug. ‘Je moet het zien als een aansporing.’

 ‘Ik zou je over de knie moeten leggen en...’ Dreigend deed hij een stap in haar richting.

 Ze week naar achteren. Zoiets zou hij toch niet doen? Tja, wat wist ze eigenlijk over cowboys uit Montana?

 ‘Als je probeert me te chanteren, dan zweer ik dat ik je vanavond persoonlijk naar beneden breng, al moet ik je ernaartoe slepen.’

 Ze knikte, want ze wist dat hij het meende. ‘Goed, dan ga ik ervan uit dat ik morgen vertrek zodra Buck terug is.’ ‘Als je slim bent, ga je vanavond al.’

 ‘Ik dacht dat de vrachtwagen het niet deed.’

 ‘Reggie, als je weet waar de verdeelkap is, dan is het nu het moment om het te zeggen.’

 Ongelovig keek ze hem aan. ‘Denk je dat ik dat ding heb?’

 ‘Jij of een van de mannen die je hebt overgehaald je te helpen. Jij bent de enige die zo naïef is om zoiets stoms te doen en de enige die er voordeel bij heeft.’

 Ze had een gevoel dat ze een klap in haar gezicht had gekregen. ‘Wat voor soort mens denk je eigenlijk dat ik ben?’

 ‘Een sluwe intrigante. Iemand die mensen manipuleert en de boel bedriegt,’ zei hij.

 Ze voelde haar wangen branden, verbaasd dat hij zo negatief over haar dacht. En nog erger, dat het haar iets kon schelen. ‘Je vergeet onverzettelijk.’

 Weer zuchtte hij. ‘Wat kan ik doen om je te laten ophouden?’

 ‘Mijn aanbod serieus overwegen.’ Ze hield een hand omhoog. ‘Zeg me dat je erover zult nadenken. Als je nog steeds niet wilt meewerken aan het televisiespotje tegen de tijd dat Buck morgen terugkomt, dan ga ik weg en zul je me nooit meer terugzien. Ik geef je mijn woord.’

 ‘Je woord?’ Hij lachte. ‘Ik heb een beter idee. Jij geeft me het onderdeel van de truck, ik geef jou een week salaris en je hoeft niet terug te lopen. Ik rijd je vanavond zelf naar beneden.’

 Met haar hoofd schuin keek ze hem aan. ‘Ben je bang dat je van gedachten zult veranderen als ik hier overnacht?’

 Er bewoog een spier in zijn kaak. Zijn ogen, lichter blauw dan de hare, werden zo hard en koud als ijs. ‘Ms. Holland, dit is een veedrijverskamp. Ik moet zeshonderd stuks vee uit de bergen halen voordat de sneeuw begint te vallen. Dat zou morgen al kunnen gebeuren. Mijn mannen moeten zich concentreren op hun werk. Ze hebben een droge slaapplaats nodig, eetbaar voedsel en ze moeten niet worden afgeleid. Jij bent een bron van afleiding.’

 Ze glimlachte. Misschien dat ze toch iets bij hem bereikte. ‘Dank je.’

 ‘Dat was geen compliment. Geef me nu alsjeblieft dat vrachtwagenonderdeel. Zelfs als je hier de rest van de week zou blijven, zou je me nooit kunnen overhalen om mee te doen aan je commercial.’

 Hij klonk alsof hij het meende.

 ‘Ik zou willen dat ik dat verdeelding had,’ zei ze oprecht. Ze voelde dat hij haar niet geloofde.

 ‘Goed.’ Hij klonk nog bozer. ‘Als je deze schertsvertoning wilt voortzetten, dan vind ik het prima. Zolang je hier bent, ben je de kampkok. We ontbijten bij zonsopgang.’

 Onwillekeurig huiverde ze. Zonsopgang? Hoe laat was dat? ‘Dus je neemt me weer aan?’

 ‘Gewoonlijk eten we ham, spek, pannenkoeken, eieren en gebakken aardappelen.’

 Lieve hemel. Ze had kunnen weten dat het zinloos was om te hopen op een ontbijt met boterhammen. ‘Anders nog iets?’

 ‘Doe maar gebakken eieren.’

 ‘Natuurlijk.’

 Hij trok een wenkbrauw op. ‘Denk je dat je een ei kunt bakken op een op hout gestookt fornuis, Reggie?’

 ‘Ik doe alles wat je van me vraagt, McCall.’ Ze wilde nu niet nadenken over het zien van een ei zo vroeg in de morgen, laat staan over er één bereiden. ‘Ach, Buck zegt dat je alles kunt klaarmaken op zo’n fornuis. Het is gewoon een kwestie van de warmte goed regelen.’

 ‘Zegt Buck dat?’ Hij mompelde iets onverstaanbaars, trok zijn hoed van zijn hoofd en streek gefrustreerd met zijn hand door zijn haar. ‘Verdorie, dame, begrijp je niet wat je jezelf op de hals hebt gehaald?’

 Ze zei niets. Als deze avond een indicatie was, dan had ze een aardig idee van de situatie waarin ze verzeild was geraakt.

 Hij schoof zijn hoed weer op zijn hoofd. ‘Je maakt een heel grote fout, en je handlanger ook.’ Na die woorden draaide hij zich om en liep weg.

 Terwijl ze zag dat het perfecte achterwerk van McCall zich verwijderde, twijfelde ze. Had hij gelijk? Verspilde ze haar tijd? Zou hij die commercial ooit gaan doen?

 Ze deed erg haar best om niet te denken aan de zonsopgang, aan de eieren of aan de handlanger waarvan hij vermoedde dat ze die had. Maar als zij die stomme verdeelkap niet had weggenomen, dan had iemand anders het gedaan. Wie? Buck? Probeerde hij haar te helpen?

 Of was er iemand anders in het kamp die niet wilde dat zij of een ander vannacht vertrok?

 Huiverend haastte ze zich terug naar het licht van de hut, bang dat ze zich deze keer inderdaad iets vreselijks op de hals had gehaald.

 

 In de kleine uurtjes van de volgende dag werd J.T. wakker doordat er iemand langs zijn tent liep. Geluidloos glipte hij uit zijn slaapzak, trok zijn spijkerbroek en laarzen aan en stapte naar buiten. Doordat de wolken laag boven de dennenbomen hingen, leek het alsof iemand een deken over de bergtop had geworpen. De laatste gloeiende stukken hout van het kampvuur wierpen een oranje gloed op de tenten en de hut. Verder was het aardedonker.

 De paarden hinnikten zacht in de kraal. Hij keek in de richting van de hut. Plotseling maakte hij zich zorgen over Reggie. Was het mogelijk dat zij en een van zijn cowboys samenwerkten? Maar voor gisteren had ze niemand van zijn mannen gekend. Of wel?

 Hij was ervan uitgegaan dat ze een van hen had overgehaald haar te helpen nadat ze in het kamp was gearriveerd. Maar stel dat dat verdeelkapgedoe niets te maken had met die commercial? Wat was dan de bedoeling? Veediefstal? Negen jaar geleden was dat wel zo geweest.

 Hij hoorde een plank van de veranda van de hut kraken en liep geruisloos tussen de dennenbomen naar de achterkant van het gebouwtje.

 De lucht was zwaar en koud, de duisternis immens. Terwijl hij langs de zijkant van de hut liep, kon hij zijn eigen adem zien.

 Hij was net bij de veranda, toen hij aan de bosrand een spookachtige gedaante ontdekte. Hij verstijfde, maar was er vrijwel zeker van dat hij in het donker niet kon worden gezien.

 De figuur zette een paar aarzelende stappen verder het bos in. Hij kon zich onmogelijk vergissen in de lengte, de contouren of de manier waarop de gedaante zich bewoog. Reggie. Het leek alsof ze naar iets zocht. Of zocht ze iemand?

 Toen ze tussen de bomen verder de duisternis in liep, verdween ze uit het zicht. Hij hoorde haar echter wel tegen iemand fluisteren.

 In stilte vloekte hij. Tegen wie praatte ze? De persoon die de truck onbruikbaar had gemaakt? Pas nu realiseerde hij zich dat het misschien vanaf het allereerste moment doorgestoken kaart was geweest. Had ze geweten dat hij gisteren in de stad zou zijn en hem met een lekke band opgewacht? Er was geen man die een vrouw die er zo uitzag als zij voorbij had kunnen rijden. Maar waarom had ze al die moeite genomen? Om in zijn hut te belanden? Zij, samen met haar handlanger?

 Hij zei tegen zichzelf dat hij paranoïde was, maar op dat moment herinnerde hij zich de dode koe en de verdwenen verdeelkap. Hij kon niet aan het gevoel ontkomen dat deze incidenten slechts het topje van de ijsberg vormden.

 Ze kwam weer tussen de dennenbomen tevoorschijn. Op de tenen van haar blote voeten lopend, tilde ze haar lange nachtjapon iets omhoog. De stof die haar rondingen omsloot, liet niets aan de verbeelding over.

 Terwijl ze de hut in sloop en zacht de deur achter zich op slot draaide, verwenste hij het effect dat haar verschijning op hem had en dacht hij er liever niet aan wat voor indruk ze moest hebben gemaakt op de persoon die ze in het bos had ontmoet.

 Zich schuil houdend, bleef hij wachten tot er iemand tussen de bomen vandaan zou komen. Er kwam niemand. De persoon met wie ze had gesproken, had echter gemakkelijk naar zijn tent kunnen sluipen zonder gezien te worden.

 ‘Alles in orde?’ fluisterde Buck slaperig toen J.T. hun tent binnen kwam.

 Dat hoopte J.T. wel. ‘Even een inspectierondje gelopen,’ zei hij terwijl hij in zijn slaapzak op het veldbed stapte. Starend in het duister lag hij te luisteren naar het zachte hinniken van de paarden, het geritsel van de nachtwind door de dennenbomen en zo nu en dan een plofje van het uitgaande kampvuur. Tegelijkertijd vroeg hij zich af wie Reggie eigenlijk was en wat ze echt van hem wilde. En niet te vergeten: wie ze zo gek had gekregen haar te helpen.

 Hij kon haar verhaal niet controleren. Net zomin als haar achtergrond. Ook kon hij niets aan de weet komen over de mannen die Buck had aangenomen voor deze klus. Dat kon pas weer als hij op de ranch was, en dat was niet eerder dan over een paar dagen. Te laat. Zelfs als hij een mobiele telefoon zou bezitten, dan zou het apparaat hier niet werken. Ook in Antelope Flats was er geen ontvangst.

 Terwijl hij daar lag, kon hij niet voorkomen dat hij dacht aan het veedrijverskamp van negen jaar geleden. Dat was vervloekt geweest. Buck zei altijd: ‘Wat er met die hut gebeurde, was niemands fout. Sommige dingen gebeuren gewoon, daar kan niemand op deze aarde iets aan doen.’

 J.T. geloofde dat niet, zoals hij ook niet geloofde in een vloek over iemand uitspreken. Wel geloofde hij in het kwaad in sommige mensen. En hij wist maar al te goed wat er kon gebeuren als je een handvol vreemden op een geïsoleerde plek, kilometers ver van de beschaving, zette en dat kwaad ten tonele verscheen, vol wrok en met een mes.

 Nadat hij zijn ogen had gesloten, probeerde hij te slapen. In zijn dromen zag hij een vrouw in een helderrode jurk dansen terwijl achter haar de hut in brand stond. De vlammen schoten omhoog in de zwarte nacht. In het donker stond een man naar haar te kijken. Hij wachtte.

 J.T. werd wakker doordat hij brand rook. Door het doek van de tent hoorde hij vlammen knetteren. Hij zag de vurige gloed. Brand!

 Hij draaide zich om. Het veldbed van Buck was leeg. Hij was vast al op weg naar de stad.

 Met wild kloppend hart trok J.T. zijn spijkerbroek en laarzen aan. Daarna schoot hij de tent uit de grijze ochtend in. Hij was ervan overtuigd dat een van de tenten of de hut in brand stond.

 Will Jarvis, die naast het kampvuur stond, keek verbaasd op.

 Struikelend kwam J.T. tot stilstand. Zijn hartslag bonkte in zijn oren terwijl hij zichzelf tot kalmte maande. De hut stond niet in brand en de andere tenten ook niet. De geschiedenis herhaalde zich dus niet.

 ‘Alles goed?’ vroeg Will op een haast spottende toon.

 J.T. wist dat hij eruit moest hebben gezien als een gek toen hij zijn tent uit stormde. Hij wierp een blik op de hut. Alles was donker.

 Terwijl hij naar het vuur liep, trok hij zijn jack aan. Hij had behoefte aan de warmte die de vlammen verspreidden en greep deze gelegenheid aan om meer te weten te komen over Will Jarvis.

 ‘Het ruikt alsof er sneeuw op komst is,’ zei Will, die de lucht opsnoof voordat hij zich omdraaide om zijn handen aan het vuur te warmen.

 ‘Laten we hopen van niet,’ zei J.T., wiens stemming er niet beter op werd. Hij was moe en chagrijnig. Tijdens zijn korte, onderbroken nachtrust was hij geplaagd door nachtmerries. Ook was hij er niet in geslaagd Reggie uit zijn hoofd te zetten, vooral niet nadat hij haar midden in de nacht naar buiten had zien glippen om met iemand te praten.

 Het was duidelijk dat er meer gaande was dan hij wist. Hoe sneller ze van deze berg af was, hoe beter.

 Met een beetje geluk was Buck voor twaalf uur terug. Gisteravond had hij tegen Reggie gezegd dat ze het ontbijt moest klaarmaken. Gelukkig was dat slechts een dreigement geweest. Hij zou het ontbijt zelf bereiden, en tegen de tijd dat de mannen en hij ’s avonds terugkwamen van het veedrijven, zou de nieuwe kok die Buck meenam de avondmaaltijd klaar hebben. Reggie Holland behoorde dan tot het verleden.

 Dus waarom was hij vanochtend dan zo slecht gehumeurd? Omdat hij maar niet vergeten kon dat iemand Reggie had geholpen. Misschien zelfs iemand uit dit kamp. Ook kon hij onmogelijk vergeten dat Reggie de afgelopen nacht in het bos met iemand had gesproken. Een handlanger. Maar waar had ze een handlanger bij nodig?

 Hij snoof de ochtendlucht diep in. Will had gelijk. Het weer was aan het veranderen. Het zou niet lang duren voordat een laag sneeuw de bergen bedekte en zou blijven liggen gedurende de lange wintermaanden.

 ‘Heb je al vaak gewerkt als veedrijver?’ vroeg J.T. aan Will. Hij deed zijn best niet wantrouwig te klinken. Momenteel wantrouwde hij echter alle cowboys in zijn kamp. Bovendien was er iets met Will...

 ‘Je kunt gerust zeggen dat ik mijn aandeel heb geleverd.’

 ‘Op welke ranches?’

 Hoofdschuddend keek Will hem aan. ‘Een aantal in Colorado en Wyoming. Je zult ze waarschijnlijk niet kennen.’

 Dat wilde J.T. graag zelf beoordelen. Hij wachtte.

 ‘De Pine Butte, de Triple Bar Three, Big Spring Station.’

 Dat waren allemaal ranches waarover hij gehoord had. Het waren allemaal ranches die bijna iedereen kende. Dus Will kon staan liegen dat het gedrukt stond, want hij kon op geen enkele manier controleren of hij de waarheid sprak...

 Terwijl hij daarover stond na te denken, hoorde hij geritsel in de tweede tent. Slim Walker en Cotton Heywood kwamen naar buiten. Ze werden gevolgd door Roy Shields en Nevada Black. Nadat ze enkele minuten rond het kampvuur hadden gestaan, vroeg J.T. naar Luke Adams.

 ‘Ik heb hem niet gezien,’ zei Slim. ‘Hij was al vertrokken toen ik wakker werd.’ Roy en Cotton knikten bevestigend. Vervolgens keek iedereen naar Will Jarvis.

 ‘Zijn veldbed was leeg toen ik opstond en het kampvuur ging aanmaken,’ zei Will.

 J.T. nam een kijkje in hun tent. Lukes spullen waren verdwenen. Vervolgens liep hij naar de kraal. Daar aangekomen, verbaasde het hem niet dat het paard van Luke Adams ook weg was. Wat betekende dit, verdorie?

 Misschien dat Luke na het eten van gisteravond had besloten dat hij zoiets niet meer wilde meemaken. Toch had Luke niet het type geleken dat midden in de nacht zou vertrekken.

 Het betekende wel dat J.T. nu een man tekort kwam. En nog vervelender was dat de manier waarop Luke weggegaan was - zonder een woord te zeggen - hem totaal niet beviel. Was het toeval dat Luke Adams verdwenen was en dat Reggie vannacht in het bos tegen iemand had staan praten? Terwijl J.T. naar de hut liep, betwijfelde hij dat zeer.

 Parelgrijze lichtstralen kwamen tussen de toppen van de dennenbomen door, waardoor de vroege ochtenddauw veranderde in glinsterende diamanten. Naarmate hij dichter bij de hut kwam, werd hij steeds kwader. De vrouw had gelogen en op de een of andere manier zijn truck onbruikbaar gemaakt. Ze had zelfs geprobeerd hem te chanteren! Ze had het inderdaad op hem voorzien. Hij betwijfelde dat het iets te maken had met een televisiecommercial. Ze probeerde zijn werk als veedrijver te saboteren. Gedeeltelijk was ze daar zelfs al in geslaagd. Hij had Buck terug naar de ranch moeten sturen en nu kwam hij nog een man tekort doordat Luke weg was.

 Wat moest hij in vredesnaam met haar beginnen? Nou ja, hij wist wel wat hij met haar wilde - en dat had niets te maken met koken.

 Ze mocht geen vat op hem krijgen. Kijk maar eens wat ze met die arme nietsvermoedende Buck had gedaan. Al die broze zachtheid, die welgevormde lieftalligheid en tentoongespreide weerloosheid waren aantrekkelijk voor een man. Hij herinnerde zich hoe ze gisteravond was geweest, na die vreselijke maaltijd - een en al grote ogen en spijt. Het ergerde hem nog steeds dat hij zich daardoor schuldig had gevoeld, alsof het allemaal zijn fout was geweest.

 Terwijl hij de veranda op liep, vroeg hij zich af welke snode plannen ze vannacht beraamd had. Even bleef hij voor de deur staan. Hij hoefde zijn komst niet aan te kondigen. Het was per slot van rekening zijn hut. Toch pakte hij een armvol houtblokken voordat hij luidruchtig op de houten ondergrond stampend opnieuw naar de deur liep. Hij wilde haar niet naakt aantreffen, dat wist hij verdraaid zeker.

 Hij maakte al aanstalten om de deur zelf open te duwen, toen hij zich bedacht. Geïrriteerd balde hij zijn vuist en klopte aan. Omdat hij geen antwoord kreeg, opende hij de deur op een kier. ‘Ms. Holland?’

 Tot zijn verbazing lag het hout al te knetteren in het fornuis en werd de ruimte zwak verlicht door de gloed van het vuur. Hij deed een paar stappen naar binnen, zich realiserend dat hij haar slaapkamer in liep. ‘Ms. Holland?’

 Nog steeds geen reactie. Hij schraapte zijn keel en riep opnieuw, zich tegelijkertijd afvragend of het mogelijk was dat ze met Luke Adams was meegegaan.

 Doordat ze bij gebrek aan gordijnen handdoeken voor de ramen had gehangen, kwam er geen zonnestraal naar binnen. Terwijl zijn ogen wenden aan het halfduister, ontdekte hij een bult onder een stapel beddengoed op de onderste slaapplaats van het eerste stapelbed. Waarschijnlijk was ze na gisteravond totaal uitgeput geweest, omdat dit ongetwijfeld de eerste keer was geweest dat ze een vorm van handenarbeid had verricht.

 Stampend liep hij naar de houtkachel. Hij maakte akelig veel herrie, maar niet voldoende om de billenscout uit Los Angeles te wekken. Als ze dat tenminste echt was.

 Ze bewoog zich niet, totdat hij struikelde over iets wat midden op de vloer stond. Met een hoop kabaal viel er van alles om en rolde er iets over de grond.

 Zacht vloekend liep hij langs de zijmuur van de hut naar het fornuis. Daar liet hij het hout plompverloren vallen en zocht vervolgens op de tast naar lucifers. Uit het stapelbed kwam luid gekreun.

 Hij stak de lantaarn aan. Reggie was volledig bedolven onder de dekens. Zelfs haar hoofd was onzichtbaar.

 ‘Buck?’ zei een zachte slaperige stem vanuit het stapelbed.

 ‘Nee,’ snauwde J.T. Hij klonk net zo prikkelbaar als hij zich voelde. Buck was onderweg naar Antelope Flats vanwege haar. Reggie was op zichzelf aangewezen.

 ‘O, McCall,’ zei ze vanonder de dekens. Haar stem klonk bepaald niet verheugd bij deze constatering.

 Hij hield de lantaarn omhoog om te zien waarover hij was gestruikeld. Alle blikken en al het andere voedsel dat Buck de berg op had gebracht, was in een halve cirkel op de vloer rond Reggies stapelbed gezet.

 ‘Wat is hier in...’ Hoofdschuddend kwam J.T. een stap dichterbij. Waarom had ze zichzelf in ’s hemelsnaam omringd met levensmiddelen?

 Hij draaide de lantaarn iets zodat het licht op het onderste bed viel. Het enige wat hij van haar kon zien, was een blote arm die uit een berg dekens stak. De arm lag om een pak van vijf kilo meel heen. Totaal verbijsterd fronste hij zijn wenkbrauwen. ‘Waarom staat al het voedsel op de grond?’ vroeg hij.

 Reggie stak haar hoofd onder de dekens uit. Ze knipperde met haar ogen alsof ze verblind werd door het licht van het vuur of door hem, daarna dook ze luid kreunend weer weg.

 Hij glimlachte. Het deed hem immens plezier dat hij haar uit haar schoonheidsslaap had gehaald. Het feit dat hij de laatste persoon was die ze vanochtend wilde zien, maakte het des te leuker.

 Ze keek in zijn richting, knipperde de slaap weg en leek het moeilijk te vinden om haar aandacht op hem te richten.

 In het licht van de lantaarn zag zij er een stuk beter uit dan hij zich voelde. Dat ergerde hem mateloos. ‘Hoe beviel de accommodatie?’ vroeg hij, hopend dat ze minder geslapen had dan hij, want zij had tenslotte dat geheime nachtelijke topoverleg in het bos gehad. Hoewel hij graag wilde weten met wie ze ’s nachts in het bos had staan praten, besloot hij die informatie nog even voor zichzelf te houden. Eerst wilde hij haar observeren in gezelschap van de cowboys. Het was beter haar te laten denken dat haar rendez-vous onopgemerkt was gebleven. ‘Goed geslapen?’

 ‘Als een roos,’ loog ze, heftig knipperend met haar grote blauwe ogen. ‘Hoe laat is het?’

 ‘Tijd om met het ontbijt te beginnen.’

 Haar blik ging naar het raam. ‘Het is buiten nog donker.’

 Hij zei haar niet dat het gebruikelijk was dat de kok lang voor zonsopgang opstond om liet vuur aan te maken, omdat het een uur duurde voordat er op het fornuis gekookt kon worden.

 Gelukkig had ze het vuur aangehouden, dus het ontbijt zou niet zo laat klaar zijn als hij gedacht had.

 ‘De kampkok,’ liet hij haar weten, ‘staat vroeger op dan de anderen en gaat gewoonlijk ook later naar bed.’

 Ze probeerde rechtop te gaan zitten, maar leek zich te realiseren dat haar arm nog om een zak meel lag. Nadat ze een heimelijke blik in zijn richting had geworpen, bevrijdde ze op een waardige manier haar arm. Daarna keek ze boos naar hem, ging rechtop zitten en stootte haar hoofd tegen het bovenbed. ‘Au.’ Ze wreef over de zere plek en keek hem aan alsof dit ook zijn schuld was. ‘Nou, ga je niet iets gevats zeggen?’

 Hij deed zijn best niet te lachen. Het was haar verdiende loon. Als ze niet zo boos naar hem had gekeken...

 ‘Als je nu wilt weggaan, dan kan ik opstaan en me aankleden.’

 ‘Niet zo snel.’ Hoe langer hij naar de halve cirkel van voedingsmiddelen keek, hoe nieuwsgieriger en zorgelijker hij werd. ‘Je hebt me nog niet verteld wat dit voedsel hier om je bed doet. Ik weet zeker dat er een simpele verklaring voor is.’ Eerlijk gezegd betwijfelde hij dat, want niets aan Reggie was simpel. Hij wist niet zeker waaraan hij zich het meeste ergerde, aan het feit dat ze er ’s ochtends zo goed uitzag of aan het feit dat ze echt dacht dat ze zijn vraag kon ontwijken.

 Ze wierp een blik op de voorraden op de grond en kauwde een moment op haar onderlip. ‘Oké, dan doen we het op jouw manier...’ zei ze, waarna ze het beddengoed terugsloeg, haar benen over de rand van het bed slingerde en opstond.

 Wat hij zag, vermorzelde iedere samenhangende gedachte. Er was slechts ruimte voor: wow!

 Het witzijden nachthemd viel over haar rondingen als smeltende boter over een appelflap, waardoor het moeilijk te zeggen was waar het kledingstuk begon en haar huid eindigde. Om de zaak nog erger te maken, was er ook nog de kwestie van haar haren. Gisteren had ze die in een strakke knot samengebonden. Nu omhulden ze donker en weelderig haar blanke schouders.

 Hij draaide zich met zijn rug naar haar toe en liep naar het fornuis om het vuur op te porren. Binnen in hem brandde zijn eigen vuur. Hij stond op het punt zich te excuseren en haar de kans te geven zich aan te kleden, toen ze op blote voeten naar hem toekwam.

 Over het nachthemd had ze een ander kledingstuk aangetrokken. Iets van dezelfde gekmakende zijde dat weinig deed om haar voordeligste kanten te verbergen. Hij probeerde zijn blik op haar gezicht gericht te houden. Dat was zacht en lief, als van een pasgeboren kalfje en net zo onschuldig om te zien. Schijn bedroog zo gemakkelijk. Haar geur zweefde om hem heen. Parfum en - hij fronste zijn voorhoofd - toiletzeep? ‘Wat ga je doen?’

 Ze wierp een blik in zijn richting terwijl ze een van de koekenpannen van het aanrecht achter zich pakte. ‘Ik ga het ontbijt maken.’

 ‘Niet in die kleding!’ Het feit dat haar ensemble zo onpraktisch was, maakte hem kwaad, niet het effect dat het op hem had. Hij vermoedde zelfs dat ze precies wist wat ze hem aandeed en dat ze daar heel wat meer van genoot dan hij. ‘Bovendien heb ik je ontslagen, weet je nog?’

 Blijkbaar had ze besloten zich niets van hem aan te trekken, want ze zette de koekenpan achter op het fornuis en begon vervolgens iets te zoeken in de koeler. ‘Dan heb je me bij dezen opnieuw aangenomen. Is het hier boven altijd zo koud?’

 Koud? Het was verstikkend warm in de hut. ‘Misschien dat als je normaal gekleed zou zijn...’

 Ze huiverde en liep terug naar het stapelbed om haar sokken en laarzen te pakken. Hij zag dat ze rilde terwijl ze die aantrok. Onder haar dure ochtendjas was het een belachelijk gezicht. Net zo belachelijk en misplaatst als Reggie gisteren op de weg zelf had geleken in haar rode uitmonstering.

 Toen ze weer rechtop stond, zag ze eruit alsof het enige wat haar overeind hield, haar enorme koppigheid was. Waarom was ze nu niet zo verstandig om op te geven? Waarom gaf hij niet op?

 Hij zag dat ze een vingertop in haar mond stak. Dezelfde vinger die ze gisteravond had gebrand. Hij voelde zich zwakker worden.

 ‘Ik heb zalf voor je brandwonden,’ hoorde hij zichzelf zeggen. ‘Je kunt het ook gebruiken voor blaren op je voeten.’

 Verbaasd keek ze hem aan. De dankbaarheid in haar ogen vond hij roerend. Ze beet op haar lip alsof ze zich een beetje schuldig voelde voor wat ze hem aandeed. Of misschien voelde hij zich schuldig. Was het mogelijk dat hij haar motieven verkeerd inschatte?

 Hij liep naar een van de kleinere koelers en kwam terug met een stuk kaas. Hij bood het haar aan. ‘Eet dit maar op.’

 Regina pakte de kaas aan en deed wat haar was gezegd voordat ze er zelfs maar aan dacht in discussie te gaan. Terwijl ze kauwde, keek ze hem aan, zich realiserend dat mensen gewoon deden wat J.T. McCall tegen hen zei en dat hij niets anders verwachtte. Hij was er niet aan gewend dat er iemand was die zijn orders niet opvolgde. Geen wonder dat hij zo boos op haar was geweest.

 De kaas hielp. Ze was helderder, niet meer zo moe. Vermoedelijk was dat ook zijn bedoeling geweest. ‘Dank je.’

 Hij was anders dan iedereen die ze ooit had ontmoet. Alleen al door zijn uiterlijk viel hij op. Een blonde, knappe cowboy met blauwe ogen. Een echte. Precies wat ze nodig had.

 Toch had hij totaal niets weg van de man die ze altijd had gedacht te willen hebben. Hij reed in een vieze oude pick-uptruck, droeg afgedragen kleding, en had vaak modder en mest aan zijn laarzen en broek. En hij rook naar zweet en paarden, naar leer en stof.

 Ze had nog nooit zo’n sexy man ontmoet.

 Er was nog nooit een man geweest die zo’n hartstochtelijk verlangen in haar had gewekt als McCall. Als dit voorbij was, dan wist ze dat ze zou terugkijken en zich zou afvragen of ze haar verstand had verloren in Montana. Ze kon zich goed voorstellen wat haar moeder zou zeggen als ze wist dat haar dochter zo dacht over een man als J.T. McCall.

 Niet dat ze ooit zou toestaan dat ze door seksuele verlangens haar doel uit het oog zou verliezen. Er stond te veel op het spel om met deze man het bed te delen. Toch kon ze niet voorkomen dat ze zich afvroeg hoe het zou zijn.

 Bovendien voelde hij zich tot haar aangetrokken. Hij was bijna niet goed geworden toen ze in haar nachthemd uit bed was gestapt. Bij de herinnering glimlachte ze.

 Als alles in haar leven niet had afgehangen van deze advertentiecampagne.. .

 Ze kon het Anthony bijna horen zeggen: ‘Gina, lieverd, wie doe je er kwaad mee? Je kunt niet vierentwintig uur per dagwerken.’

 Kijkend naar McCall wist ze echter dat het wel kwaad kon. Hij was niet het soort man met wie je alleen maar naar bed ging. Bij hem kon je daarna niet gewoon weglopen, Niet dat ze ooit zomaar met een man naar bed was geweest. Ze had zelfs nauwelijks tijd om afspraakjes te maken. Haar oma zei altijd dat ze een oude vrijster zou worden als ze haar werk nooit zou kunnen loslaten en niet eens een keer over een man ging nadenken.

 Nou, ze dacht nu na over een man. Haar gedachten zouden haar oma hebben geschokt. Misschien ook niet. Voor Regina waren ze in ieder geval wel schokkend.

 

 De blik in haar ogen beviel J.T. niet. ‘Ik ga die zalf halen,’ zei hij terwijl hij naar achteren liep totdat hij de deurknop tegen zijn achterste voelde. ‘Kleed je aan. Kom niet aan het fornuis. Ik maak het ontbijt.’ Hij voelde zich veel te veel een held.

 Dat was de reden waarom haar volgende woorden hem volkomen van zijn stuk brachten.

 ‘Ik wil je vandaag echt graag zien paardrijden,’ zei ze. ‘Denk je dat dat mogelijk is?’

 Haar woorden verbijsterden hem. Ze kon onmogelijk serieus zijn. Het schuldgevoel dat hij een moment geleden ervaren had, ging ervandoor als een wilde hengst op open terrein. Ieder gevoel van sympathie voor haar was als bij toverslag verdwenen.

 ‘Jij weet echt niet wanneer je moet ophouden, hè?’ Hij deed een stap naar haar toe. Hoe ze gekleed was, vergat hij op dat moment volkomen. Of eigenlijk hoe ze niet gekleed was. ‘Ik ga je dit nog één keer vertellen. Ik weet niet wat je precies van plan bent, maar ik wil dat je mijn kamp verlaat.’

 ‘Wat ik van plan ben? Ik heb je gezegd wat ik wil. Het enige wat je hoeft te doen, is zeggen dat je wilt meewerken aan een commercial. Daarna hoef je me nooit meer te zien.’

 Ze bleef dus bij haar oorspronkelijke verhaal. ‘Ik dacht dat je me eerst moest zien paardrijden voordat je me je aanbod kon doen?’

 Ze leek zich te realiseren dat ze een fout had gemaakt. 'Klopt. Waarom zou ik je anders op een paard willen zien?’

 ‘Dat is precies mijn vraag.’ Ze leek zo onschuldig in haar ochtendjas en cowboylaarzen. ‘Wat je doel ook is, Reggie, geef het op. Ik heb je gezegd dat er niemand koppiger of vastberadener kan zijn dan ik. Zelfs jij niet.’

 Ze glimlachte. Haar babyblauwe ogen glinsterden. ‘Ik vermoed dat dat iets is wat we gemeenschappelijk hebben, McCall. We zijn beiden waanzinnig vasthoudend.’

 ‘Er is één verschil, Reggie,’ zei hij, boven haar uit torend. ‘Bij jou is het een minpunt. Bij mij is het mijn beste eigenschap.’ Hij tikte tegen de rand van zijn hoed en liep naar de deur.

 Zoals gewoonlijk had Reggie echter het laatste woord. ‘Geloof me, McCall, je koppigheid is niet je sterkste punt. Als dat zo was, dan zou ik hier niet zijn.’


 

Hoofdstuk 5

 

 

 

 Regina ging langzaam op het onderste bed zitten om haar laarzen uit te trekken, zodat ze haar spijkerbroek kon aandoen. Ze had overal pijn. Er zat een gat in haar geïmproviseerde gordijnen waardoor tussen de dennenbomen heel voorzichtig het eerste licht van de dag zichtbaar werd. Ze had het gevoel dat ze een wandelend lijk was. Haar voeten deden zeer door de blaren die ze had van haar nieuwe laarzen. Haar ogen voelden aan alsof ze bewerkt waren met schuurpapier. Haar vingers waren rood en verbrand.

 Ze had echter haar best gedaan McCall niets te laten merken. Ze keek naar het stapelbed, ze wilde slapen, maar kwam geen moment in de verleiding weer op die harde matras te gaan liggen. Zelfs niet als haar trots haar dat zou hebben toegestaan. Ze ging pannenkoeken bakken. Wat er ook gebeurde.

 Eerst trok ze haar nieuwe cowboykleren aan. Niet dat ze nog nieuw leken. Inmiddels wenste ze dat ze een simpele westernblouse had gekocht en dat ze haar eigen spijkerbroek en bruine laarzen had gedragen, waardoor ze minder zou zijn opgevallen. De gedachte verbaasde haar. Wat was er met haar aan de hand? Ze was een Holland. Hun levensdoel was opvallen.

 Eenmaal aangekleed, raapte ze alle levensmiddelen op die ze op de vloer had uitgestald. Terwijl ze de ingrediënten voor de pannenkoeken begon te mengen, had ze het gevoel dat ze midden in een terugkerende nachtmerrie zat. Het grootste deel van de nacht was ze opgebleven om te oefenen met pannenkoeken bakken. De ene stapel na de andere. Ze was vastbesloten geweest J.T. McCall te tonen dat ze niet zo hulpeloos was als hij dacht.

 Aan de ene kant wilde ze hem choqueren. Aan de andere kant wilde ze hem behagen. Dat laatste baarde haar zorgen.

 Voor vannacht had ze nog nooit in haar leven pannenkoeken gebakken, maar gelukkig had ze een recept op de achterkant van een meelzak ontdekt. Andere recepten had ze gevonden op dozen en blikken. Het enige waar ze geen problemen mee had, was lezen.

 Toen ze zeker wist dat iedereen naar bed was gegaan, was ze opgestaan. Ze had handdoeken voor de ramen gehangen en had vervolgens bij het licht van een zaklantaarn geoefend met pannenkoeken bakken. Ze wilde niet meer denken aan de fouten die ze had gemaakt en wat ze allemaal had moeten weggooien voordat ze eindelijk een pannenkoek had die eruitzag als de afbeelding op de meelzak.

 Nu gooide ze meer hout op het vuur en keek daarna glimlachend naar haar kom met beslag. Haar enige zorg was de hoeveelheden die ze had opgemaakt. Ze hoopte dat er geen voedseltekort zou ontstaan. Gelukkig leek er voldoende te zijn voor een leger, en Buck zou een truck meebrengen, dus ze konden altijd meer gaan halen, nietwaar?

 Ze probeerde niet aan Buck en haar gedwongen vertrek te denken. Veel tijd had ze niet meer, en ze wist eigenlijk niet wat ze nog kon doen om haar doel te bereiken. J.T. McCall had het geld niet nodig, wilde niet beroemd worden en was niet eens gevleid door haar aanbod. Ze zou niet hebben geloofd dat een dergelijke man bestond als ze hem niet had ontmoet.

 Het probleem was dat McCall ongelooflijk koppig was, realiseerde ze zich. Als hij eenmaal een besluit genomen had, zou ze dynamiet nodig hebben om zijn gedachten in beweging te krijgen.

 Ze hoorde het gestommel van laarzen op de veranda. Dat geluid herkende ze inmiddels. Daarna werd er zacht op de deur geklopt. Ze duwde een weerbarstige haarlok achter haar oor en zei: ‘Kom binnen, McCall.’

 

 J.T. opende de deur. Hij had stookhout meegenomen en zalf voor haar blaren en had verwacht dat hij haar voor de tweede keer uit bed moest zien te krijgen. Tot zijn verbazing was ze echter aangekleed en stond ze bij het fornuis. Zo te ruiken was er niets aangebrand. Ze leek het ontbijt zelfs bijna klaar te hebben.

 Hij had haar wat extra tijd gegeven om haar de kans te bieden op te staan en zich aan te kleden. Nadat hij zijn paard had opgezadeld, was hij rond het kamp gereden op zoek naar tekenen dat hij en zijn mannen hier boven niet alleen waren.

 Hij had niets gevonden. Geen enkel spoor. Geen enkel teken dat er ergens een kampvuur was gemaakt. Geen enkel teken dat ergens een tent was opgezet. Hij had zich niet gerealiseerd hoelang hij weg was geweest.

 Aangezien hij van plan was geweest iets eenvoudigs te bereiden als hij terugkwam, had hij zich geen zorgen gemaakt. Hij had nooit gedacht dat hij Reggie zou zien bakken. Vooral niet op een fornuis waarop het voedsel niet stond aan te branden.

 Het idee was geweest dat koken voor Reggie een straf zou zijn. Het laatste wat hij wilde, was haar heel competent bij dat fornuis zien staan. Ze zag eruit alsof ze daar hoorde.

 Hij controleerde de pannenkoeken die ze warm hield op de bakplaat. Ze zagen er echt uit als pannenkoeken. Ze had zelfs ham en spek op het achterste deel van de houtkachel gebakken. Ook dat was niet verbrand.

 Vervolgens wierp hij een blik in de richting van het onderste bed. Ze had alle blikken en pakken die op de grond hadden gestaan, opgeruimd.

 Ze volgde zijn blik en begon te blozen. ‘Ik was aan het oefenen met bakken, nou goed?’

 ‘Oefenen met bakken?’ herhaalde hij.

 ‘Ik heb eerst de recepten gelezen die op de achterkant van de zakken, dozen en blikken stonden. Daarna heb ik geoefend in het klaarmaken. Dat was alles.’

 Dat was alles? Bij het licht van de lantaarn zag hij een hele verzameling pas afgewassen potten en pannen op het aanrecht in de keuken staan. Daarom had ze vanochtend naar zeep geroken.

 Hij schudde zijn hoofd, wetend dat hij haar waarschijnlijk aankeek alsof ze zojuist in haar eentje een expeditie naar Mars had beraamd. Hij kon er niets aan doen. Bovendien zou hij niet verbaasder hebben kunnen zijn.

 Waarom zou ze de halve nacht zijn opgebleven om recepten te bestuderen? Waarom zou ze hebben geoefend met koken als ze ontslagen was en tegen de lunch weg zou zijn hier? Hij dacht na. Zijn conclusie was dat het doorzettingsvermogen van deze vrouw geen grenzen kende.

 Hij voelde zijn angst groeien en zei tegen zichzelf dat Buck zeker aan het begin van de middag terug zou zijn en dat Reggie daarna uitsluitend een herinnering werd. Een herinnering die hij niet snel zou vergeten.

 ‘Zou je het erg vinden als we vanochtend geen eieren bij het ontbijt hebben?’ vroeg ze.

 Het enige waartoe hij in staat was, was zijn hoofd schudden. Eerder had hij nagedacht over dingen die hij tegen haar wilde zeggen, maar ze waren allemaal uit zijn hoofd verdwenen. Hij kon uitsluitend naar haar staan kijken, overweldigd door de vasthoudendheid van deze vrouw. Tegelijkertijd moest hij schoorvoetend toegeven dat hij onder de indruk was van haar. Hoewel ze hier helemaal niet thuishoorde, deed ze zo haar best, dat hij haar lef wel moest bewonderen.

 ‘Hier, dit heb ik voor je meegenomen,’ zei hij, haar de zalf aanreikend.

 Ze nam de tube met zoveel dankbaarheid aan dat hij de andere kant op moest kijken om te vermijden dat ze zou zien hoe schuldig hij zich voelde.

 ‘Wat heb je tegen stadsmeisjes?’ vroeg ze terwijl ze een van de pannenkoeken omdraaide. Hij was prachtig goudbruin en rook verrukkelijk. Bijna net zo lekker als Reggie, inclusief de toiletzeep.

 Even was hij verrast door haar vraag. Hij wilde zeggen dat het haar niets aanging, maar tegen die grote blauwe vragende ogen was hij niet bestand. ‘Ik... ik was bijna getrouwd met een vrouw uit de stad.’

 Reggie trok een wenkbrauw op. ‘Was je verliefd op haar?’

 Hij dacht erover om te liegen, maar knikte toch. ‘Ze wilde een cowboy, en de fantasiewereld die ze daaromheen had gecreëerd, maar al snel realiseerde ze zich wat ze niet wilde - mijn manier van leven.’ Hij draaide zich om en zag dat ze de tafel had gedekt. Of had ze die vannacht gedekt toen ze had geoefend met bakken en had hij het eerder niet opgemerkt?

 ‘Ze brak je hart.’

 Hij wenste dat hij had gezegd dat het haar niets aanging en dat hij het daarbij had gelaten. ‘Ze liet me inzien dat het laatste wat ik op een ranch in Montana nodig had, een meisje uit de stad was.’

 Tot zijn verbazing zweeg ze. Daar was hij dankbaar voor. Ze keerde de pannenkoeken en keek hem vervolgens aan met de spatel in haar hand. Hij wist dat hij haar aanstaarde, maar hij kon niet anders.

 Hij hoopte vurig dat ze niets te maken had met de verdwijning van Luke Adams. Tegelijkertijd probeerde hij te begrijpen wat haar zo aantrekkelijk maakte...

 

 Regina beantwoordde zijn blik en voelde plotseling dat ze moest giechelen. Het kwam door zijn verbijsterde gezichtsuitdrukking, haar gebrek aan slaap, deze belachelijke situatie en het feit dat ze de hele nacht in de weer was geweest om zichzelf te leren pannenkoeken bakken omdat ze de billen van een cowboy in een spijkerbroek van haar merk wilde hebben. Als haar oma haar nu kon zien.

 Ze deed haar best niet te giechelen, maar dat mislukte.

 ‘Reggie?’

 Met afgrijzen moest ze constateren dat ze begon te lachen en niet meer kon ophouden. Tranen stroomden over haar wangen. Haar hele lichaam schudde.

 McCall staarde haar aan alsof ze gek was geworden. Vervolgens deed hij iets heel vreemds. Hij lachte ook. J.T. McCall lachte.

 Dat geluid was zo’n verrassing, dat ze ophield met lachen en hem aankeek. Het resultaat was dat ze, tot haar grote schrik, begon te huilen, met heftige snikken.

 Hij liep naar haar toe. ‘Eindelijk dringt het tot je door, hè?’

 Ze knikte en lachte en huilde tot ze weer normaal kon ademen en normaal kon reageren.

 Met zijn duim veegde hij een traan van haar wang.

 ‘Je moet wel denken dat ik de grootste idioot ben die je ooit hebt ontmoet,’ zei ze.

 Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, maar je bent wel de meest vastbesloten vrouw die ik ooit heb ontmoet.’ Weer veegde hij met zijn duim een traan weg. ‘En een van de moedigste.’

 Zij glimlachte, en hij keek alleen maar naar haar.

 ‘Is er iets wat je me wilt zeggen voordat ik de mannen voor het ontbijt roep?’ vroeg hij. Hij klonk schor.

 Hem iets vertellen? Bijvoorbeeld dat ze wenste dat hij haar zou kussen? Was dat wat hij bedoelde? Of dacht hij nog steeds dat ze dat vrachtwagenonderdeel had?

 Ze zag dat hij waarschijnlijk het laatste bedoelde. Een seconde geleden had ze gedacht dat hij haar net zo graag wilde kussen als zij wilde dat hij het zou doen. Dus ze kon toch niet normaal reageren.

 Zijn ogen aan één stuk door op haar gericht alsof hij bang was voor wat ze zou gaan doen, liep hij achteruit naar de deur. Bij de deur draaide hij zich om en vertrok.

 Mannen. Ze zou ze nooit begrijpen.

 Ze smeerde snel de zalf op de blaren op haar voeten en vingers en voelde onmiddellijk dat het spul hielp. Hierdoor kreeg ze hoop dat na het ontbijt haar voeten goed genoeg zouden aanvoelen om weg te glippen, zodat ze hem zou kunnen zien paardrijden. Ze wist al dat hij er in het zadel fantastisch zou uitzien. Dit deed ze niet uitsluitend voor de commercial.

 De waarheid was dat hoe langer ze zich bij McCall in de buurt bevond, hoe nieuwsgieriger ze naar de man werd. Dat wilde niet zeggen dat ze niet nog steeds vastbesloten was hem voor haar televisiespotje te strikken. Welk kwaad zou het kunnen om meer over hem te weten te komen? Ze was nieuwsgierig naar zijn leven. Een leven dat hij niet wilde inruilen voor roem en rijkdom.

 Nadat ze de vermoeidheid van zich had afgeschud, schonk ze het laatste goed uitziende pannenkoekenbeslag in de pan alsof ze nooit anders had gedaan. Daarna deed ze een stap naar achteren. Tjonge, wie had dat ooit gedacht, ze kon pannenkoeken bakken!

 Zelfs na zoveel oefening stond ze er nog steeds versteld van. De meeste mensen zouden het misschien niets bijzonders vinden, maar voor haar was het een wonder.

 Ze keerde de pannenkoek met een expertise die ze zich die nacht met veel moeite eigen had gemaakt. Ook deze pannenkoek werd prachtig goudbruin. Weer glimlachte ze. Ze had het gevoel alsof ze echt iets had gepresteerd. Ondanks haar verbrande vingers, de blaren op haar voeten en een pijnlijke rug voelde ze zich geweldig.

 Het enige wat deze dag nog mooier kon maken, zou J.T. zijn die erin toestemde mee te werken aan de commercial voordat Buck terugkwam. Zou J.T. alleen maar beleefd tegen haar zijn omdat hij haar snel kwijt zou zijn, vroeg ze zich opeens af.

 Nou, ze was nog niet verslagen. Op de een of andere manier zou ze hem van gedachten laten veranderen voordat Buck terug was. Recht op haar doel afgaan had niet gewerkt. Misschien was er nog een andere manier. Weliswaar lag het niet in haar aard, maar misschien dat het effectief was.

 De mannen kwamen langzaam binnen, alsof ze bang waren voor wat ze zouden aantreffen. Wie zou hun dat kunnen verwijten na de maaltijd van gisteravond? Zij had gisteren echter meer angsten doorstaan dan de veedrijvers. Tenslotte was zij degene geweest die de vlammen die uit het brandende voedsel sloegen, had moeten doven.

 Ze keek naar de binnenkomende cowboys. Daar was die lange blonde, Cotton. Hij werd gevolgd door Slim, de slungelachtige cowboy met die handen vol littekens. Waren dat brandwonden? Ze had een kennis die zich gebrand had terwijl hij met chemicaliën in een laboratorium aan het werk was geweest. Hij had vergelijkbare littekens gehad.

 Daarna kwam Roy, de stille, en Nevada, die er naar haar mening uitzag als een ex-gedetineerde. Dat lag niet aan zijn gezicht, maar er was iets met de manier waarop hij zich gedroeg. En dan had je nog Will. Will Jarvis. Als J.T. wilde weten wie zijn stomme verdeelkap had weggenomen, dan moest hij zijn aandacht richten op Will. De man was haar gisteren op de weg voorbij gereden, en ze wantrouwde mannen die een vrouw in nood niet wilde helpen.

 De gezichten van de mannen klaarden op toen ze het voedsel herkenden. Ze gingen zitten. Allemaal behalve Luke Adams, de meest verlegen van het stel.

 Toen J.T. ook aan tafel was gaan zitten, zette ze het bord met de stapel pannenkoeken naast hem. Vervolgens pakte ze een stoel en wachtte. J.T. legde een pannenkoek op zijn bord en gaf de stapel door.

 Ze vroeg zich af waar Luke was. Tegelijkertijd was ze opgelucht dat de mannen flink toetastten zonder dat McCall een geweer tegen hun hoofden hoefde te houden.

 De echte test was echter McCall zelf. Ze wierp een heimelijke blik in zijn richting om te zien of hij al een hap van zijn pannenkoek had genomen.

 In plaats van te eten keek hij betekenisvol naar haar lege bord. Op dit belachelijke vroege uur kon ze toch onmogelijk iets eten, of wel? Terwijl zijn ogen nog steeds op haar gericht waren, pakte ze twee kleine pannenkoeken en een stukje spek.

 Voorzichtig nam ze een hapje. Ze voelde zich als de officiële voorproever van de koning. Verrast knipperde ze met haar ogen. Ze nam nog een hap, een grotere, en daarna at ze de pannenkoeken snel op. Ze waren heerlijk.

 Ze pakte er nog een paar en besloot dat een beetje boter geen kwaad kon. Die calorieën was ze voor het eind van de dag wel kwijt, daar was ze heilig van overtuigd. Ze liet wat bosbessenstroop op haar minuscule stapeltje lopen en hield niet op zich te verbazen dat zij dit had gemaakt.

 Met gesloten ogen nam ze een hap. Het volgende moment ontsnapte haar een kreun van genot. Wanneer had ze voor het laatst pannenkoeken gegeten, laat staan pannenkoeken met boter en stroop? Haar ontbijt in Los Angeles bestond gewoonlijk uit een kop koffie die ze lopend opdronk. Ze zou durven zweren dat ze nog nooit pannenkoeken had gegeten die zo goed smaakten.

 Ze opende haar ogen en realiseerde zich dat J.T. haar geamuseerd aanstaarde. Snel wiste ze de extatische uitdrukking van haar gezicht en likte de boter en stroop met haar tong van haar lippen.

 Pas toen begon ook J.T. te eten. Hij nam een hap, kauwde, hield daarmee op en keek haar verbaasd aan.

 Met kloppend hart wachtte ze af, hoewel het haar ergerde dat ze hem zo dolgraag wilde horen zeggen dat hij de pannenkoeken lekker vond.

 ‘Niet slecht,’ zei hij uiteindelijk, haar glimlachend toeknikkend.

 Om haar blijdschap te verbergen boog ze haar hoofd en keek naar haar bord.

 

 Bezorgd keek J.T. de tafel rond. In de loop der jaren waren cowboys eerder vroegtijdig vertrokken. Sommigen misten hun vriendinnetjes of vonden het werk niet leuk. Anderen maakten ruzie met groepsleden en vertrokken om die reden. Er waren er ook die niet tegen de stilte konden.

 Geen van deze redenen scheen van toepassing te zijn op Luke Adams, maar J.T. wist dat hij het mis kon hebben. Hij hoopte uit de grond van zijn hart dat zijn vermoedens over een heleboel dingen verkeerd waren.

 ‘Heeft Luke gisteravond niets gezegd over weggaan?’ vroeg J.T., een stuk ham afsnijdend.

 Opnieuw gingen zijn ogen de tafel rond, waarbij hij zorgvuldig vermeed Reggie aan te kijken. De mannen reageerden door met hun hoofden te schudden of hun schouders op te halen.

 ‘Heeft hij met een van jullie ruzie gehad of is er gevochten?’

 Weer bestonden de reacties uitsluitend uit schouders die werden opgehaald en hoofden die nee schudden.

 ‘Is Luke vertrokken?’ vroeg Reggie verbaasd.

 ‘Daar ziet het wel naar uit,’ zei J.T..

 Reggie keek de tafel rond en vroeg aan Slim of hij haar de pannenkoeken wilde aangeven.

 ‘Heeft niemand gehoord dat hij de tent verliet?’ vroeg J... Blijkbaar niet. Hij liet zijn blik rusten op Reggie. Ze had haar hoofd gebogen. Ze leek meer geïnteresseerd in haar pannenkoeken dan in het vertrek van Luke.

 ‘Heb jij enig idee waar Luke naartoe kan zijn gegaan, Ms. Holland?’

 Haar hoofd schoot omhoog. ‘Hoe zou ik dat moeten weten?’ Er zat stroop op haar onderlip.

 ‘Ik dacht dat je misschien gehoord of gezien had dat hij vertrok, omdat je nog zo laat op was.’

 Ze schudde haar hoofd. Met haar tong likte ze de stroop weg.

 Hij had willen zeggen dat zij misschien wel de laatste persoon was die hem gezien had, maar het leek hem niet verstandig om daar in het bijzijn van de anderen op door te gaan. Onder het eten had hij haar en de mannen geobserveerd. Er was hem echter niets bijzonders opgevallen, er was zelfs niet één verdachte blik gewisseld.

 Dat Luke nu verdwenen was, betekende waarschijnlijk dat hij de persoon was geweest die ze gisternacht in het bos had ontmoet; dezelfde persoon die voor haar de truck onbruikbaar had gemaakt. Als dit waar was, dan werkten ze duidelijk samen. Maar wat wilde ze ermee bereiken? Was het mogelijk dat ze kost wat kost wilde dat hij meedeed aan een spijkerbroekencommercial? Nee, het moest iets anders zijn.

 ‘Misschien is hij gewoon vroeg opgestaan en is gaan paardrijden,’ opperde Reggie. ‘Of misschien is hij met Buck meegegaan.’

 ‘Buck zou het gezegd hebben als hij had geweten dat Luke vertrok. Vind je het niet vreemd dat Luke weggaat zonder een woord tegen iemand te zeggen?’ vroeg hij haar.

 Schouderophalend zei ze: ‘Ik vind hier alles vreemd.’

 Zijn blik smoorde het gelach dat door haar opmerking losbarstte. ‘Ik wil niet dat iemand hier nog weggaat zonder dat ik het weet.’ Hij keek de mannen een voor een aan. ‘Ik wil dat jullie nauw samenwerken, dat jullie elkaar vandaag in het oog houden. Kijk ook of je Luke ziet, voor het geval dat hij aan de wandel is gegaan en de weg terug niet heeft kunnen vinden. Ik wil niet dat er nog iemand verdwaalt.’

 J.T. zag dat Will Jarvis een blik wierp op Slim. Slim was nog druk aan het eten en leek het niet te merken, maar J.T. wel. ‘Heeft Luke tegen jou niets gezegd over zijn vertrek, Slim?’

 Duidelijk verbaasd keek Slim op. Zijn adamsappel ging heftig op en neer. ‘Het zou kunnen dat ik vannacht iemand heb horen opstaan, maar wie het ook was, hij kwam enige tijd later weer terug.’

 Het leek erop dat niemand had gehoord dat Luke was weggegaan. De zes mannen hadden allemaal in dezelfde tent geslapen. Hij vroeg zich af hoe Luke erin geslaagd was te vertrekken met zijn spullen en zijn paard zonder dat iemand iets had gemerkt.

 Zijn blik bleef hangen bij Reggie. Hij vroeg zich ook af wat zij en vermoedelijk Luke Adams elkaar midden in de nacht in het bos te zeggen hadden gehad. Misschien had ze hem alleen bedankt voor zijn hulp. Als Luke degene was geweest tegen wie ze had staan fluisteren in het donker, dan wilde J.T. ook wel wedden dat hij de verdeelkap had weggenomen.

 

 Regina voelde dat J.T.’s blik op haar gericht was. Dacht hij echt dat ze iets te maken had met het vertrek van Luke? Ze had Luke Adams of de andere mannen voor gisteren nog nooit gezien. Ze zag echter wel in dat het zinloos was om te proberen J.T. daarvan te overtuigen.

 Waar beschuldigde hij haar nu precies van? Hij dacht dat ze iets met de truck had uitgespookt om het voertuig onbruikbaar te maken, zodat ze ’s nachts had kunnen blijven. Dacht hij ook dat ze Luke iets had aangedaan?

 Ze excuseerde zich en stond op om te gaan afwassen. Ze was er vrij zeker van dat J.T. niet zou toestaan dat de mannen haar hielpen. Het bleek dat ze gelijk had. Zodra iedereen klaar was met eten, zei hij dat ze hun paarden moesten gaan zadelen.

 Stoelpoten schraapten over de vloer, en vervolgens gingen alle laarzen bonkend naar de deur. Reggie nam niet de moeite zich om te draaien terwijl ze de deur uit liepen.

 ‘Ik stel voor dat je in de hut blijft totdat Buck met de truck terugkeert,’ hoorde ze J.T. achter zich zeggen.

 Zonder zich om te draaien of te stoppen met de afwas, knikte ze. In de hut blijven? Geen sprake van! Ze was niet van plan haar kans om hem op zijn paard te zien, te missen. En om hem op zijn paard te zien zitten, moest ze de mannen achternagaan. Ze wenste nu dat ze beter had opgelet toen Buck had verteld hoe de cowboys het vee bijeendreven en waar het vee zich bevond.

 ‘Ik wil niet dat je rondzwerft en verdwaalt,’ zei J.T. ondertussen.

 Was hij nog steeds hier? Weer knikte ze. Toen ze voelde dat hij nog steeds achter haar stond te wachten, gaf ze het op en draaide ze zich om om hem aan te kijken.

 Hij gaf haar een vuil bord van de tafel. Toen ze het aanpakte, raakten haar vingers die van hem.

 Beiden lieten het bord tegelijk los. Het kletterde op de grond, maar brak niet. Geschrokken sprong Regina naar achteren. Haar blik ontmoette de zijne. Tot op dat moment waren zijn ogen - met uitzondering van de kleur -haar niet opgevallen. Waarschijnlijk omdat ze alleen geïnteresseerd was geweest in zijn achterwerk.

 Nu zag ze dat zijn ogen er ook verantwoordelijk voor waren dat hij zo knap was. Ze waren lichtblauw, maar met gouden vlekjes. Alleen al die ogen zouden haar aandacht hebben kunnen trekken. Iets in zijn blik...

 Plotseling leek het veel te warm in de hut. Ze slikte, maar was niet in staat haar ogen af te wenden, hoewel het voelde alsof alle hitte in de ruimte werd opgewekt door zijn blik.

 Vanbinnen leek ze te smelten, terwijl ze tegelijkertijd het gevoel had dat ze buiten adem was. Vervolgens hoorde ze boven het keiharde bonken van haar hart uit dat het akelig stil was geworden in de hut.

 Het was allemaal gebeurd in een fractie van een seconde. Zo snel dat ze niet zeker was of ze het zich niet had ingebeeld.

 J.T. wendde zijn blik af, schraapte zijn keel en bukte om het bord op te rapen, net op het moment dat een van zijn mannen in de deuropening verscheen om iets te vragen over de rit over de bergkam.

 J.T. blafte hem het antwoord toe. Zijn diepe stem klonk een beetje schor.

 De man - uit haar ooghoek zag ze dat het de jonge, blonde Cotton was - trok zich verbaasd terug. Daarna maakte hij snel dat hij wegkwam, zodat J.T. de veelbetekenende grijns op zijn gezicht niet zou zien.

 J.T. liet het bord in het schuimende afwaswater glijden.

 Regina waste het af alsof er niets was gebeurd. Maar er was toch ook niets gebeurd, toch? Dus waarom voelde haar gezicht zo warm en leken haar handen te trillen terwijl ze het bord afwaste? Allemaal omdat er een man naar haar had gekeken?

 Toen ze zich uiteindelijk omdraaide, ontdekte ze dat McCall verdwenen was. Ze pakte de pannen en begon ze af te wassen. Ondertussen bleef ze water verwarmen op het vuur, zodat ze kon doorgaan en zo snel mogelijk klaar zou zijn en naar J.T. kon gaan kijken.

 Door het raam kon ze zien dat het buiten licht werd, dat de zon opkwam en dat de dennenbomen als groene zijde in het vroege ochtendlicht stonden te glinsteren. De laatste keer dat ze de zon had zien opkomen, was ze de hele nacht uit geweest.

 Naar buiten starend door het raam, constateerde ze verwonderd dat het uitzicht zo adembenemend was. Een paar tellen later riep ze zichzelf echter tot de orde. Als ze J.T. wilde zien rijden, moest ze opschieten. Snel droogde ze haar handen af.

 Terwijl ze naar de deur liep, hoorde ze een plof, alsof iets de zijkant van de hut raakte. Haar ogen schoten naar het raam, maar ze zag niets bijzonders. Kon het een van de mannen geweest zijn? Dat was niet waarschijnlijk, aangezien ze hen een paar minuten geleden al had horen wegrijden. Vermoedelijk was het een wegwaaiende boomtak geweest.

 Voorzichtig opende ze de deur. De veranda was leeg. Ze keek naar de bomen. Er stond geen zuchtje wind. Het kon dus geen boomtak zijn geweest die tegen de zijkant van de hut was gewaaid. Maar wat ze ook gehoord had, er was niets te zien.

 Vervolgens keek ze naar de kraal. Er stonden nog slechts twee paarden. Geen cowboy te bekennen. Ze luisterde. De koeien en de mannen waren niet te horen. Ze realiseerde zich dat ze niet eens wist in welke richting ze waren weggereden of hoe ver weg ze waren gegaan. Wat haar op dit moment echter het meest dwarszat, was dat ze het idee om er alleen op uit te trekken, niet prettig vond.

 Het was niets voor haar om bang te zijn, maar het was alsof ze voelde dat er iets in het bos wachtte, iets wat gevaarlijker was dan wat ze ooit in Los Angeles was tegengekomen.

 Niet dat dat haar zou tegenhouden. Buck zou snel terug zijn, dus ze had niet veel tijd en ze wilde McCall zien rijden. Ze wist dat als ze hem eenmaal in het zadel had gezien er niets op aarde zou zijn dat haar ervan kon weerhouden hem over te halen mee te doen aan de commercial.

 Terwijl ze de deur van de hut wijd opende, zag ze een grote donkere schaduw op de veranda vallen. J.T.? Had hij buiten staan wachten, omdat hij wist dat ze niet zou doen wat hij haar had gezegd?

 Of was hij teruggekomen vanwege datgene wat er eerder tussen hen was gebeurd. Was er iets gebeurd dan? Ja, dat moest hij wel gedacht hebben als hij daarvoor was teruggekomen.

 Haar hart maakte een sprongetje bij die gedachte. Ze keek om de deur en verwachtte hem naast de veranda te zien staan, met de zon in zijn rug.

 In eerste instantie drong het niet tot haar door wat ze zag of hoorde.

 Toen begon ze te gillen. In het afval dat naast de kleine veranda lag - een paar meter van haar vandaan - zat een enorme beer te rommelen.

 Struikelend schoot ze de hut weer in, met een klap de deur sluitend. Buiten hoorde ze de beer snuiven en in de aarde krabben.

 Wat moest ze doen als het beest besloot de hut in te komen?

 Radeloos zocht ze naar een andere uitgang. De ramen konden niet geopend worden en er was slechts één deur. De deur waar de beer zo’n beetje voor stond. O nee, ze zat in de val!

 Panisch zocht ze naar iets wat ze kon gebruiken als wapen. Ineens stopte ze echter. Wat dacht ze nou eigenlijk? Zelfs als ze een geweer vond, dan nog had ze geen flauw idee hoe ze ermee moest schieten.

 En toen, rijkelijk laat, herinnerde ze zich iets wat Buck haar had verteld toen ze had gevraagd of er ook beren in de bergen waren.
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 Omdat J.T. een paar minuten alleen wilde zijn om te kunnen vloeken en tieren, en om zichzelf figuurlijk een schop onder zijn kont te geven, had hij zijn mannen naar het vee gestuurd. Bovendien wilde hij hun tent inspecteren.

 Wat was er in vredesnaam gebeurd, daarnet in de hut? Het ene moment had hij Reggie aangekeken en het volgende...

 Zacht vloekend schudde hij zijn hoofd vanwege zijn eigen domheid. Het ene moment had hij gewóón naar haar gekeken en gedacht wat een lastpost die vrouw was, en het volgende moment... Verdorie, hij had geen idee wat hij het volgende moment had gedacht.

 Trouwens, van nadenken was geen sprake als hij dingen ging denken van een vrouw zoals zij. Een dwaas stadsmeisje. Nog erger, eentje die iets van hem wilde. In ieder geval was ze daar wel eerlijk over geweest. Ze wilde maar één ding van hem: zijn achterste.

 En daarom was ze het grootste deel van de nacht opgebleven om zichzelf pannenkoeken te leren bakken. Ze was er zelfs in geslaagd het ontbijt niet aan te laten branden. Nou en? Dat was geen reden om een zwak voor haar te hebben.

 Ze was een verdraaid knappe vrouw, dus wie zou hem kunnen verwijten dat hij zich tot haar voelde aangetrokken, als dat het tenminste was geweest in die ene fractie van een seconde toen hun vingers elkaar hadden geraakt.

 Nou, wat het ook was geweest, het zou niet weer gebeuren. Het was noodzakelijk dat hij afstand hield. Wie weet wat voor vrouwelijke streken ze zou uithalen als hij ook maar even niet oplette. Hij wist al hoever ze wilde gaan om haar doel te bereiken. Althans, hij dacht dat hij dat wist.

 Wat hem nog het kwaadst maakte, was dat ze hem dat nachtelijke rendez-vous totaal had doen vergeten. Tenslotte was hij van plan geweest haar ernaar te vragen, ook al had hij niet verwacht dat ze hem de waarheid zou vertellen.

 Terwijl hij zijn paard naar de tweede tent leidde, kon hij niet voorkomen dat hij dacht dat ze geen aandeel had gehad in de diefstal van de verdeelkap. Dus welke verklaring was er dan voor het feit dat ze ’s nachts in het bos tegen iemand had staan fluisteren?

 Op het moment dat hij de tent wilde openritsen, dacht hij dat hij iets hoorde. Hij wierp een blik in de richting van de hut. Hij had zelfs de neiging om bij haar te gaan kijken om er zeker van te zijn dat alles in orde was. Maar nee, hij zou niet in de buurt van de hut of van Reggie komen. Het deed er niet toe wat ze de afgelopen nacht in het donker buiten had gedaan of tegen wie ze had gesproken. Buck zou terugkomen en haar naar de stad brengen. Tegen de tijd dat hij en de mannen kwamen eten, zou ze weg zijn.

 Dus wat was zijn probleem? Zijn probleem was dat hij haar niet graag alleen wilde laten. Wie weet in wat voor problemen ze dan verzeild zou raken?

 Omdat hij plotseling het gevoel had dat hij geobserveerd werd, wierp hij een blik om zich heen. Reggie kon het niet zijn. Die zag vanuit de hut alleen maar de dennenbomen die voor de tenten stonden. Bovendien was ze waarschijnlijk nog steeds aan het afwassen. Na nog even om zich heen te hebben gekeken, ging hij de tent binnen. Hij zou het zich wel verbeeld hebben. Per slot van rekening waren de cowboys met het vee bezig en hadden ze opdracht gekregen elkaar niet uit het oog te verliezen. Dus ongezien naar hem toe sluipen was er niet bij, toch?

 Of toch wel? Die Luke Adams bleef hem dwarszitten. Het verbaasde hem dat de veedrijver midden in de nacht zonder een woord te zeggen, was verdwenen. Vooral als Luke degene was geweest tegen wie Reggie in het bos had staan fluisteren. De verdwijning van Luke in combinatie met de onbruikbaar gemaakte truck maakte dat hij zich bijzonder slecht op zijn gemak voelde.

 Hij was al even in de tent geweest en wist dat Lukes spullen weg waren. Toch wilde hij nog een keer wat uitvoeriger rondkijken.

 Hij controleerde de bezittingen van alle mannen, maar kon niets bijzonders vinden. Toen hij rechtop ging staan, stootte hij met zijn schouder tegen een tentpaal. Vervolgens dacht hij iets te horen, een zacht geritsel, alsof er boven zijn hoofd iets verschoof. Hij keek omhoog en merkte iets vreemds op. Er was een voorwerp tussen twee lagen tentdoek gestoken. Hij zou het nooit hebben gezien als hij zijn schouder niet tegen die paal had gestoten, waardoor het voorwerp was gaan schuiven.

 Hij reikte omhoog, stak zijn hand tussen de lagen en voelde koud metaal. Zijn hart klopte in zijn keel toen hij even later een 9 mm pistool tevoorschijn haalde.

 Hij wist dat iedere man een geweer of een pistool bij zich had als hij vee aan het drijven was. Soms moest je een gewonde koe afmaken. Of een beer of een poema afschrikken. Het kwam zelfs voor dat een paard met een gebroken been moest worden afgemaakt.

 Zijn kampregel, waarvan hij zeker wist dat Buck die aan de mannen had meegedeeld, was geen alcohol. En geen wapens in de tent of hut. Hij had van zijn vader en zijn grootvader te veel verhalen gehoord over cowboys die dronken waren geweest en midden in een kamp een vuurgevecht hadden gehouden.

 Dus waarom had een van de mannen een pistool in de tent verborgen? Terwijl hij naar het wapen staarde, vroeg hij zich niet alleen af van wie het was, maar ook wat de eigenaar van plan was ermee te doen.

 Nadat hij het pistool in zijn jaszak had gestoken, liep hij de tent uit, keek rond, zag niemand en ging vervolgens naar zijn eigen tent, waar hij het pistool voorlopig onder zijn veldbed verborg.

 Toen hij zijn tent uit kwam en naar zijn paard liep, hoorde hij lawaai uit de hut komen. Hij zei tegen zichzelf dat hij zich het bonkende geluid inbeeldde en dat hij een excuus zocht om terug te gaan naar de hut en naar Reggie.

 Terwijl hij naar de hut keek, realiseerde hij zich dat hij half verwachtte dat het gebouwtje in brand stond. Dat kwam door die verdraaide nachtmerrie van de afgelopen nacht.

 Door de bomen kon hij een deel van de hut zien. De enige rook die hij zag, kwam uit de schoorsteen. Toch maakten de herinnering aan de nachtmerrie en al die andere vreemde gebeurtenissen hem ongerust.

 Het bonkende geluid leek luider te worden.

 Hij staarde naar de hut en zei tegen zichzelf dat hij er niet weer naartoe moest gaan. Hij moest zeshonderd stuks vee uit de bergen halen voordat er sneeuw begon te vallen, en hoe sneller dat gebeurde, hoe beter het was.

 Het was echter onmogelijk om zoveel herrie te negeren. Bovendien was het glashelder dat het voortdurende gebonk uit de hut kwam.

 Hoofdschuddend liep hij op het geluid af. Wat had die vrouw nu weer voor snode plannetjes?

 

 Regina was naar de keuken gevlogen. Daar had ze de grootste pan en een flinke lepel gegrepen. Buiten op de veranda hoorde ze een plank kraken onder het gewicht van de beer.

 Als een bezetene begon ze met de lepel op de onderkant van de pan te beuken. Tot haar grote afgrijzen leek het oorverdovende geram de beer niets te doen. Ze sloeg nog harder op de pan en realiseerde zich dat ze de deur open zou moeten doen. Het was duidelijk dat de beer haar niet goed genoeg kon horen.

 Had ze niet ergens gelezen dat beren in Montana mensen aten? Grizzlyberen. Was dit een grizzlybeer? Waarschijnlijk wel, dat moest haar natuurlijk weer overkomen. Aan de omvang van het dier te zien, zou het zonder problemen de hut kunnen binnendringen. Ze twijfelde er geen moment aan dat de beer zou inbreken als ze het dier niet zo bang kon maken dat het weg zou vluchten.

 Ze ramde zo hard ze kon. Haar hart bonkte echter heviger dan de lepel. Ze liep langzaam naar de deur en opende een klein stukje om naar buiten te kunnen kijken. Niets. Misschien had ze hem toch weggejaagd.

 Nadat ze moed verzameld had, stapte ze de veranda op. Hoewel de beer nergens te bekennen was, bleef ze op de pan slaan - voor het geval dat. Langzaam schoof ze over de veranda naar de zijkant van de hut.

 De beer richtte zich verbaasd op toen hij haar zag. Hij was echter niet half zo verbaasd als zij was toen ze hem zag. Ze draaide zich om en begon te rennen. Zo hard ze kon. Nu al was ze bang om af te remmen voor de bocht van negentig graden die ze moest maken om de hut in te racen. Om het nog maar niet te hebben over het sluiten van de deur en hem op slot draaien voordat het beest de hut in zou stormen.

 Ze vloog bijna. Ieder moment verwachtte ze de hete adem van de beer in haar nek te voelen.

 Een boom! Ze moest in een boom klimmen! Terwijl ze zo hard mogelijk op de pan ramde, zocht ze naar een geschikte boom. Achter zich durfde ze niet te kijken.

 Iets sloeg zijn klauwen in haar schouder met voldoende kracht om haar om te draaien. Ze gilde, sloot intuïtief haar ogen en zwaaide met de pan. Ze hoorde de pan tegen iets hards slaan en maakte nogmaals dezelfde beweging.

 

 J.T. vloekte en probeerde haar vast te pakken, maar ze sloeg hem opnieuw. Met een boog belandde zijn hoed in het stof. ‘Verdorie, Reggie! Wat is er in ’s hemelsnaam met je aan de hand?’

 Ze opende haar ogen. Ze waren groter en blauwer dan ooit in haar bleke, angstige gezicht. ‘Ik dacht...’ Ze leek buiten adem. Haar weelderige boezem ging heftig op en neer.

 Met één hand wreef hij over de bult die op zijn voorhoofd verscheen. Met de andere raapte hij zijn hoed op. ‘Ben je gek geworden?’

 Ze trok een grimas nadat haar blik naar de buil op zijn voorhoofd was gegaan. ‘Het spijt me.’

 ‘Ja, ja.’ Voorzichtig zette hij zijn hoed weer op zijn hoofd en pakte daarna de pan en de lepel uit haar handen. De vrouw had enorme kraters in de bodem van de aluminium pan geslagen. Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Waarom was je in vredesnaam -’

 ‘Buck had me gezegd dat ik het moest doen.’

 Hij keek haar aan. ‘Weet je zeker dat je je zijn instructies goed herinnert? Wat precies probeerde je te bereiden?’ Ze trok een gezicht waarop duidelijk te zien was dat ze zijn opmerking niet kon waarderen. Vervolgens stapte ze om hem heen en wees naar de hut. ‘Ik probeerde de beer weg te jagen.’

 Hij draaide zich om. ‘Welke beer?’

 ‘Hij moet de hut in gegaan zijn.’

 Hij keek haar ongelovig aan. ‘Weet je zeker dat het een beer was?’

 ‘Ik ben heus wel in staat een beer te herkennen. Volgens mij was het een grizzly.’

 Hij knikte. Het was duidelijk dat hij haar niet geloofde. ‘Kom mee,’ zei hij ongeduldig terwijl hij in de richting van de deur liep.

 Voor de veranda bleef Reggie staan. Hoofdschuddend stak hij de veranda over. De vrouw was een nagel aan zijn doodskist. Hij gluurde om de deurpost en constateerde tot zijn opluchting dat er geen beer binnen was. Wel hoorde hij iets om de hoek.

 Hij liep naar het eind van de veranda, keek om de hoek en zag een kleine zwarte beer naar iets zoeken aan de zijkant van de hut. Hij draaide zich om en zag dat Reggie bij hem was komen staan, maar dat ze zich achter hem verschool.

 ‘Heeft Buck tegen je gezegd dat je op een pan moest slaan als je een beer zag?’ vroeg hij ongelovig. Hij wilde er niet aan denken wat ze zou hebben gedaan als hij haar een echt wapen had gegeven.

 ‘Het is een grizzly, toch?’ fluisterde ze.

 ‘Nee, het is gewoon een jonge zwarte beer.’

 ‘Gewoon?’

 Hij stampte met zijn laarzen op de planken van de veranda. ‘Schiet op, wegwezen!’ riep hij tegen de beer.

 Het dier tilde zijn kop op. J.T. kon voelen dat Reggie haar lichaam tegen zijn rug drukte. Haar vingers duwde ze diep in zijn ribben.

 ‘Wegwezen, zei ik!’ bulderde hij opnieuw, en hij wierp de gedeukte pan naar de romp van het beest. De jonge beer schrok. Met lange soepele stappen verdween hij tussen de dennenbomen.

 ‘Hij is weg,’ zei J.T. tegen Reggie. Tegelijkertijd vroeg hij zich af waar de beer op af was gekomen.

 Reggie liet hem los, en hij stapte van de veranda af om naast de hut op onderzoek te gaan. Binnen een mum van tijd zag hij wat de beer zo aantrekkelijk had gevonden. Het leek alsof er een kippenhok was ontploft, zoveel eierschalen lagen er op de grond. Hij kreunde even voordat hij zich omdraaide om naar Reggie te kijken. Ze stond naast de veranda en leek nog steeds bang.

 ‘Je hebt hier toch geen voedsel neergegooid?’ vroeg hij, hoewel hij heel goed wist dat ze dat wel had gedaan.

 ‘Voedsel?’ herhaalde ze.

 Hij keek toe terwijl ze haar lippen met haar tong bevochtigde. Op deze manier vestigde ze meer aandacht op haar mond dan hij nodig vond. Ze wierp een blik in de richting waarin de beer was verdwenen. Vervolgens keek ze naar de eierschalen op de grond en naar de graafsporen op de plekken waar de beer de aarde had omgewoeld. Korte tijd deed ze niets anders dan op die zacht uitziende volle onderlip bijten.

 ‘Ik zou wat ik weggegooid heb geen voedsel willen noemen,’ zei ze langzaam. ‘Het waren een paar oefenpannenkoeken en... wat eierschalen.’

 Hij schudde zijn hoofd. ‘Reggie...’ Door diep adem te halen, probeerde hij zich te beheersen. ‘Hier wonen beren. Als je voedsel buiten legt, dan komen er beren op af, en het lijkt me niet dat je dat wilt.’

 Haar blik ging omhoog en ontmoette de zijne. Enkele seconden lang raakte hij helemaal de weg kwijt in al dat hemelsblauw.

 ‘Niet alleen dat, het is ook heel slecht voor de pannen om beren in een kamp te hebben,’ zei hij, niet langer in staat een grijns te verbergen.

 ‘Erg leuk.’ Ze scheen zijn opmerking niet geslaagd te vinden.

 Hij herinnerde zich eraan dat ze een meisje uit de stad was en dat ze zich dus moest voelen als een vis op het droge. Als hij naar Los Angeles zou gaan, dan zouden er ook dingen zijn die hem beangstigden. Bovendien zou hij daar waarschijnlijk ook vreemd overkomen.

 Nadat hij haar de lepel had teruggegeven, ging hij de pan oprapen. Daarna ruimde hij de rommel op, zodat de beer geen reden zou hebben om terug te komen. Terwijl hij bezig was, moest hij zijn best doen om niet te grijnzen bij de herinnering aan haar geren door het bos en geram op die pan. Deze vrouw was heel bijzonder, daar was geen twijfel over mogelijk.

 Mannen onderschatten vrouwen vaak. Maar het was onmogelijk om je als man te wapenen tegen een vrouw als Reggie. Kijk maar eens wat ze met die arme argeloze Buck had gedaan. Kijk eens wat ze hem had aangedaan. Hij herinnerde zich hoe ze er gisteravond in de hut had uitgezien met die grote, verontschuldigend kijkende ogen. Het ergerde hem nog steeds dat ze erin geslaagd was hem zich schuldig te laten voelen, alsof het verdorie aan hem lag dat ze hier was.

 Hij hoorde haar achter zich en draaide zich om om haar de gedeukte pan te geven.

 Opnieuw wierp ze een blik in de richting waarin het dier was verdwenen. ‘Wat moet ik doen als de beer terugkomt?’

 Hij hoorde de angst in haar stem. ‘Hij komt niet terug, tenzij je weer iets voor hem gaat bakken.’

 Ze trok een gezicht. De kleur was terug op haar wangen en ze zag er niet langer bang uit, hoewel haar ogen nog steeds groot, bodemloos en zo helder als een bergmeer waren. Het was moeilijk om er niet in kopje onder te gaan.

 Plotseling bedacht hij dat het bezoek van de beer ook een positieve kant had. ‘Als ik jou was, zou ik voor de zekerheid in de hut blijven,’ zei hij, wetend dat dat precies zou zijn wat een stadsmeisje zou doen na het zien van een beer. Als zij in de hut bleef, dan hoefde hij zich over haar tenminste geen zorgen te maken. Tenzij ze de hut in brand stak of weer een poging deed om te koken of... Met doemdenken kon hij maar beter stoppen.

 ‘Doe je best verder niet in problemen te komen,’ zei hij, Daarna draaide hij zich om en liep naar zijn paard. Hij had pijn in zijn hoofd op de plek waar ze hem had geraakt en hij moest nog altijd het vee bijeen gaan drijven. Hij hoopte van harte dat Buck snel terug zou zijn.

 

 Regina stond op de veranda, sterk twijfelend tussen zijn advies opvolgen en zich in de hut opsluiten totdat Buck arriveerde, en hem zien paardrijden.

 Haastig liep ze naar de rand van de veranda en gluurde om de hoek. Ze zag hem met grote passen naar de plaats lopen waar hij zijn paard had achtergelaten. Even later besteeg hij het dier. Als ze enige twijfel had gehad over hoe zijn achterste eruit zou zien op een paard, dan was die nu verdwenen. Het was perfect. Het volmaakte cowboyachterwerk.

 Het enige wat ze nu moest doen, was een manier vinden om hem over te halen mee te doen, dacht ze terwijl ze hem zag wegrijden. Voor het eerst realiseerde ze zich dat er een kans was dat het niet zou lukken. Ze zou kunnen falen. Die gedachte schoof ze echter meteen aan de kant. Over haar lijk!

 Ze zag dat hij de heuvel op reed. Via telepathie probeerde ze hem zover te krijgen dat hij zich omdraaide, dat hij achterom keek. Als hij zich niet omdraaide, dan was het onmogelijk hem te laten meedoen aan het televisiespotje. Als hij zich wel omdraaide...

 Bijna was hij bij een groepje bomen met witte stammen, waarvan de goudkleurige bladeren glinsterden in het ochtendwindje, toen hij omkeek.

 Snel dook ze met een glimlach op haar gezicht terug achter de hut. J.T. McCall was niet zo immuun voor haar als hij pretendeerde. Ze maakte vorderingen.

 Zich een stuk beter voelend, draaide ze zich om, blij dat er geen beer op haar stond te wachten. Op het moment dat ze een stap wilde zetten, hoorde ze echter een geluid. Tussen de dennenbomen hoorde ze een tak knappen, daarna nog een. Er was daar iets. Iets wat groot genoeg was om een tak te breken.

 Met bonzend hart keek ze over haar schouder, in de verwachting de beer achter zich te zien. Of iets nog ergers, hoewel ze zich niet kon voorstellen wat dat zou kunnen zijn.

 Toen ze weer een tak hoorde breken, draaide ze zich om, denkend dat het misschien een van de mannen was die voor iets was teruggekomen.

 Ze keek naar de tenten, maar de bomen blokkeerden haar zicht. Vervolgens tuurde ze naar de heuvel, naar de kralen. Ook daar was niets bijzonders te zien.

 Luisterend bleef ze staan wachten. Als het een van de mannen was, dan zou hij iets tegen haar zeggen. Ze hoorde geen enkel geluid dat ze in verband kon brengen met de mannen of de koeien. Ze wist niet in welke richting ze waren weggereden of hoe ver weg ze waren. Voor het eerst realiseerde ze zich hoe kwetsbaar ze was als er iets in het bos was wat kwaad in de zin had.

 

 J.T. ging naar de plaats waar hij koeien hoorde loeien. Boven op de heuvel gekomen, zag hij de kudde onder zich in het weidse grasland. Hij stopte om even tot zichzelf te komen. Dit was waarvoor hij op aarde was. Hij was een rancher. Hij hield ervan de kudde te zien en te horen. Hij zat veel liever op een paard dan in een pick-uptruck en zou het tegen iedere man - of vrouw - opnemen die probeerde dat van hem af te nemen.

 Dat was al eens gebeurd.

 Hij wist dat dat hetgeen was waarover hij zich bezorgd maakte. Dat de geschiedenis zich zou herhalen. De dode koe. De onbruikbare truck. Eén cowboy was al weg. Negen jaar geleden was het niet op dezelfde manier gebeurd, maar de overeenkomst was groot genoeg om hem bang te maken. Deze keer kwam Reggie daar nog bij. Misschien dat hij zich om haar de meeste zorgen maakte, omdat hij het gevoel had dat hij haar moest beschermen. Verdorie, er moest toch iemand zijn die die vrouw beschermde.

 Nevada kwam naar hem toe rijden. J.T. wist onmiddellijk dat er iets mis was. ‘Ik heb een dode koe gevonden en dacht dat je er misschien even naar wilde kijken.’

 J.T. knikte en volgde Nevada tussen de hoge dennenbomen. Het was koel en donker onder de dichte groene takken die de ochtendzon nog niet had bereikt. Hij snoof de dennengeur op en vulde er zijn neusgaten mee in de wetenschap dat hij heel snel een verbrande vacht zou ruiken.

 De koe lag op haar zij aan de rand van een klein ravijn. Ze was opengesneden. Iemand had de ingewanden verwijderd en het karkas in brand gestoken.

 ‘Heb je ooit zoiets gezien?’ vroeg Nevada. Hij klonk geschokt.

 Helaas was dat wel het geval. ‘Dit is iemands idee van een grap.’

 Nevada keek hem aan alsof hij niet goed bij zijn hoofd was. ‘Dit is geen grap. Dit is een waarschuwing.’

 J.T. knikte en keek Nevada recht aan. ‘Ik denk dat iemand probeert mijn werk te saboteren. Of die persoon probeert in ieder geval mij te laten denken dat ze dat proberen.’

 ‘Veedieven?’

 Dat zou liet eerste zijn wat bij iedereen opkwam. ‘Mogelijk. Het kan ook iemand zijn die het alleen op mij heeft gemunt. Ik wil liever niet dat je dit aan de anderen vertelt.’

 Nevada keek hem gedurende een paar lange seconden aan, daarna knikte hij.

 ‘Ik zou het kunnen begrijpen als je je geld wilt hebben en hier zo snel mogelijk wilt vertrekken,’ zei J.T..

 Nevada leek verbaasd. Hij lachte. ‘Dat zal niet gebeuren. Ik zou het niet erg vinden om de vent die dit gedaan heeft, te ontmoeten.’

 ‘Ik ook niet,’ zei J.T. Tegelijkertijd luisterde hij of hij de andere mannen hoorde. ‘Dat is een van de redenen waarom ik heb gezegd dat iedereen een oogje op elkaar moest houden.’

 Nevada duwde zijn hoed naar achteren en keek door de dennenbomen naar de kudde. ‘Je denkt dus dat een van je mannen dit heeft gedaan.’

 ‘Ik hoop van harte dat het niet zo is, maar ik heb niets gevonden wat erop duidt dat hier iemand anders is geweest,’ zei J.T. terwijl hij zich afvroeg of hij dit aan Nevada vertelde omdat hij hem vertrouwde, of omdat hij hem niet vertrouwde.

 ‘Ik zal extra waakzaam zijn,’ zei Nevada, waarna hij wegreed om zich bij de anderen te voegen.

 J.T. vocht tegen de neiging om terug te keren en te gaan kijken hoe Reggie het maakte. Hij luisterde aandachtig of hij een truck de berg op hoorde komen. In een ravijn zag hij een zestal van de kudde afgedreven koeien. Achter de dieren zag hij ineens iets vreemds. Iets wat leek op een touw dat in een lus aan een boom hing.


 

Hoofdstuk 7

 

 

 

 Verkrampt, doordat ze zich tot een balletje had opgerold, werd Regina wakker. Het vuur in het fornuis was uitgegaan. Het voelde kil in de hut. Hoe laat was het in vredesnaam? De zon stond nu laag en scheen aan de andere kant van de hut door het raam naar binnen.

 Ze ging rechtop zitten en luisterde aandachtig, zich afvragend of ze misschien door een geluid was gewekt. Of was het de oorverdovende stilte geweest?

 Nadat ze was opgestaan, smeerde ze eerst weer zalf op haar blaren. Vervolgens trok ze haar laarzen aan en liep naar de deur. Zou Buck inmiddels niet terug moeten zijn? Trouwens, ze had McCall ook al terugverwacht. Misschien dat ze toch niet zoveel invloed op hem had als ze had gehoopt.

 Ze waagde zich op de veranda en herinnerde zich dat afschuwelijke gevoel dat ze had gehad voor ze in slaap was gevallen. Er was buiten iets of iemand geweest, dat wist ze heel zeker. Nu hoorde ze echter een plezierig geluid. Loeiende koeien.

 J.T. was waar de koeien waren, nietwaar? Ze moest toegeven dat ze niets wist over koeien drijven, maar ze wilde zien wat hij deed. Het loeien klonk niet erg ver weg. De beer was in geen velden of wegen te bekennen.

 Ze zei tegen zichzelf dat ze niet ver zou gaan, hoewel de koele lucht plezierig voelde en ze door de zalf die hij haar had gegeven en de pleisters die ze had gevonden in een EHBO-doos, makkelijk kon lopen.

 Het landschap voelde minder bedreigend nu de zon door de takken scheen om het bed van droge naalden een matgouden glans te geven. De naalden aan de takken van de dennenbomen glinsterden. Ken licht briesje trok speels aan de zoom van haar westernshirt. Boven haar hoofd dobberden grote witte cumuluswolken in een zee van oneindig blauw.

 Terwijl ze zich tussen de dennenbomen bewoog, ademde ze de zuivere berglucht diep in. Ze was verbaasd dat ze die nu al als minder onbekend ervoer. Zelfs de omgeving voelde minder vijandig.

 Ze volgde het geluid van de koeien. Slingerend tussen de bomen door en om grote rotsblokken heen lopend, bedacht ze hoe groot het verschil was met Los Angeles. Zelfs de mannen in Montana waren heel anders.

 Ze had de rand van een ravijn bereikt, toen ze zich plotseling realiseerde dat ze geen idee had waar ze was. Achter zich zag ze alleen maar bomen en rotsen. Die leken allemaal op elkaar. De hut was allang niet meer zichtbaar.

 Voor zich zag ze uitsluitend meer bomen en rotsen. Geen borden met straatnamen. Geen taxi’s. Geen andere hutten. En helemaal niemand om de weg te vragen.

 Het vervelendste was dat ze moeite had met bepalen waar nu precies het geluid van het vee vandaan kwam. Het leek wel of het loeien door de dennenbomen weerkaatst werd. Bovendien had ze het beangstigende gevoel dat het geloei kilometers ver te horen was.

 Vechtend tegen paniek, vroeg ze zich af hoe iemand haar ooit zou kunnen vinden. Zou J.T. naar haar gaan zoeken? Zou ze moeten proberen de weg terug te vinden? Of was het beter om verder te gaan in de hoop het vee en hulp te vinden?

 Plotseling veroorzaakten haar blaren een ondraaglijke pijn. Waarom had ze niet beter opgelet welke kant ze opging?

 Bijna in tranen liep ze naar een rots aan de rand van een open plek. Vanaf die plaats zag ze een groep bomen met witte stammen en goudkleurige bladeren en hoorde ze het zachte geritsel van de bladeren in de wind, alsof het dunne, gouden munten waren.

 Ze probeerde zichzelf te kalmeren. Het was niet waarschijnlijk dat ze erg ver was gekomen. Natuurlijk zou ze de weg terug kunnen vinden. Iedereen die in Los Angeles kon autorijden, zou dat kunnen.

 Toch vroeg ze zich af hoelang het zou duren voordat iemand naar haar op zoek zou gaan, als ze de weg niet kon vinden. Ze wenste dat ze eraan had gedacht een spoor van broodkruimels achter te laten, maar ja, dat zou waarschijnlijk alleen de beer naar haar toe hebben geleid.

 Ze hoorde een geluid. Er kwam iets groots door de bomen op haar afstormen vanaf de andere kant van de open plek. Een groot, donker beest rende tussen de dennenbomen naar haar toe. Gevallen gouden bladeren vlogen in het rond. Ze gilde toen ze zag dat het een paard was. Het dier had schuim om de mond, zijn ogen stonden wild. Het kwam recht op haar af.

 Met wild kloppend hart vluchtte ze. In haar haast zag ze niet dat er een boomwortel boven de grond uit stak. Het volgende moment viel ze plat op haar gezicht op de grond.

 ‘Au!.’ Ze was hard op haar gezicht terechtgekomen, maar het was haar enkel die pijn deed. Blijkbaar had ze hem verstuikt. Terwijl ze zo lag, vroeg ze zich of dit dé plaats was waar McCall het volgende voorjaar haar lichaam zou vinden.

 Ze ging rechtop zitten. Het laatste wat ze wilde, was hier op de grond blijven liggen en wachten tot iemand haar zou vinden. De stam van de boom als steun gebruikend, trok ze zich omhoog totdat ze op haar goede enkel stond. Voorzichtig probeerde ze de andere enkel te belasten. Ze kreunde.

 Eén ding was duidelijk, ze zou niet ver komen.

 McCall hierheen volgen was reuze stom van haar geweest. Ze keek om zich heen en trachtte te besluiten in welke richting ze zou proberen te lopen. Ze moest in ieder geval zien te vermijden dat ze dat paard weer tegenkwam. Ze had geen idee of hier ook wilde paarden leefden. Erger nog, ze had geen flauw benul of hier ook nog andere wilde dieren rondliepen.

 Ze draaide zich om en schrok opnieuw toen ze een zestal koeien met bruinwitte koppen voorbij zag draven die vervolgens weer uit het zicht verdwenen.

 Door die koeien kreeg ze tranen van opluchting in haar ogen, maar nog blijer werd ze toen ze even later een menselijke stem hoorde. Hinkend volgde ze de koeien naar de rand van de open plek. Daar zag ze dat de dieren afzakten naar een klein rotsachtig ravijn.

 Steunend tegen een jonge boom, stond ze tussen de dennenbomen terwijl de stem van een cowboy haar oren bereikte.

 ‘Vooruit, ga naar boven,’ riep J.T. zacht tegen de koeien terwijl hij onder haar in zicht kwam.

 In eerste instantie zag ze door de struiken alleen maar zijn veelgedragen zwarte hoed en een glimp van zijn geel-geruite westernblouse en blauwe spijkerjack.

 Nu hoorde ze ook ander vee en zag door de takken van de dennenbomen tientallen koeien op een groot open stuk grasland lager op de berg. J.T. reed in hun richting. Haar blik keerde snel naar hem terug.

 Ze was van plan geweest naar hem te roepen, maar in plaats daarvan bleef ze roerloos in de schaduw van de dennenboom staan en keek ze toe terwijl hij de koeien door het ravijn dreef. Het leek hem nauwelijks moeite te kosten, en ze vroeg zich af hoe vaak hij dit al had gedaan.

 ‘Ga omhoog, meiden,’ riep hij de koeien bijna liefdevol toe.

 Hij bevond zich nu direct onder haar. Terwijl ze hem observeerde, merkte ze tot haar verrassing op dat hij te paard een indrukwekkende verschijning was. Tegelijkertijd zag het complete plaatje er zeer natuurlijk uit, alsof hij en het rijdier één geheel waren.

 Lieve hemel, dacht ze met bonkend hart, had ze ooit een man gezien die zó aantrekkelijk was?

 

 J.T.’s nekharen gingen rechtovereind staan. Er was hier iets. Iets raars. Het gevoel was zo sterk dat hij zelfs over zijn nek wreef. Even dacht hij dat hij Reggies blik, gericht op zijn achterste, had waargenomen, precies zoals hij kon voelen dat er een zware storm of regen op komst was. In het geval van storm en regen zat hij er zelden naast. Deze keer hoopte hij uit de grond van zijn hart dat hij het mis had.

 Reggie was in de hut. Deze keer zou ze doen wat hij had gevraagd. Per slot van rekening zou ze veel te bang zijn om aan de wandel te gaan na dat voorval met die beer.

 Toch draaide hij zich om. Het gevoel dat er naar hem werd gekeken - sterker nog, dat hij aandachtig werd bestudeerd - was te sterk. Ja, hij had heel sterk het gevoel dat hij werd geobserveerd door twee grote blauwe ogen.

 Hij liet zijn paard abrupt stilstaan toen hij haar onder de dennenboom recht boven zich zag staan. Zijn eerste reactie was vreugde. Zijn tweede, bezorgdheid en boosheid.

 Ze glimlachte tevreden en veelbetekenend. Het duurde heel even voordat hij die glimlach in combinatie met haar rode wangen en de glinstering in haar ogen volledig begreep.

 ‘Ellendige vrouw,’ mompelde hij zachtjes. Ze was hierheen gekomen om te kijken hoe hij eruitzag als hij zijn paard bereed. Waarom had hij in vredesnaam gedacht dat ze zich verstandig zou gedragen? ‘Ik dacht dat ik je had gezegd dat je in de hut moest blijven?’

 De glimlach op haar gezicht werd breder. ‘Ik wilde je aan het werk zien.’

 In jaren had hij zich niet meer verlegen gevoeld onder de blik van een vrouw. Tot dit moment. De manier waarop ze naar hem keek, had hij heel vaak bij coyotes gezien, en die roofdierachtige blik beviel hem voor geen meter. Bovendien was hij niet blij met de gevoelens die dit bij hem opriep. Vooral omdat hij ervan overtuigd was dat haar onderzoek zich voornamelijk richtte op zijn onderkant.

 ‘Dat was niet slim van je,’ snauwde hij. ‘Het is een wonder dat je niet bent verdwaald, van een rots bent gevallen, in een beek bent verdronken, of je enkel hebt ver -’

 ‘Ik ben wel degelijk verdwaald en ik heb mijn enkel verstuikt,’ onderbrak ze hem. ‘Dat is de reden dat ik zo blij ben je te zien.’

 Hij vloekte zacht. Ze was veel te blij hem te zien, zelfs voor een verdwaald stadsmeisje. Dit was zijn ‘auditie’ geweest voor het televisiespotje over spijkerbroeken waaraan hij niet ging meedoen. Niet dat dat voor Reggie enig verschil maakte. Zelfs het lastige werk van een kampkok had haar niet kunnen ontmoedigen. Afgaand op haar brede glimlach, zou hij durven wedden dat hij door de screentest was gekomen.

 Dus waarom had hij het gevoel dat ze meer van hem wilde dan meedoen aan die commercial? Had ze het gemunt op zijn vee? Hij kon zich niet voorstellen dat ze samenwerkte met veedieven, maar ach, tegenwoordig was alles mogelijk. Als het niet om zijn vee ging, waarom dan wel?

 ‘Blijf zitten,’ beval hij haar. ‘Verroer je niet totdat ik er ben. Denk je dat je dat kunt?’

 ‘Ik zou niet weten waar ik heen moest. Daar komt bij dat mijn blaren me te veel pijn bezorgen om me nog te bewegen en dat ik nauwelijks kan lopen met die verstuikte enkel.’

 ‘Prachtig.’ Hij dreef het vee verder naar beneden naar de kudde. Daarna reed hij terug. Het verbaasde hem dat ze nog steeds op de plek zat waar hij haar had achtergelaten. Ongelooflijk, ze had haar woord gehouden. Maar hij had haar dan ook wel min of meer bevolen te blijven zitten, net als hij dat bij zijn hond Jennie zou doen. Dus eigenlijk, bedacht hij beschaamd, had ze er niet zo ver naast gezeten toen ze had gedacht dat Jennie zijn vrouw was en dat hij zijn vrouw bevelen gaf.

 Ze zou haar ideeën over cowboys uit Montana door hem krijgen. Bij die gedachte kreunde hij onhoorbaar, en hij vroeg zich af wat hij nu verder met haar moest doen. Hij had gemeend dat de situatie niet erger kon worden, maar Reggie was er het levende bewijs van dat dat wel kon.

 Toen hij afsteeg, merkte hij op dat haar gezicht een gezonde kleur had. Zittend in de zon, was ze mooier dan ooit. In haar ogen gloeide een brandend vuur. Verdorie. Ze had dat idee van die commercial nog steeds niet opgegeven. Eerlijk gezegd zag ze er bijzonder vastbesloten uit, dacht hij terwijl hij zich bij haar voegde onder de lange takken van de dennenboom.

 Het was een warme dag, de zon had bijna haar hoogste stand bereikt. Zonnestralen vol warmte vonden hun weg tussen de nog niet helemaal kale espenbomen door, waardoor de al gevallen bladeren glinsterden op de grond. De bladeren boven hun hoofden ritselden in de wind alsof ze van droog papier waren.

 Ze deed een poging om op te staan. ‘McCall, ik wilde je zeggen dat -’

 Hij knikte, pakte haar handen en trok haar omhoog.

 Vastbesloten haar geen gelegenheid te geven nog een woord over die verdraaide commercial te zeggen, kuste hij haar. Dat was voldoende om haar te laten zwijgen.

 Daar kwam nog bij dat hij een man was die de dingen waaraan hij was begonnen, graag afmaakte...

 Pas toen hij haar uitgebreid kuste, realiseerde hij zich hoe dwaas hij bezig was. Tegen die tijd genoot hij echter van de zoete, zachte warmte van haar lippen en de diepe, donkere geheimen van haar mond. Het enige wat hij zeker wist, was dat het heel goed voelde en dat, als hij heel eerlijk was, hij moest toegeven dat hij dit had al willen doen sinds hij haar langs de kant van de weg had gezien.

 Toen hij eindelijk weer bij zinnen kwam, trok hij zich met een ruk terug. Allemachtig, wat had hem bezield? Was hij gek geworden?

 Hij moest haar vasthouden om te voorkomen dat ze op de grond in elkaar zakte. Die verstuikte enkel had hij helemaal vergeten. Met haar vinger raakte ze zijn lippen aan, daarna begon ze te glimlachen.

 Verdorie, dacht hij. Hij had zojuist het stomste gedaan wat hij had kunnen doen.

 

 Regina was er altijd trots op geweest dat ze weer zo snel herstelde. Toch duurde het na die kus even voordat ze weer met twee benen op de grond stond - en dat had niets te maken met die verstuikte enkel.

 ‘Wat was dat, McCall?’ Niet dat ze klaagde, integendeel. Het was alleen een enorme verrassing geweest, die kus. En nog verrassender was het effect op haarzelf geweest.

 Nog steeds ging haar hart als een bezetene tekeer en voelden haar ledematen aan als stromend water. Het was maar goed dat hij haar nog steeds vasthield. Wat had hij allemaal in die kus gestopt? Ze voelde zich bijna... dronken.

 ‘Het was gewoon een kus,’ snauwde hij, alsof de kus op hem geen enkel effect had.

 ‘Dat moet je jezelf vooral blijven vertellen, McCall.’ Ze zou dolgraag een herhaling willen om te kunnen beoordelen of het werkelijk zo verbazingwekkend was geweest als ze dacht. Maar ja, als ze nog een keer zo gekust zou worden, zouden er alleen maar moeilijkheden van komen. ‘Tenzij die kus jouw manier was om ja te zeggen.’

 ‘Wat?’ zei hij. Hij liet haar los en zette snel een stap naar achteren.

 ‘Jouw manier om ja te zeggen tegen meedoen aan de commercial.’ Ze lachte erbij, zodat hij zou weten dat ze een grapje maakte.

 Blijkbaar vond hij het totaal niet grappig. ‘Hoe kun je zoiets concluderen na zo’n onbeduidend kusje?’

 ‘Ik maakte een grapje.’ Onbeduidend kusje? Hij begon haar te irriteren, maar ze wist dat ze meer geïrriteerd was door haar eigen gedrag dan door het zijne. Het was niet haar gewoonte vriendschap te sluiten met de mensen die haar spijkerbroeken showden. Zelfs niet met degenen die hun contract nog niet hadden getekend.

 ‘Ik zou denken dat een vrouw zoals jij genoeg mannen heeft gekust om te weten dat dit gewoon een kus was, niets meer en niets minder,’ zei hij. Duidelijk gefrustreerd schoof hij zijn hoed naar achteren.

 Ze was inderdaad door een flink aantal mannen gekust, maar geen van hen had haar op deze manier gekust. En zij had de kussen van die mannen ook niet op deze manier beantwoord. Misschien was ze met de verkeerde mannen uit geweest. Wacht eens even. Een vrouw zoals jij. Wat betekende dat?

 ‘In mijn ogen, McCall, betekent een kus, hoe klein ook, altijd iets,’ beet ze hem toe, deze keer duidelijk meer geïrriteerd door hem dan door zichzelf. Alsof hij niet langer bestond, liep ze langs hem heen, in de hoop dat ze de richting had gekozen die naar de hut leidde. Weliswaar liep ze mank en deed haar been pijn, maar ze was vastbesloten om helemaal terug te wandelen zonder zijn hulp. Wat haar betrof kon hij naar de maan lopen met zijn stomme kus.

 Na een paar stappen struikelde ze. Helaas waren haar benen die verdraaide kus nog niet vergeten.

 ‘Je kunt niet helemaal teruglopen naar de hut met een verstuikte enkel en blaren,’ zei hij. Vloekend greep hij haar vast om te voorkomen dat ze viel. ‘Kom mee.’

 Ze had nauwelijks tijd om te protesteren voordat hij haar optilde. Eerst dacht ze dat hij van plan was haar naar de hut te dragen. Vervolgens realiseerde ze zich dat wat hij wilde, veel erger was.

 Hij floot, en op dat teken kwam zijn paard naar hen toe draven. ‘Je kunt niet lopen, dus je zult moeten rijden.’

 Van dichtbij leek het beest gigantisch. ‘Niet op een paard.’

 ‘Een paard is de enige mogelijkheid. Ik ga je niet dragen. Hoe dan ook, Killer is niet zomaar een paard.’

 Killer? ‘Nee, echt, ik kan wel lopen, ik ga gewoon -’ Voordat ze nog een woord kon uitbrengen, wierp hij haar in het zadel alsof ze een zak aardappelen was. Ze greep de zadelknop vast, bang dat ze aan de andere kant onmiddellijk weer van de paardenrug zou glijden. ‘Heet hij Killer? Waarom zou je hem moordenaar noemen tenzij -’

 ‘Het komt allemaal goed,’ zei J.T. Aan zijn stem hoorde ze dat hij geamuseerd was.

 Terwijl ze onzeker zat te wiebelen, kilometers boven de grond, op een wild beest genaamd Killer en op het gladste zadel van de hele wereld, keek ze neer op J.T. Zo te zien genoot hij van haar ontberingen. De schoft.

 Als ze zich zwak had gevoeld toen hij haar kuste, dan was dat niets geweest vergeleken met wat ze voelde nu ze op een paard zat. ‘Je bent vergeten,’ zei ze een tikje buiten adem, ‘dat ik geen paard kan rijden.’ Durfde ze ook te zeggen dat ze bang was voor grote dieren?

 ‘Weet je hoe je moet zitten?’ vroeg hij. ‘Dat is namelijk alles wat je hoeft te doen.’

 Voordat ze iets kon zeggen, had hij achter haar plaatsgenomen. Het paard trilde even onder hun gezamenlijke gewicht en zette daarna een stap. Regina begon te gillen.

 Killer draaide zijn hoofd en leek met zijn ogen te rollen. Hij was hier kennelijk net zomin blij mee als zij.

 ‘Hoe komt... Killer aan zijn naam?’ vroeg ze.

 ‘Dat wil je helemaal niet weten,’ zei J.T., waarna hij het paard met zijn hakken aanspoorde.

 Het dier zette zich in beweging. Meteen bij de eerste stap had Regina het gevoel dat ze eraf zou glijden en klemde ze haar benen hard om het paardenlichaam. Killer, die dacht dat hij werd aangespoord, schoot naar voren.

 ‘Rustig,’ zei J.T. Hij sloeg een arm om haar heen en haalde de teugels aan. Het paard kwam weer tot bedaren. ‘Tenzij je wilt dat we er allebei afgegooid worden, stel ik voor dat je dat niet meer doet.’

 Haar hart bonsde zo luid dat ze hem nauwelijks kon verstaan.

 ‘Misschien dat je nu zo verstandig zult zijn om in de hut te wachten totdat Buck je komt ophalen,’ zei hij.

 Ze had kunnen zweren dat ze hem hoorde grinniken. Nou ja, er was tenminste iemand die hiervan genoot, dacht ze, terwijl ze de zadelknop nog steviger vastgreep en haar best deed niet naar beneden te kijken.

 Dat lukte haar beter dan proberen niet te denken aan de man die achter haar zat.

 Was dat verstandig? Nee, als ze verstandig was geweest, dan zou ze niet op de proppen zijn gekomen met die laatste wanhopige advertentiecampagne, dan zou ze haar zinnen niet hebben gezet op het perfecte achterste van J.T. McCall, zou zich niet verhuurd hebben als kampkok, en zou nooit hebben toegestaan dat hij haar kuste -laat staan dat hij haar op zijn paard zou zetten.

 Ze probeerde zich te ontspannen, leunde een beetje tegen hem aan, merkte hoe moe ze was en gaf zich over aan wat haar lot ook zou zijn op de rug van Killer. Ze had zoveel fouten gemaakt bij deze man - één daarvan was zijn kus beantwoorden - dat zelfs de dood nu niet meer zo erg leek.

 ‘Zit stil,’ beval hij. Zijn stem klonk vreemd.

 Ze likte met haar tong langs haar lippen en merkte dat zijn kus daar nog steeds brandde. Plotseling voelde ze zich zwak en kwetsbaar en zo... vrouwelijk dat het pijn deed.

 McCall was boos op haar. Nu kon ze het wel vergeten dat hij ooit nog zou poseren in haar merk spijkerbroeken. Ze wilde er niet eens aan denken wat er zou gebeuren als ze naar Californië terugkeerde zonder contract met de eigenaar van een perfect cowboyachterste.

 Erger nog, ze zou er waarschijnlijk afgegooid worden door dit paard of er gewoon afvallen en doodgaan. Dan zou ze deze bergen nooit verlaten, laat staan Montana.

 Ze deed haar uiterste best niet te gillen toen het paardenlichaam heen en weer schommelde. Ze verschoof haar gewicht. Vervolgens voelde ze tot haar schrik dat McCall haar steviger vasthield. Hij trok haar naar achteren tegen zich aan. Ze hoorde het veranderende ritme van zijn ademhaling.

 Ja, ja, een onbeduidend kusje.

 Ze glimlachte op het moment dat ze het paard zag dat haar eerder bijna omver had gelopen.

 ‘Potverdorie,’ hoorde ze McCall achter zich zeggen.

 ‘Dat was wat ik je probeerde te vertellen voordat je me kuste,’ zei ze. ‘Dat wilde paard had me bijna omvergelopen. Daardoor verstuikte ik mijn enkel.’

 ‘Dat is geen wild paard,’ zei hij achter haar. In zijn stem hoorde ze angst. ‘Dat is het paard van Luke Adams.’
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 J.T. gleed van zijn paard en reikte vervolgens omhoog om Reggie te helpen met afstijgen. Hij maakte haar duidelijk dat ze stil moest zijn en moest blijven staan terwijl hij het paard van Luke benaderde.

 De vacht van het dier was bezweet. Langzaam liep hij naar het paard toe. ‘Kalm maar, jongen, kalm maar.’

 Het dier rolde met zijn ogen en stapte naar achteren. J.T. deed voorzichtig het hek van de kraal open en liep daarna heel rustig naar de andere kant van het paard.

 Terwijl hij dat deed, probeerde hij te begrijpen wat hij voor zich zag. Lukes paard. Zonder zadel. Het paard was hier teruggekomen en had naast de kraal gestaan toen ze kwamen aanrijden. Vermoedelijk was Luke niet ver van het kamp. Maar als hij te paard was vertrokken, had het dier nu een zadel op moeten hebben.

 Toen het hek van de kraal openstond, deed J.T. een paar stappen naar achteren. Een van de paarden in de kraal hinnikte. Dat wekte de interesse van Lukes rijdier. J.T. liep dichter naar het paard toe, nam zijn hoed in zijn hand en joeg het daarmee in de richting van de open kraal.

 Van schrik draafde het paard de kraal in, waarna J.T. het hek kon sluiten.

 Waar was Luke en wat was er gebeurd? Een andere belangrijke vraag was: waar was Lukes zadel? Dat had op het paard moeten zitten als Luke afgeworpen was.

 Hij wierp een blik op een oude tuigkist achter de hut. Het deksel was niet helemaal dicht. Hij liep erheen en tilde het deksel op. Lukes zadel en zijn spullen lagen in de kist. Hij sloot het deksel en deed zijn best hier enige logica in te zien.

 Was Luke niet weggegaan? Had hij alleen maar willen bereiken dat iedereen dacht dat hij was vertrokken? Of wilde iemand anders dat iedereen dat dacht?

 ‘Waarom zou het paard van Luke hier terugkomen?’ vroeg Reggie toen hij terugliep naar de plek waar hij haar had achtergelaten.

 Hoofdschuddend begon hij zijn paard af te zadelen. Angst was in zijn hele lichaam voelbaar als een constant gezoem. Buck had allang terug moeten zijn.

 Toen hij zijn paard losliet in de kraal en het dier zich bij de andere paarden voegde, zag hij Reggie een blik werpen op de oude truck die nog steeds een stukje lager op de berg geparkeerd stond. Een nieuwer voertuig met vierwielaandrijving was nergens te zien. Geen Buck te bekennen. Het was een opluchting om te merken dat zij daar net zo verbaasd over was als hij.

 Wat kon er zijn gebeurd waardoor Buck zo laat was? De voorman wist hoe belangrijk het was dat hij zo snel mogelijk terugkwam. Buck was niet dom. Hij zou zich hebben gehaast om vlug terug te zijn. Tenzij er iets was geweest wat hem had tegengehouden. Of iemand.

 ‘Ik zou een moord willen begaan voor een bad,’ zei Reggie achter hem.

 Door haar woordkeus keerde hij terug naar de werkelijkheid. Terwijl hij zijn zadel oppakte, draaide hij zich om om naar haar te kijken. De middagzon was achter de dennenbomen gezakt. Lange schaduwen lagen over het kamp. Ze hadden ruim voldoende tijd voordat de anderen zouden terugkomen voor het avondeten.

 Ze zag er moe uit, en haar kleren waren vies. Hij durfde te wedden dat dit het enige was van wat ze in die grote koffer had meegenomen dat enigszins geschikt was in deze omgeving. Hij keek in haar blauwe ogen en had ondanks zichzelf medelijden met haar. Ze had echt geen idee gehad waar ze aan was begonnen.

 Ja, wat wil je ook, ze kwam uit de stad. Toch was ze duidelijk sterker en had ze meer lef dan die ander die hij had gekend. Dat was zeker.

 Ze keek naar hem op, haar lippen iets vaneen. Op dat moment zou hij haar alles willen geven, behalve een toezegging mee te werken aan haar commercial.

 ‘Niet ver hier vandaan is een kreek,’ zei hij, ‘maar daar kun je niet alleen naartoe.’

 Vragend trok ze een wenkbrauw op.

 Hij schudde zijn hoofd. ‘Luke is al vermist. Vanaf dit moment wil ik niet dat iemand het kamp alleen verlaat. Vooral jij niet.’

 Ze glimlachte en keek naar hem op een manier die hij niet prettig vond. Ze had wel door dat hij aan haar vastzat. Aan Buck had hij haar wel durven toevertrouwen, maar die was niet teruggekomen. En dus was er nu niemand aan wie J.T. haar kon toevertrouwen en moest hij er zelf voor zorgen dat ze ongedeerd van de berg af kwam en terugkeerde naar de beschaafde wereld.

 ‘Hoe graag wil je een bad nemen ? ’ vroeg hij.

 Weer ging haar wenkbrauw omhoog.

 ‘Ik wil duidelijke antwoorden van je,’ verklaarde hij.

 ‘Voor het nemen van een bad? Ik haal mijn spullen.’

 ‘Ik breng mijn zadel weg en zie je op de veranda.’ Toen hij langs de tent van de cowboys liep, zag hij dat de rits van de ingang open was. Door de kier zag hij iets op de grond liggen, pal achter de ingang.

 Zijn hart ging in galop. Als een slaapwandelaar liep hij naar de tent en dat wat eruitzag als een lichaam dat op het grondzeil lag.

 Kleding. Er lag een bundel kleren op de vloer. Daarachter lagen verspreid nog meer kleren. Tot zijn grote opluchting was het geen lichaam. Kijkend naar de rommel, bedacht hij dat het eruitzag of iemand alle bezittingen van de veedrijvers had doorzocht. Wie? Misschien was het nog belangrijker om te weten waarom. Was de onbekende op zoek geweest naar het pistool? Of naar iets anders?

 Hij liep naar zijn eigen tent en opende de flap die dienstdeed als deur. Zijn en Bucks bezittingen lagen nog precies zoals ze die hadden achtergelaten. Hij legde zijn zadel in de tent en pakte het 9 mm pistool van de plek waar hij het had verborgen. Om er zeker van te zijn dat het geladen was, controleerde hij het, waarna hij het in de zak van zijn jack stak. Vervolgens sloot hij de flap en liep terug naar de tent van zijn mannen.

 Wie het ook was die de tent had doorzocht, de onbekende was duidelijk naar iets op zoek geweest. Als het niet het pistool was geweest, dan misschien geld? Niet waarschijnlijk, want waar zou een veedrijver hier in deze contreien geld aan kunnen uitgeven?

 Nee, het moest iets anders zijn geweest, hoewel hij zich niet kon voorstellen wat dat dan kon zijn. Nadat hij de tent had gesloten, liep hij naar de hut. Als zijn mannen hadden gedaan wat hij hun had gezegd te zullen doen, dan hadden ze elkaar vandaag in de gaten gehouden. Dat zou betekenen dat het aantal verdachten kleiner was geworden.

 Hij wist echter heel goed dat een veedrijver soms een ravijn in moest rijden om koeien terug te halen en dat de anderen heel gemakkelijk de tijd konden vergeten terwijl ze zelf aan het werk waren. Allemaal hadden ze hier ongezien kunnen terugkomen. Dat vond hij een beangstigende gedachte. Reggie was hier alleen geweest, totdat ze had besloten een wandeling te gaan maken.

 Was haar wandeling een geluk bij een ongeluk geweest?

 Hij wierp een blik op zijn horloge. Wat zou hij nu graag het geluid van een truck horen die de berg op kwam rijden. Zijn bezorgdheid lag als een zware, donkere deken over hem heen op het moment dat hij probeerde zich voor te stellen met wat voor problemen Buck zou kunnen zijn geconfronteerd.

 Reggie kwam de veranda op lopen toen hij bijna bij de hut was. Het leek alsof ze iets gemakkelijker liep. Dat was ongetwijfeld te danken aan het feit dat ze straks een bad ging nemen.

 ‘Hé, laat me je helpen,’ zei hij, de tas van haar overnemend. Vervolgens legde hij zijn arm rond haar middel, zodat ze haar gewicht niet op haar verstuikte enkel hoefde te zetten.

 Vriendschappelijk zwijgend kwamen ze langzaam vooruit tussen de dicht op elkaar staande groene dennenbomen. Het geluid van de beek werd steeds luider.

 

 Water. Reggie kon het horen stromen, kon het ruiken. Ze rende bijna toen ze tussen de bomen door zag dat de beek te midden van rotsblokken een poel had gevormd.

 Naast zich hoorde ze McCall grinniken. Het kon niet anders of haar opwinding over het vooruitzicht op een bad, was zichtbaar. Tijdens hun wandeling door het bos had ze niet eens geprobeerd een gesprek te beginnen over de commercial, omdat ze te moe was om over het onderwerp te redetwisten.

 ‘Daar verderop is een poel die de juiste diepte heeft,’ zei hij toen ze het riviertje hadden bereikt. ‘Ik zal hier op je wachten. Kun je zingen?’

 De vraag verbaasde haar. ‘Wat?’

 ‘Zingen. Als je zingt, beloof ik dat ik niet zal kijken, terwijl ik op die manier wel weet dat alles goed met je gaat.’

 Ze knikte, hinkte naar de plek die hij had aangewezen en begon: ‘Mijn thuis is in Montana, ik draag een bandana, mijn sporen zijn van zilver, mijn pony die is grijs.’ Dit waren de enige woorden van het liedje die ze kende. Ze neuriede verder terwijl ze zich omdraaide om te zien wat hij deed.

 Met zijn armen over elkaar was hij met zijn rug tegen de stam van een grote dennenboom gaan zitten. Zijn hoed had hij over zijn ogen getrokken.

 De laagstaande zon scheen warm op haar rug toen ze haar kleren uittrok. Ze wist dat het water koud zou zijn.

 Ze bleef neuriën. Even haperde ze toen ze haar voet in liet water stak en voelde hoe koud het was. Vervolgens waadde ze door het water naar de plaats waar een kring van rotsen een diepe poel in de beek had gevormd. Langzaam liet ze zich zakken.

 Als je eenmaal gewend was, was de kou niet meer zo erg. Diep ademde ze de vochtige, naar dennengeur ruikende lucht in. Daarna liet ze zich onder het wateroppervlak zakken om haar haren nat te maken.

 

 J.T. duwde zijn hoed naar achteren vanwege de plotselinge stilte. Hij ging rechtop zitten en keek naar het water.

 Op dat moment kwam ze spetterend weer boven. Haar haren waren door het water donker geworden, haar rug was smal en haar huid licht.

 ‘Neuriën,’ riep hij tegen haar, waarna hij weer achterover leunde en zijn ogen opnieuw met zijn hoed bedekte.

 Dit was een heel slecht idee geweest, dacht hij, terwijl hij luisterde naar het gelukkig klinkende geneurie. Na die ene glimp zag hij voor zich hoe ze haar haren waste terwijl het water tot haar borst reikte.

 Het verlangen dat hij voelde, verbaasde hem. Het was pure seksuele aantrekkingskracht. Verdorie, hij was een normale, gezonde vent. Toch was zijn wens haar te beschermen sterker.

 ‘Ik stop met neuriën om mijn haar te wassen,’ riep ze.

 Hij telde tot tien. Toen hij een plons hoorde, werd hij nerveus. Hij wachtte op haar geneurie. Kom op, dame, neurie.

 ‘Mijn thuis is in Montana,’ zong ze. Hij realiseerde zich dat hij kon horen dat ze dichterbij was dan een paar minuten geleden. Ze bevond zich niet langer in de kreek, maar stond pal voor hem op de rotsen.

 Hij durfde zich niet te bewegen, dus luisterde hij naar haar gezang. Haar stem kwam steeds dichter en dichter bij, totdat hij haar zeep kon ruiken. Haar vochtige haren gleden over de hand die hij op zijn knie had gelegd.

 Nog steeds bewoog hij zich niet, hij haalde zelfs geen adem. Hij voelde haar vingers op de rand van zijn hoed, voelde dat ze die naar achteren schoof.

 Zijn ogen gingen open.

 Ze zat op haar knieën naast hem en had zich naar hem toe gebogen, waardoor haar haren aan beide kanten langs haar gezicht hingen. Haar ogen waren op de zijne gericht. De hare waren nog blauwer dan die van hem.

 De adem die hij had ingehouden, liet hij langzaam ontsnappen.

 ‘Dank je,’ fluisterde ze.

 Hij stond zichzelf toe te glimlachen. ‘Graag gedaan,’ fluisterde hij, bang dat ze hem zou kussen en tegelijkertijd bang dat ze hem niet zou kussen.

 Hij ging rechtop zitten, vastbesloten ervoor te zorgen dat ze hem niet weer zou afleiden. Hij moest antwoorden hebben. Vooral nadat hij vandaag die strop in het bos had gevonden.

 ‘Reggie, ik wil dat je eerlijk tegen me bent.’

 Ze trok zich terug, teleurgesteld omdat hij haar niet had gekust.

 ‘Ik ben eerlijk tegen -’

 ‘Luister. We zijn ver weg van de ranch, we zijn nog verder weg van de stad, en we kunnen hier alleen te paard vertrekken, omdat de truck het niet doet.’ Hij zweeg, haar recht in haar ogen kijkend. ‘Dit is een heel gevaarlijke situatie, Regina.’

 Regina? Ze hoorde de angst in zijn stem. ‘Ik dacht dat Buck met een truck omhoog zou komen?’

 ‘Ik ben bang dat er iets met hem is gebeurd.’

 Ze slikte. Tranen prikten achter haar ogen. Ze vond Buck aardig. Hij was vriendelijk tegen haar geweest. Als er echt iets met hem was gebeurd, dan was dat haar schuld. Hij was enkel en alleen vanwege haar naar beneden gegaan. Ze voelde zich misselijk worden.

 ‘Regina, als je enig idee hebt wat hier gaande is, moet je het tegen me zeggen,’ zei hij zacht.

 Ze realiseerde zich dat ze het prettiger vond als hij haar Reggie noemde. ‘Denk je dat ik ook iets te maken heb met de verdwijning van Buck?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Hoe is dat mogelijk?’

 ‘Dat zou je mij moeten vertellen. Is het je echt alleen te doen om een televisiespotje?’

 ‘Ja. Wat anders?’

 ‘Ik hoopte dat je dat nu aan mij zou vertellen.’ Het was duidelijk dat hij geen woord geloofde van wat ze had gezegd. ‘Met wie had je gisternacht in het bos afgesproken?’ Ze knipperde met haar ogen. ‘Wat?’

 ‘Ik heb gezien dat je gisternacht tussen de bomen iemand ontmoette,’ zei hij. Zijn stem klonk boos. ‘Ik hoorde je met hem praten.’

 Ze schudde haar hoofd. ‘Gisternacht?’ Ze herinnerde zich dat ze zich één keer buiten de veranda gewaagd had. ‘Ik ben naar de wc geweest.’

 ‘Voor de wc had je de andere kant op moeten gaan.’ Haar wangen kleurden rood. ‘De wc was te ver weg. Ik heb het tussen de bomen gedaan.’

 ‘Tegen wie praatte je?’

 Verbaasd keek ze hem aan. ‘Tegen niemand.’

 ‘Ik heb het zelf gehoord.’

 Ze dacht een moment na en herinnerde zich dat ze op blote voeten naar buiten was gelopen. Toen ze op prikkende dennennaalden en takjes was gestapt, had ze zichzelf mopperend toegesproken. ‘Ik praatte tegen mezelf.’

 ‘Niet tegen Luke?’

 ‘Luke?’ herhaalde ze. ‘Nee, ik heb niet met Luke of iemand anders gepraat.’

 Hij wierp een blik op de beek. ‘Ben je om de een of andere reden naar de tent van de mannen gegaan?’

 Ongelooflijk dat hij haar deze vragen stelde. ‘Nee. Waarom zou ik?’

 ‘Ik weet het niet. Iemand heeft hun tent doorzocht.’

 Geschokt staarde ze hem aan. Eerst had iemand met de vrachtwagen gerotzooid waardoor hij het niet meer deed, en nu was er ook nog iemand die de tent van de cowboys overhoop had gehaald. Het was zelfs nog erger, want blijkbaar geloofde J.T. niet dat Luke het kamp had verlaten.

 ‘Je maakt je zorgen omdat zijn paard is teruggekomen,’ zei ze.

 Hij knikte. ‘Ik heb zijn zadel en spullen in de kist achter de hut gevonden. Volgens mij wilde hij ons laten geloven dat hij weggegaan was. Of iemand anders wilde ons dat laten geloven.’

 Ze keek hem aan. ‘Waarom zou iemand zoiets doen?’

 Hij haalde zijn schouders op.

 ‘Als hier iets aan de hand is, dan heb ik daar niets mee te maken,’ zei ze.

 ‘En het enige wat je van mij wilt, is dat ik meedoe aan die televisiecommercial?’ vroeg hij nogmaals.

 Ze aarzelde heel even. ‘Ja, dat klopt.’

 J.T. had haar aarzeling gezien. Ze wilde nog iets, maar hij dacht nog steeds niet dat het iets te maken had met zijn vee of zijn werk. De manier waarop ze naar hem keek... ‘Je hebt beloofd dat je eerlijk zou zijn. Er is nog iets wat je van me wilt. Wat is het?’

 ‘Ik wil leren paardrijden.’

 ‘Wat?’

 ‘Ik wil leren paardrijden.’

 ‘Ik dacht dat je bang was voor paarden.’

 Op haar hielen heen en weer wippend, knikte ze. Tegelijkertijd schonk ze hem een adembenemende glimlach. 'Dat was ik ook, maar nadat ik met jou op een paard had gezeten, is dat veranderd.’

 ‘Als dit soms een nieuwe manier is om -’

 ‘Is het onmogelijk dat ik wil leren paardrijden zonder dat het iets te maken heeft met het spotje?’

 ‘Nee.’ Hij vond het koud worden. Onder de dennenbomen was alleen nog maar schaduw, de zon was verdwenen. ‘We moeten teruggaan naar het kamp en beginnen met de voorbereidingen voor het avondeten.’

 De teleurstelling was zo duidelijk zichtbaar op haar gezicht, dat hij bijna zwichtte. Nadat hij was opgestaan, hielp hij haar overeind. Daarna legde hij een van haar armen om zijn middel en ondersteunde haar terwijl ze terugliepen naar de hut.

 ‘Ik denk dat je me onderschat,’ zei ze toen ze bijna bij de veranda waren.

 Dat hoopte hij niet. ‘Je kunt paardrijlessen nemen als je weer terug bent in Los Angeles,’ zei hij, zich realiserend dat hij het prettig vond om haar te zien als een stadsmeisje dat hier in deze omgeving niet paste, dat nooit zou passen in deze omgeving. Die gedachte schepte afstand tussen hem en haar. Die afstand was precies wat hij wilde. Ze was een stadsmeisje en ze paste hier niet. Zo simpel was het. Zelfs als ze zou leren paardrijden, wat zou er dan veranderen? Helemaal niets. 'Maar ja, wat heeft het voor zin om te kunnen paardrijden wanneer je weer terug bent in Los Angeles?’ voegde hij eraan toe.

 ‘Ik heb jou zien rijden en wil me net zo zelfverzekerd voelen als ik op een paard zit,’ zei ze, zijn spottende opmerking negerend.

 Hij wist dat ze nog steeds bang voor paarden was. Waarom wilde ze plotseling leren rijden? ‘Ik heb paardgereden sinds ik een peuter was,’ zei hij. Hij verwachtte dat ze nu weer zou beginnen over de commercial. Dat was het haar tenslotte om te doen, nietwaar?

 Ze zei er niets over.

 Niets aan deze vrouw zou hem nog moeten verrassen, maar toch gebeurde het telkens weer.

 ‘Hier in Montana zou ik kunnen beginnen met paardrijden en in Los Angeles zou ik ermee kunnen doorgaan.’

 ‘Hebben ze wel paarden in Californië, om het nog maar niet te hebben over voldoende ruimte om te rijden?’ vroeg hij schertsend terwijl ze tussen de dennenbomen liepen.

 ‘Ben je ooit in Californië geweest?’

 ‘Ik heb nog nooit de behoefte gevoeld Montana te verlaten.’

 ‘Ach, op een goede dag wil je dat misschien wel,’ zei ze poeslief.

 Hij hoefde haar niet aan te kijken om te weten dat ze een wenkbrauw optrok. Het was voldoende om haar doordringende blik te voelen en de uitnodiging in haar stem te horen. Een uitgeschreven en persoonlijk overhandigde tekst had niet duidelijker kunnen zijn. Zwijgend verwenste hij zichzelf omdat hij haar eerder had gekust. Wie wist wat ze zich daardoor in het hoofd haalde?

 ‘Wil je me in de tussentijd leren paardrijden?’ vroeg ze.

 ‘Wat?’ Hij wist dat hij waarschijnlijk klonk als een zwakzinnige, maar het tempo van deze vrouw bijbenen was bijna geen doen voor iemand als hij. Wilde hij haar leren paardrijden? Hij hielp haar de veranda op en keek vervolgens naar haar gezicht. Haar ogen hadden die bodemloze kleur blauw die hij zo mooi vond.

 ‘Verdorie, nee. Zie ik eruit als iemand die een manege leidt?’ Terwijl hij dit zei, realiseerde hij zich dat het helemaal niet zo’n slecht idee was. Tenslotte was het heel goed mogelijk dat ze het kamp te paard moest verlaten. Binnen niet al te lange tijd.

 Wat zou hij doen als Buck niet terugkwam? Onmiddellijk duwde hij deze gedachte weg. Hij kende Buck. Als hij ook maar enigszins kans zag om terug te keren, dan zou hij dat doen. ‘Ben je vergeten dat ik zeshonderd stuks vee bijeen moet drijven en uit deze bergen moet zien te krijgen voordat er sneeuw begint te vallen?’ vroeg hij.

 ‘Het spijt me, ik dacht dat als je niet aan het werk was...’

 ‘Ik moet met het eten beginnen,’ zei hij over zijn schouder. ‘Als de mannen straks terugkomen, hebben ze honger.’

 Zwijgend ging ze naar binnen. Terwijl hij buiten stookhout pakte, hoorde hij gerammel met potten en pannen. Aan de andere kant van de heuvel kon hij de koeien horen loeien, en hij wist dat zijn mannen daar niet ver achter reden. Hij hoopte van harte dat er niet nog meer vermist zouden raken. Wie van hen zou toch dat pistool tussen het tentdoek verborgen hebben. En nog belangrijker: waarom?

 

 Toen J.T. binnenkwam, keek Reggie op. Het vuur in het fornuis brandde en ze was aardappelen aan het schillen. Omdat hij nogal zorgelijk keek, vroeg ze: ‘Wat is er aan de hand?’

 Nadat hij het hout naast het fornuis had gelegd, nam hij het aardappelmesje hoofdschuddend uit haar handen en liet haar zien hoe ze het moest gebruiken.

 ‘Dank je,’ zei ze. Het ging inderdaad veel beter nu ze op de goede manier schilde, merkte ze even later.

 Hij ging aan tafel tegenover haar zitten en boog zich naar haar toe voordat hij een blik op het onderste stapelbed wierp. ‘Heb je iets bij je waarmee je je kunt identificeren?’

 Ze zei tegen zichzelf dat ze niet verbaasd zou moeten zijn. Oké, misschien kon ze zijn gebrek aan vertrouwen in haar zelfs begrijpen als ze de hele situatie in ogenschouw nam. Maar waarom werd je automatisch beschouwd als leugenaar, dief en wat hij verder nog over haar dacht als je alleen maar je best deed te krijgen wat je wilde hebben?

 Nadat ze het mesje en de aardappel die ze net onder handen had, had neergelegd, stond ze op en liep naar haar koffer. Daar zat haar rode leren handtas in. Ze pakte haar portefeuille eruit en gaf die aan hem zonder hem eerst te openen.

 Met zijn ogen op haar gericht hield hij de portefeuille even in zijn hand. Zo voor hem staand, voelde ze zich een kind dat bij het schoolhoofd op het matje was geroepen. Langzaam nam hij de inhoud door. Hij stopte bij haar rijbewijs en bladerde daarna door de foto’s in hun plastic hoesjes.

 Ze had het gevoel dat hij haar lingerielade bekeek. Haar hele leven zat in die portefeuille.

 ‘Je werkt voor Way Out West Jeans,’ zei hij. ‘Je hebt me nooit de naam van het bedrijf verteld.’

 ‘Je hebt me nooit de kans gegeven.’

 Hij hield haar portefeuille nog steeds in zijn hand. ‘Wie zijn dit?’

 Ze deed een stap naar voren om een blik te kunnen werpen op een foto van een aantrekkelijke vrouw die naast een verbazend knappe man stond. De foto was oud, de randen waren gekreukeld. ‘Mijn vader en moeder.’

 ‘Het lijken me aardige mensen.’

 ‘Mijn vader stierf toen ik twee was. Ik ben opgevoed door mijn moeder en mijn oma.’ Waarom vertelde ze hem dit?

 ‘Dat spijt me.’ Hij ging verder met het bekijken van de andere foto’s. Bij ieder nieuw plaatje keek hij naar haar alsof hij probeerde gelijkenissen te ontdekken.

 ‘Vrienden,’ zei ze terwijl ze haar hand uitstak naar de portefeuille. ‘Ik was enig kind.’

 Toen hij het mapje teruggaf, leek hij verlegen omdat hij haar privéfoto’s had bekeken. ‘Het spijt me dat ik je niet geloofde wat die spijkerbroeken betrof.’

 Nadat ze zich had omgedraaid, liep ze terug naar het stapelbed en borg haar portefeuille weer op. Hij had zich niet bewogen. Ze kon bijna horen dat hij ontzettend zijn best deed om iets te verzinnen wat hij tegen haar zou kunnen zeggen. Wat hij ook dacht, ze had niet echt gelogen om deze baan te krijgen, maar ze begreep wel dat hij dat dacht. ‘Ik heb Buck overgehaald om me die baan als kok te geven en ik heb hem laten geloven dat ik kon koken, maar dat had niets te maken met de vrachtwagen die het niet deed of de verdwijning van Luke,’ zei ze terwijl ze over haar schouder naar hem keek.

 Hij had zich omgedraaid en pakte een pakket vlees uit de koeler.

 Starend naar zijn brede rug, realiseerde ze zich wat hij van haar dacht. Dat ze een harteloos kreng was dat andere mensen gebruikte om te krijgen wat ze hebben wilde, ongeacht de prijs. ‘Je hebt geen idee hoeveel concurrentie er op de spijkerbroekenmarkt is, of hoe het is om een vrouw te zijn in die wereld.’

 Zwijgend zette hij de aardappelen die ze had geschild op het fornuis zette.

 ‘Deze advertentiecampagne betekent alles voor me,’ zei ze. Tot haar verbazing merkte ze dat de tranen achter haar ogen drongen.

 Hij draaide zich om om haar aan te kijken. ‘Hoezo alles?’

 Ze slikte. ‘De campagne is bepalend voor de toekomst van het bedrijf en voor mijn toekomst.’ Ze zweeg omdat ze zich realiseerde hoe wanhopig haar woorden klonken. ‘Ik dacht dat een man als jij wel zou begrijpen wat het betekent om hard te werken voor iets waarin je gelooft.’

 ‘Een man als ik? Je kent me totaal niet als je denkt dat ik geen middel zou schuwen om te krijgen wat ik hebben wil,’ beet hij haar toe.

 ‘Ik heb altijd hard moeten werken voor alles wat ik ooit heb gekregen. Jij, McCall, weet niets over mij of mijn leven of wat ik heb doorstaan om te komen waar -’

 Een boomtak streek langs het raam. Door het geluid keken beiden op. Buiten was de wind opgestoken. Dennentakken zwiepten van links naar rechts.

 J.T. richtte zijn aandacht weer op het fornuis.

 Reggie draaide zich om en veegde haastig haar tranen weg. Ze was boos op zichzelf omdat ze huilde. Ze was ook boos op hem omdat hij zo’n lage dunk van haar had.

 Hij had het mis. Ze wist heel goed wie hij was. Niet alleen de oudste zoon van Asa McCall en de man die de Sundown Ranch runde. Ze had gezien hoe vriendelijk hij was, hoe meelevend, hoe sterk en vastberaden. Ze had gemerkt dat zijn cowboys hem respecteerden. Hij dwong op een natuurlijke wijze loyaliteit af. De man kon zelfs koken.

 Jarenlang was ze bezig geweest met het creëren van een positief beeld van het wilde Westen om op die manier meer spijkerbroeken te kunnen verkopen. Nu ze in het wilde Westen was, had ze gemerkt dat de werkelijkheid niet overeenkwam met haar fantasie. Ze had gefantaseerd over een cowboy. J.T. McCall was een cowboy, maar niet de cowboy waarover ze had gefantaseerd, en nu merkte ze dat ze fantaseerde over de man zelf.

 Ze wilde hem beter leren kennen. En dat had niets te maken met het feit dat hij haar had gekust. Nou ja, bijna niets.

 Ze realiseerde zich echter dat ze door te proberen te krijgen wat ze hebben wilde - zijn achterste - ze zijn werk misschien in gevaar had gebracht. Om het maar niet te hebben over het feit dat ze haar kans om hem te strikken voor de commercial volledig had verknoeid. Ze was er zelfs in geslaagd om eens en voor altijd een slechte indruk op hem te maken. Bovendien was ze misschien verantwoordelijk voor datgene wat er met Buck was gebeurd.

 Ze wilde een kans krijgen om dingen recht te zetten en het respect van J.T. te verdienen. Ze wilde hem laten zien dat ze niet zo onbekwaam was als hij dacht dat ze was. Als ze hoopte zijn respect te krijgen, dan zou ze hem moeten laten zien dat ze in zijn wereld kon overleven. Dat betekende dat ze moest leren paardrijden. De gedachte alleen al maakte haar doodsbang. Het enige wat ze heerlijk had gevonden toen ze op zijn paard had gereden, was dat hij achter haar had gezeten en haar had vastgehouden. Aan hoe het moest zijn om alleen op een paard te zitten, zonder J.T., dacht ze maar liever niet.

 Hij zou haar leren paardrijden, daar was ze zo goed als zeker van, en ze wist ook dat ze een snelle leerling was.

 Natuurlijk was het wel zo dat als ze eenmaal kon rijden, hij haar naar beneden zou sturen. Daardoor zou ze iedere kans, als ze die al had, verliezen om hem van gedachten te laten veranderen over de commercial.

 Toch moest ze hem bewijzen dat hij het mis had wat haar betrof. Ze ging haar angst overwinnen. Al was het het laatste wat ze zou doen.

 

 J.T. observeerde iedere veedrijver die de hut binnen kwam om te eten.

 De eerste die naar binnen stormde, was Nevada Black. ‘Iemand heeft onze tent doorzocht,’ zei hij boos terwijl hij ging zitten.

 J.T. knikte. ‘Ja, dat was al gebeurd voordat ik terugkwam.’ Ook hij nam plaats aan tafel. Daarna begon hij de borden met voedsel door te schuiven. ‘Enig idee waarnaar ze op zoek waren?’

 De vraag leek Nevada te verbazen. ‘Ik denk dat dat afhankelijk was van wat er in de tent lag.’ Hij wierp een blik op de andere mannen die binnen waren gekomen en waren gaan zitten.

 Will Jarvis nam niet eens de moeite om op te kijken. Roy keek even in de richting van J.T., pakte vervolgens de schaal met aardappelen en begon op te scheppen. Slim en Cotton haalden hun schouders op.

 ‘Lag er iets van waarde in de tent?’ vroeg J.T.. Hij lette scherp op de reacties van de mannen. Na zijn tochtje naar de beek met Reggie had hij het 9 mm pistool in de hut verborgen.

 Alle cowboys schudden hun hoofden. Tegelijkertijd vulden ze hun borden. Vervolgens begonnen ze te eten.

 Hij had gehoopt dat een van hen zou toegeven dat hij het pistool in de tent had verborgen. Het feit dat niemand dat deed, versterkte zijn angstige vermoeden dat het gevaar vanuit het kamp zelf kwam en niet van buiten.

 ‘Ik heb jullie gevraagd vandaag een oogje op elkaar te houden,’ zei hij. Nog voor iemand iets zei, zag hij aan de mannen dat er momenten waren geweest waarop ze elkaar niet in de gaten hadden gehouden. De achterdocht was bijna voelbaar en zou heel gemakkelijk een wig tussen de cowboys kunnen drijven. Daardoor kon de situatie verslechteren. Als dat tenminste mogelijk was.

 ‘Ik dacht dat het misschien een beer was geweest die zo’n rotzooi in onze tent had gemaakt,’ zei Roy Shields terwijl zijn gezicht rood werd. Het was de eerste keer sinds J.T. hem had ontmoet dat hij zoveel woorden achter elkaar sprak. ‘Ik zag sporen toen ik terugreed naar het kamp.’

 Cotton kreunde. ‘Ik had wat koekjes bij me die mijn vriendin me had meegegeven en die zijn weg.’

 ‘Het zou niet de eerste keer zijn dat er een beer in het kamp opdoemt,’ viel Slim hen bij. De groep leek een beetje te ontspannen.

 ‘Jullie weten allemaal dat hier beren voorkomen en dat het noodzakelijk is dat we een schoon kamp hebben,’ zei J.T., Reggie met opzet aankijkend.

 ‘Het spijt me, Mr. McCall,’ zei Cotton.

 Het gesprek aan tafel ging vervolgens over koeien en het aantal dat vandaag bijeengedreven was. Morgen zouden ze beginnen de afgedwaalde dieren te verzamelen. Met een beetje geluk konden ze hier overmorgen vertrekken.

 J.T. merkte dat alle mannen moe waren, maar dat Reggie nieuwe energie leek te hebben gekregen. Dat was geen goed teken.

 Eerlijk gezegd voelde hij zich een beetje schuldig over wat hij eerder tegen haar had gezegd. Het was niet zijn bedoeling geweest zo hard voor haar te zijn. Misschien was ze niet verantwoordelijk voor de kapotte truck of voor wat er met Luke Adams was gebeurd of voor het feit dat Buck nog niet terug was. Hij had echter het akelige gevoel dat iemand in het kamp dat wel was, en hij was bang dat het de eigenaar was van het pistool dat hij gevonden had.


 

Hoofdstuk 9

 

 

 

Direct na het avondeten hadden alle mannen de hut verlaten, met inbegrip van J.T. Door het raam zag Regina dat sommigen van hen zich rond het kampvuur hadden geschaard.

 J.T. stond er niet bij. Ze vroeg zich af waar hij naartoe was gegaan. Het liefst had ze gehad dat hij was gebleven, want ze had met hem willen praten. De gedachte was namelijk bij haar opgekomen dat als hij zou blijven denken dat zij achter de dingen zat die in het kamp gebeurden, hij niet op zoek zou gaan naar de echte schuldige.

 Ze had gezien hoe bezorgd hij was over Buck en hoopte dat hij ongelijk had en dat er een reden was waarom de oudere voorman zo laat was. Het zou niet te verdragen zijn als er door haar iets met Buck was gebeurd.

 Toen ze klaar was met afwassen, stapte ze de veranda op omdat ze behoefte had aan buitenlucht. Het bad in de beek was geweldig geweest. Ze voelde zich heerlijk opgefrist en weer helemaal vrouw. Glimlachend dacht ze terug aan J.T. onder die boom. Zulke lichtblauwe ogen als die van hem had ze nog nooit gezien in een gezicht dat zo manlijk was en zo sexy dat haar knieën er slap van werden. J.T. had erop gestaan haar verstuikte enkel te verbinden. Dat voelde veel beter.

 Ze hoorde dat er iemand vanuit de donkere dennenbomen naar haar toe liep. Zonder te kijken wist ze dat hij het was. ‘Kom,’ zei hij, en hij gebaarde dat ze hem moest volgen.

 Ze vroeg niet waar ze naartoe gingen en stapte de veranda af. Blij met zijn gezelschap volgde ze hem langs de donkere kant van de hut. Ze liepen weg van het kampvuur, weg van de mannen. Haar enkel deed pijn, maar ze was niet van plan te klagen.

 Bij de paardenkraal bleef hij staan. Ze zag dat hij de andere dieren naar de naastgelegen kraal had gebracht.

 Boven de toppen van de dennenbomen blonken sterren in een heldere donkerblauwe hemel. Vanavond leek de hemel weidser, de sterren groter. Of kwam dat doordat ze hier met McCall was? Ze voelde dat ze ontzag had voor dit enorme, schitterende firmament. Ze voelde zich nederig. Alles wat haar in haar leven tot hier had gebracht leek onbelangrijk in vergelijking met dit moment.

 ‘Het eerste wat je moet leren, is hoe je een paard opzadelt,’ zei hij zacht terwijl hij zijn zadel, dat over de omheining van de kraal had gelegen, oppakte en het vervolgens aan haar gaf.

 Het scheelde niet veel of ze was onder het gewicht bezweken. Het zadel was veel zwaarder dan ze had verwacht. Ze voelde zijn misnoegde blik en ging snel weer rechtop staan. Het laatste wat ze wilde, was het zadel laten vallen.

 Met het zware ding in haar handen volgde ze hem naar de plek waar hij zijn paard aan de omheining van de kraal had gebonden.

 ‘Leg het zadel maar op zijn rug,’ zei hij, bij het paard gekomen.

 Ze realiseerde zich dat zij met dat zadel in haar handen hier helemaal beneden stond en dat de rug van het paard daarboven was. Nadat ze diep adem had gehaald, probeerde ze het zadel hoog op te tillen en op de paardenrug te leggen. Het schoof echter te ver door en nam haar bijna mee.

 Hij pakte het op van de grond en gaf het haar opnieuw zonder een woord te zeggen. Deze keer slaagde ze erin het zadel op de juiste plaats te krijgen. Ze glom bijna van trots door deze prestatie.

 Toen hij het zadel recht had gelegd, liet hij haar vervolgens zien hoe ze de singel moest vastmaken. Daarna deed hij het hoofdstel om.

 Het paard had echter andere plannen. Het stapte weg, snoof en keek haar aan alsof het wilde zeggen dat het er niet over piekerde haar op zijn rug toe te laten. Ze greep het touw waarmee Killer was vastgebonden en trok het dier naar zich toe.

 ‘Goed gedaan. Je bent sterker dan je lijkt,’ zei J.T. met misschien een klein beetje bewondering in zijn stem toen het paard weer naast de omheining stond. ‘Oké, laten we nu de stijgbeugels op maat maken, want het wordt tijd om erop te klimmen.’

 Haar hart ging wild tekeer in haar borstkas. Haar handen beefden toen ze de teugels aanpakte die hij haar gaf.

 ‘Laat ze niet vallen, want hiermee oefen je controle uit over het paard, oké?’

 Starend naar het enorme dier knikte ze. Ze herinnerde zich het gevoel dat ze geen enkele controle had gehad toen ze eerder op dat reusachtige beest had gezeten. Ze slikte een paar keer en herinnerde zichzelf eraan dat ze had besloten dat ze wilde leren paardrijden.

 Ze stak haar hand uit om de zadelknop te grijpen, zette haar voet in een van de stijgbeugels en trok zichzelf omhoog. Daarna zwaaide ze haar andere been over de rug van het dier. Ze grijnsde verbaasd toen bleek dat ze keurig in het zadel belandde.

 McCall glimlachte.

 Het paarde snoof en sprong een halve meter opzij. Onmiddellijk liet ze de teugels vallen en boog zich over de zadelknop, die ze zo stevig vastgreep dat haar knokkels wit zagen.

 Ze hoorde J.T. kreunen.

 ‘Wat heb ik je over de teugels gezegd?’ vroeg hij terwijl hij ze opnieuw aan haar gaf.

 ‘Dat ik ze niet moest loslaten.’

 Hij knikte en keek naar haar op, zijn hoofd schuddend alsof ze een hopeloos geval was.

 Hij maakte het touw los en liet het paard lopen. Daarna toonde hij haar hoe ze de teugels in één hand moest houden en hoe ze ze aan één kant langs de hals van het paard moest leggen. Tot haar verbazing draaide het dier zich om.

 ‘Goed gedaan,’ zei hij.

 Daarna probeerde ze het paard de andere kant op te laten draaien. Jeetje, het was net of je auto bestuurde. Nou ja, een beetje dan.

 ‘Oké, laat hem een rondje in de kraal lopen.’ J.T. ging op de omheining zitten om haar verrichtingen gade te slaan.

 Ze reed de kraal rond en durfde zowaar normaal te ademen - eerst had ze haar adem ingehouden - toen bleek dat ze niet onmiddellijk van de paardenrug af gleed. Of er niet onmiddellijk werd afgeworpen.

 Na een stuk of tien rondjes liet ze het paard naast J.T. stilstaan. In het donker kon ze zijn gezicht niet zien, maar ze voelde dat hij naar haar keek.

 ‘Goed werk. Hoe gaat het met je enkel?’

 ‘Prima,’ loog ze.

 ‘Mooi. Laten we voor vanavond maar stoppen.’

 Er brak een twijg in het bos achter hen. Het paard keek verschrikt op. De hand van J.T. raakte haar been even toen hij het dier kalmeerde.

 ‘Oké, laat eens zien of je zelf kunt afstijgen,’ zei hij zacht alsof hij luisterde naar iets wat zich achter hen afspeelde. ‘Denk je dat je naar beneden kunt komen en hem kunt afzadelen?’

 Ze knikte. Het paard voelde warm aan tegen haar kuiten. Ze reikte naar beneden om haar hand over zijn hals te laten glijden. Lief dier. Dat verbaasde haar. Ze wilde helemaal nog niet afstijgen. Of eigenlijk wilde ze dat er geen eind kwam aan dit samenzijn met J.T..

 ‘Je hebt me nooit verteld hoe hij aan die naam Killer is gekomen,’ zei ze toen ze zich herinnerde waarop ze zat.

 J.T. richtte al zijn aandacht weer op haar. ‘Zijn volledige naam is Lady Killer.’

 ‘Waarom zei je toen niet... Je wilde me bang maken, nietwaar?’

 ‘Ik was kwaad op je omdat je er in je eentje op uit was getrokken. Ik wilde je een lesje leren.’

 ‘Het spijt me.’ Dat meende ze echt. ‘Toen ik Buck zover probeerde te krijgen dat hij me zou aannemen als je kampkok, realiseerde ik me niet dat ik problemen kon veroorzaken.’

 ‘Dat weet ik.’

 ‘Ik weet dat je bezorgd bent over Buck,’ zei ze. ‘Kun jij niet naar beneden rijden en kijken wat er aan de hand is?’ J.T. schudde zijn hoofd. ‘Ik kan hier niet weg.’

 ‘Weten de mannen dan niet wat ze moeten doen als je weg bent?’ Ze voelde dat zijn blik op haar gericht was. Natuurlijk wist ze wat de consequentie was van wat ze had geopperd. Als hij wegging, zou hij terugkomen met een truck met vierwielaandrijving en zou hij er vervolgens op staan dat ze vertrok. Iedere kans die ze nog had om hem over te halen mee te doen aan het televisiespotje, zou verkeken zijn. ‘Ik maak me ook bezorgd over Buck.’

 

 J.T. dacht dat ze hem niet meer kon verrassen. Hij keek omhoog naar haar. Het was alsof ze niet langer bang voor paarden was. Ze leek zelfs te zijn vergeten dat ze erop zat. Hij had echter het angstige voorgevoel dat er in de nacht die voor hen lag, veel ergere dingen zouden gebeuren dan op een groot paard zitten.

 Ze zwaaide haar rechterbeen over het zadel en zocht vervolgens met haar voet naar de grond. De voet die vastzat aan de verstuikte enkel. Op het moment dat ze de grond raakte, viel ze achterover.

 Met zijn handen rond haar taille ving hij haar op. Hij hield haar dicht tegen zich aan. Langs haar kijkend kon hij tussen de dennenbomen door het kampvuur zien. Er was niemand meer. Het vuur was vrijwel uit, er lagen alleen nog gloeiende stukken houtskool. Iedereen was naar bed gegaan. Misschien.

 ‘Als ik zou weggaan en zou terugkomen met een truck, zou je op zoek kunnen gaan naar een ander model voor je spijkerbroekencommercial,’ zei hij zacht terwijl ze zich omdraaide om hem aan te kijken.

 Quasizielig glimlachte ze. Teder ander zou betekenen dat ik met minder genoegen nam.’

 ‘Ik dacht dat dit alles voor je betekende.’

 ‘Ach, er komen nog wel meer commercials,’ zei ze. Haar stem haperde een beetje.

 Hij wilde haar graag geloven. ‘Was dit cowboygedoe jouw idee?’

 Ze knikte. ‘Onze modellen zijn meestal professionals die er uitzien als... modellen.’

 Al voor hij het vroeg, wist hij het antwoord al. ‘Is er een deadline die je binnenkort moet halen?’

 ‘Het doet er niet toe.’

 Natuurlijk deed het ertoe. Hij had het gevoel dat als ze deze opdracht verknalde, het heel vervelende consequenties zou hebben voor haar carrière. Hij wist hoeveel haar carrière voor haar betekende. Alles, had ze gezegd.

 ‘Je kunt morgenochtend gewoon aan het werk gaan met je mannen,’ zei ze een paar seconden later. ‘Ik kan best het ontbijt maken. Hé, ik zou je wel eens kunnen verrassen.’

 Daar rekende hij ook op. Hij lachte zacht en trok haar dichter naar zich toe. ‘Ik kan je hier niet achterlaten,’ fluisterde hij heel dicht bij haar mond. ‘Dat is te gevaarlijk.’

 

 Regina dacht dat ze een geluid hoorde dat uit de donkere dennenbomen achter hen kwam. Het klonk weer als het breken van een twijg, maar deze keer was het dichterbij. Veel dichterbij.

 Ook hij moest het gehoord hebben. Hij trok zich terug. ‘Ga naar de hut,’ zei hij zacht. ‘Doe de deur op slot.’

 Als hij probeerde haar bang te maken, dan slaagde hij daar uitstekend in. Ze haastte zich terug naar de hut. Deze keer nam ze het pad dat langs het kampvuur leidde. Haar enkel deed behoorlijk pijn. Ze hoorde het gemompel van stemmen in de tent van de veedrijvers, maar ze zag niemand.

 De verandakant van de hut was donker. Over de veelbelopen planken snelde ze naar de deur. In de hut had ze de lantaarn laten branden, waardoor ze verwelkomd werd door warm licht. Omdat de hut klein was en maar uit één vertrek bestond, zag ze in één oogopslag dat er niemand was. Haastig deed ze de deur achter zich op slot.

 Even bleef ze staan om op adem te komen. J.T. had gezegd dat hij niet kon weggaan vanwege haar, omdat het te gevaarlijk was. Wat had hij daarmee bedoeld? Hij probeerde toch niet haar zo bang te maken dat ze hem om die reden de verdeelkap van de truck zou teruggeven? Waarschijnlijk was hij er wel toe in staat. Tenslotte had hij haar ook verteld dat de naam van zijn paard Killer was.

 Beiden hadden ze echter iets in het bos gehoord. Bovendien was het paard van Luke teruggekomen. Zijn zadel en zijn andere spullen waren in een kist achter de hut gepropt om het te laten lijken alsof hij vertrokken was. Was het Luke geweest die hen buiten bespioneerd had? Die hen afgeluisterd had?

 Ze raakte haar lippen aan met haar tong en sloeg haar armen om haar lichaam. Ze was nog opgewonden van het paardrijden en de kus. Ze moest haar verstand aan het verliezen zijn. Dan moest dat ook gelden voor McCall. Hoe kon ze die kus anders verklaren?

 Met uitsluitend handdoeken voor de ramen voelde ze zich te kwetsbaar als de lantaarn brandde. Ze liep naar het stapelbed, pakte haar eigen kleine zaklantaarn en blies de grote lantaarn uit. Een paar minuten bleef ze in het donker staan, kijkend naar het gat tussen de handdoek en het raamkozijn. Ze zag niets anders dan boomtakken die achter het glas bewogen.

 Nadat ze haar zaklantaarn had aangeknipt, legde ze meer hout op het vuur in het fornuis. Moe was ze niet, dat kwam doordat ze eerder op de dag had geslapen.

 Had ze zich er echt bij neergelegd dat ze een ander model moest vinden voor haar spijkerbroekencommercial? Als ze hier nog veel langer vastzat, dan zou het geen enkel verschil maken. Aan het eind van de maand moest ze een geschikt model hebben, anders kon ze de hele promotiecampagne vergeten. Er hing echter nog zoveel meer af van deze advertenties. Dingen waarover ze maar liever niet wilde nadenken.

 Ze kon onmogelijk naar een ander cowboyachterste zoeken zolang ze op deze berg moest blijven. Ze wist echter dat wat ze tegen J.T. gezegd had, waar was. Een andere cowboy zou altijd betekenen dat ze met minder genoegen nam. Ze zou altijd weten dat ze met haar tweede keus in zee was gegaan. Dat was helemaal haar stijl niet.

 Dus waarom was ze niet compleet in paniek? Ze zei tegen zichzelf dat het kwam doordat ze niets kon doen, hoewel ze wist dat er veel meer achter zat. J.T. was de oorzaak van dit alles. De een meter negentig lange man met blond haar, blauwe ogen en het mooiste achterwerk dat ze ooit had gezien, had het bij haar voor iedere andere cowboy verknald. Zelfs voor iedere andere man.

 In de hoop dat ze zijn voetstappen op de veranda zou horen, luisterde ze. Ze maakte zich zorgen om hem. Als Buck niet snel zou terugkomen, wat zou J.T. dan doen? Ze wist dat hij probeerde zo veel mogelijk vee bijeen te drijven, maar hij leek... bang. Niet voor zichzelf, maar voor haar en zijn mannen. En ze kende hem inmiddels goed genoeg om te weten dat J.T. McCall niet iemand was die snel bang was.

 Ze dacht na over alles wat er in het kamp was gebeurd. Geen van die incidenten kon er de oorzaak van zijn dat hij zo bang was. Er moest meer aan de hand zijn dan hij haar had verteld.

 

 J.T. liep naar de rand van het kamp, tegen zichzelf zeggend dat het geluid dat hij had gehoord waarschijnlijk een hert was geweest. In een boog liep hij terug naar de kraal. Het kamp was stil. Hij zadelde zijn paard af en droeg het zadel naar de grote tent.

 Onderweg keek hij even naar binnen bij de cowboys.

 De vijf veldbedden bleken bezet te zijn. Hij sloot de tent en was er zeker van dat ten minste een van de mannen had gezien dat hij had gecontroleerd of ze er allemaal waren. Will Jarvis. Was hij nog wakker geweest omdat hij zojuist pas in zijn slaapzak was gekropen?

 Het kampvuur was uit. Er brandde geen licht in de hut. Misschien dat de wandeling Reggie goed had gedaan. Misschien was ze zo moe geworden dat ze vannacht niet zou gaan spoken.

 Toch moest hij even gaan kijken of alles in orde was. Hij liet zijn zadel in zijn tent achter en liep naar de hut.

 Door haar voelde hij zich op een vreemde manier kwetsbaar. Ze was zijn achilleshiel. Hij wilde ontzettend graag naar Buck gaan zoeken, maar hij kon haar niet alleen achterlaten. Hij was er zelfs niet zeker van hij haar kon beschermen.

 De mannen zouden zo wel voor zichzelf kunnen zorgen als dat nodig was. Ze hadden geweten waaraan ze begonnen toen ze hadden getekend voor dit werk. Er konden zich altijd gevaarlijke situaties voordoen als je zo hoog in de bergen was. Ze konden echter allemaal paardrijden, dus ze konden hier altijd binnen een paar uur weg zijn.

 Maar Reggie... Hij wilde er niet aan denken hoe slecht zij toegerust was als het aankwam op overleven in deze omgeving. Vooral omdat ze geen paard reed. Bovendien wist hij dat haar enkel meer pijn deed dan ze hem wilde laten merken.

 Bij de hut gekomen, tikte hij zacht op een raam. Nadat hij even had gewacht, tikte hij nogmaals. Hij was niet van plan naar binnen te gaan. Hijzelf was de laatste die hij vertrouwde als hij nu naar binnen ging waar het warm was en waar Reggie mogelijk weer dat adembenemende nachthemd droeg.

 Haar gezicht verscheen plotseling achter het raam.

 Lieve hemel, wat zag ze bleek, dacht hij geschrokken. 'Alles goed?’ informeerde hij.

 Ze knikte en glimlachte naar hem. ‘Met jou ook?’

 Hij moest die glimlach wel beantwoorden. ‘Ja, met mij is ook alles oké. Heb je de deur op slot gedraaid?’

 Ze knikte weer. Vervolgens gebaarde ze of hij binnen wilde komen.

 Hij schudde zijn hoofd kennelijk iets te fanatiek, want ze moest lachen. ‘Welterusten.’

 ‘Welterusten.’ Haar lippen bewogen geluidloos. Ze had een prachtige mond.

 Snel draaide hij zich om en liep naar zijn tent. Hij glimlachte. Als Buck en Luke Adams nu gewoon tevoorschijn kwamen, dan zou dat een pak van zijn hart zijn. Hij wist echter dat hij zich zorgen zou blijven maken totdat het vee beneden was, totdat Reggie veilig was, totdat hij wist wie de truck had gesaboteerd en totdat hij wist wie de koeien had gedood.

 Hij wenste dat zijn mobiele telefoon hier ontvangst had. Dan zou hij de ranch kunnen bellen en op die manier aan de weet kunnen komen wat er met Buck was gebeurd.

 Met behulp van een mobiele telefoon werd het mysterie van de verdwijning van Luke echter niet opgelost. J.T. had gedacht dat de cowboy midden in de nacht was vertrokken omdat hij zich gerealiseerd had dat hij een fout had gemaakt door hier terug te komen. Het was mogelijk dat de herinnering aan wat er negen jaar geleden was gebeurd, hem te veel was geworden.

 Toen het paard van Luke was teruggekeerd en zijn zadel en spullen in de kist achter de hut werden aangetroffen, had J.T. zijn ideeën echter moeten bijstellen. Hij vermoedde dat Luke helemaal niet verdwenen was omdat hij bang was geweest. Het was zeer waarschijnlijk dat Luke niet vrijwillig was vertrokken.

 Hij bleef staan om te luisteren. Omdat hij niets bijzonders hoorde, stapte hij zijn tent in en ritste de flap dicht die dienstdeed als deur. Nadat hij zijn laarzen en zijn spijkerbroek had uitgetrokken, kroop hij in zijn slaapzak, wetend dat hij vannacht niet veel zou slapen.

 Terwijl hij zijn ogen sloot, luisterde hij of hij het geluid van een vrachtwagen hoorde die tegen de berg omhoog reed. Hij bad om dat geluid te mogen horen. Hij zou er heel veel voor overhebben om op dit moment het oude, verweerde gezicht van Buck te zien en te weten dat hij veilig was.

 Vlak voordat de zon opkwam, hoorde J.T. een geluid waardoor hij recht overeind schoot - een angstaanjagende schreeuw.

 Hij trok zijn laarzen aan en schoot de tent uit in zijn lange ondergoed. Het duurde een moment voordat hij zich realiseerde dat het geluid niet uit de hut was gekomen, zoals hij had verwacht.

 De tent naast hem vloog open. Er werd geschreeuwd en geduwd terwijl de mannen in het donker half gekleed naar buiten stormden.

 ‘Wat is er?’ vroeg J.T. toen iedereen buiten stond. Roy knipte een zaklantaarn aan en scheen ermee naar Cotton.

 ‘Een ratelslang,’ zei Cotton knarsetandend. Hij boog zich voorover om de pijp van zijn lange onderbroek op te kunnen trekken. ‘Het ellendige kreng had me goed te pakken.’

 J.T. staarde naar de wonden op het been van de veedrijver in het licht van de zaklantaarn. Zo hoog in de bergen kwamen geen ratelslangen voor. Zeker niet in oktober. Hij kon voelen dat iedereen naar hem keek. Ongetwijfeld dachten ze hetzelfde.

 ‘Wat is er aan de hand?’ riep Reggie vanaf de veranda van de hut. Haar stem klonk angstig. ‘McCall?’

 ‘Ga terug naar binnen. Ik kom zo bij je,’ brulde J.T. terug. Vloekend draaide hij zich om en liep het bos in om een flinke stok te zoeken. Vervolgens keerde hij terug naar de mannen. Zonder een woord te zeggen gaf Roy hem de zaklantaarn, waarna hij voorzichtig de tent in stapte.

 De zaklantaarn gaf niet erg veel licht. Vlug scheen hij de tent rond. Geen slang.

 Voorzichtig bewoog hij zich tussen de veldbedden. Hij schudde iedere slaapzak uit. Hij was daar nog maar net mee bezig, toen hij het karakteristieke geratel hoorde en stokstijf bleef staan.

 Langzaam ging hij door zijn knieën en scheen onder de bedden. Buiten kon hij de mannen tegen elkaar horen praten. Hun stemmen klonken nog bang, er raasde nog een hoop adrenaline door hun lichamen. Allemaal, met uitzondering van Cotton, waren ze blij dat ze niet zelf het slachtoffer waren geworden.

 Het licht werd weerkaatst door een paar prehistorisch uitziende ogen. De grote, groene slang lag opgerold in de hoek achter een plunjezak.

 Hij stapte dichterbij en schoof het veldbed en de tas opzij. De tent vulde zich met het geluid van de dodelijke ratel. Stapje voor stapje liep hij op het dier af, de stok in de aanslag.

 Toen de slang hem aanviel, sprong J.T. opzij en klemde de slang snel met de stok tegen de zijkant van de tent. Na verschillende pogingen was hij in staat de kop van de slang zo te manoeuvreren dat hij het dier achter de kop kon beetpakken.

 Het was een grote, zware prairieratelslang, zeker één meter vijftig lang. Hij tilde het beest op en droeg het naar buiten. De mannen deden allen een stap naar achteren. Ze gaven hem alle ruimte om de slang mee te nemen naar het bos. Het licht van de zaklantaarn schoot heen en weer in het donker. De slang werd steeds zwaarder. Zijn vingers werden moe doordat ze voortdurend moesten knijpen om het dier geen kans te geven hem te bijten.

 Ver weg van het kamp liet hij de slang uiteindelijk los. Iemand moest dit dier de berg op hebben gebracht, moest het buiten het kamp verborgen hebben gehouden en het gisteravond in de tent hebben losgelaten. Waarom? Om de mannen bang te maken? Om hem bang te maken?

 Hij vloekte. Ja, hij was bang en boos. Terwijl hij probeerde te begrijpen wat er verdorie in zijn kamp aan de hand was, volgde hij de slang met de lichtstraal van de zaklantaarn tot het dier wegkroop tussen de bomen. Daarna draaide hij zich langzaam om. In het zwakke licht bestudeerde hij de grond en zocht naar een teken dat er iemand in de buurt kampeerde. Een teken dat ze hier boven niet alleen waren.

 De enige sporen in de zachte grond waren die van hemzelf. Toen hij op zijn paard om het kamp heen was gereden, had hij ook niets gevonden. Dit leidde allemaal tot de conclusie waarvoor hij vanaf het begin bang was geweest, dat de problemen werden veroorzaakt door iemand uit zijn eigen kamp. Een van zijn eigen mannen had dit gedaan.

 Hij zei tegen zichzelf dat het tot op heden alleen maar onaangename streken waren geweest. Er was niemand gedood. Tenminste, niet dat hij wist. De mannen waren afzonderlijk naar boven gereden. Ieder van hen had die slang mee kunnen brengen, had het dier verborgen kunnen houden in een hok in het bos en had het vanavond in de tent kunnen loslaten. Als dat het geval was geweest, dan had de idioot de kans gelopen dat hijzelf het slachtoffer van de slang werd. Alleen een gek zou een dergelijk risico willen nemen.

 J.T. dacht aan de enige man die hij had gekend die volgens hem echt gestoord was. Die man was negen jaar geleden op deze berg overleden. Gedood door zijn eigen gekte. Alleen de gedachte aan Claude Ryan was al voldoende voor J.T. om het ijskoud te krijgen.

 Ging het daar allemaal om? Was er iemand die hem de gebeurtenissen van negen jaar geleden wilde laten herbeleven?

 Nevada was Cottons beet aan het inspecteren bij het licht van de lantaarn die in de tent hing toen J.T. terugkeerde. Het was duidelijk dat de mannen de tent grondig hadden doorzocht om zich ervan te overtuigen dat er niet meer slangen waren. Niemand zou nog kunnen slapen in de uren die hen scheidden van het eerste ochtendlicht.

 ‘Hij moet naar een dokter toe,’ zei Nevada, die opkeek toen J.T. de tent binnen kwam.

 Was dit niet waar J.T. bang voor was geweest toen de truck het niet deed? De mannen keken hem aan. Ze wachtten totdat hij zou zeggen wie van hen Cotton naar het ziekenhuis moest rijden.

 ‘De truck doet het niet,’ zei hij. ‘Buck is gistermorgen naar beneden gegaan om een onderdeel voor de truck te halen en een andere vrachtwagen naar boven te brengen.’ Verbaasd keek Slim op. ‘Wat mankeert eraan?’

 J.T. zuchtte en zei vervolgens: ‘Iemand heeft de verdeelkap weggenomen.’

 De mannen keken elkaar aan.

 ‘Wanneer komt Buck terug?’ vroeg Will.

 Goede vraag. ‘Hij zou al terug moeten zijn,’ antwoordde J.T. Hij moest eerlijk tegen hen zijn. Als hij gelijk had, dan waren ze in gevaar. Geen enkele kudde vee was het waard dat er mensen gedood werden.

 ‘Als er iemand is die wil vertrekken, dan begrijp ik dat,’ zei hij. ‘We drijven het vee dat we kunnen vinden morgenochtend bij elkaar en we brengen de koeien morgenmiddag met degenen die zijn gebleven naar beneden.’

 ‘Wat doen we met de afgedwaalde koeien?’ vroeg Nevada. ‘Dat zijn er zeker vijftig.’

 ‘Die zullen we moeten achterlaten,’ zei J.T. vastbesloten. ‘We vertrekken om tien uur, dan kunnen we vroeg in de middag bij de ranch zijn.’ Tenzij iemand probeerde hen tegen te houden. Hij hoopte van harte dat er tussen dit moment en hun aankomst op de ranch niets meer zou gebeuren.

 Reggie zou op een paard naar beneden moeten rijden. Haar verstuikte enkel zou dat extra moeilijk en pijnlijk maken, maar er was geen andere oplossing. Hij wenste dat hij hierboven een paard had dat beter geschikt was voor een beginner. Ze zouden echter ook het vee mee moeten nemen. Dat betekende dat ze slechts langzaam vooruit zouden komen. Bovendien beschikte de vrouw over een flinke dosis moed.

 Hij keek naar Cotton. ‘Denk je dat je nu naar beneden kunt rijden?’

 Cotton knikte. Het was duidelijk dat hij hier zo snel mogelijk weg wilde zijn en behandeld wilde worden, hoewel er maar weinig mensen waren die overleden aan de gevolgen van slangenbeten. J.T. wist echter dat deze verwonding pijnlijk was en het slachtoffer echt ziek maakte. Hij wilde geen enkel risico nemen. In de hut stond een EHBO-doos, maar daar zat niets in wat werkte tegen beten van ratelslangen. Per slot van rekening kwamen hier op deze hoogte geen giftige slangen voor.

 ‘Ik ga met hem mee,’ zei Slim. Aan zijn stem was te horen dat hij flink van slag en bang was.

 ‘Hoe zit het met de rest van jullie?’ vroeg J.T. In het licht van de lantaarn bestudeerde hij de gezichten van de mannen. De ratelslangbeet was geen ongeluk geweest. Net als hij vroegen ze zich waarschijnlijk af wie het beest in hun tent had geplaatst en waarom. Was het opzet geweest dat Cotton het slachtoffer was geworden, of was de beet bedoeld geweest voor een van de anderen?

 Will, Roy en Nevada keken elkaar aan. Hun gezichten stonden wantrouwig, maar niemand anders gaf te kennen dat hij wilde vertrekken.

 J.T. probeerde zijn opluchting te verbergen. Aan de ene kant was hij niet te beroerd om hen allemaal met Cotton te laten meegaan, maar hij vermoedde dat degene die dit had gedaan, hem dan verderop zou opwachten. Daar kwam bij dat hij ook voor Reggie moest zorgen. Ze had geen idee waarin ze was terechtgekomen. Deze mannen zouden misschien gehoord hebben wat hier negen jaar geleden was gebeurd en zouden misschien vermoeden dat het nu opnieuw aan het gebeuren was. Reggie wist van niets.

 ‘Zorg ervoor dat Cotton veilig de ranch bereikt,’ zei hij tegen Slim. ‘Een van mijn broers zal hem naar het ziekenhuis brengen en jullie beiden je geld geven.’

 Slim knikte en wierp vervolgens een blik in de richting van de tent. Zijn angst was bijna tastbaar. J.T. kon gezonde angst voor slangen goed begrijpen, maar het was overduidelijk dat Slim banger was voor de mannen met wie hij de tent had gedeeld.

 J.T. keek toe terwijl Slim zijn eigen spullen en die van Cotton pakte. Daarna kwam hij snel de tent weer uit om hun paarden te zadelen. Slim rende bijna om het kamp zo vlug mogelijk te kunnen verlaten.

 Was met Luke ook iets dergelijks gebeurd? Was er in zijn geval ook iets geweest wat hem bang had gemaakt? Iets wat hem had herinnerd aan de gebeurtenissen van negen jaar geleden? Het zou kunnen, al was het niet waarschijnlijk dat een man zijn spullen, zijn zadel en zijn paard achterliet.

 J.T. wierp een blik op zijn horloge. ‘Ik ga beginnen met de voorbereidingen voor het ontbijt.’ Over een paar uur zou het licht zijn en er zou toch niemand zijn die nog kon slapen. ‘Bedankt dat jullie blijven.’

 Hij liep de tent uit en begaf zich naar zijn eigen onderkomen om zich verder aan te kleden. In de andere tent hoorde hij de mannen rommelen. Er werd niet gesproken. Ze waren allemaal op hun hoede voor elkaar. Waarschijnlijk was dat ook het beste, dacht hij. Ze zouden elkaar als haviken in de gaten houden. Dat maakte het voor een van hen moeilijker om nog zo’n stunt als met die slang uit te halen.

 Toen hij weer naar buiten kwam, liep hij naar de kraal, waar Cotton en Slim zich voorbereidden op hun vertrek. Hij trok Cotton even naar de zijkant. Dit was de enige veedrijver die hij had gekend, en hij dacht dat hij deze man kon vertrouwen. ‘Als je bij de ranch bent, wil je dan aan mijn vader vragen of hij mijn broer Cash omhoog stuurt?’

 De ogen van Cotton werden iets groter toen hij de naam van de sheriff hoorde. Hij knikte en wierp een voorzichtige blik in de richting van Slim.

 ‘Sterkte,’ zei J.T. terwijl hij hoopte dat de mannen dat niet nodig zouden hebben. Toen ze in het donker wegreden, moest hij vechten tegen het angstige voorgevoel dat geen van beiden heelhuids de ranch zou bereiken.

 Als Buck op de ranch was aangekomen, zelfs als hij gewond was geweest, dan zou een van de broers van J.T. naar boven zijn gereden om zich ervan te overtuigen dat iedereen het boven goed maakte en om hem op de hoogte te stellen van de toestand waarin Buck verkeerde.

 Dat betekende dus dat de voorman de ranch nooit had bereikt.

 Met steeds meer angst in zijn lijf ging J.T. naar de hut. Lantaarnlicht scheen door de kleine raampjes. Hij liep naar het licht en naar Reggie. Hij verlangde ernaar haar te zien, want hij moest er niet aan denken wat er zou zijn gebeurd als de slang in haar hut was gezet in plaats van in de tent van de veedrijvers.


 

Hoofdstuk 10

 

 

 

 Regina had net het vuur in het fornuis aangemaakt toen ze de voetstappen van J.T. op de veranda hoorde. ‘Kom binnen,’ zei ze toen er zacht geklopt werd. Hij zag er vreselijk uit. Ze schrok ervan. ‘Wat is er in vredesnaam gebeurd?’

 ‘Er is een ongeluk gebeurd. Cotton is door een ratelslang gebeten.’

 ‘Een ratelslang?’ Ze huiverde.

 ‘Slim rijdt nu samen met hem naar beneden.’ Hij liep naar het fornuis om zijn handen te warmen. Hoewel zijn handen niet trilden, was het zo klaar als een klontje dat hij erg van slag was. Het was ook niet niks wat er allemaal was gebeurd. Eerst de vrachtwagen die het niet deed, daarna de verdwijning van Luke, Buck die niet terugkwam, en nu waren Cotton en Slim ook nog vertrokken.

 ‘Iemand had die slang in hun tent gezet,’ zei hij. Zijn stem was zo zacht dat ze zich naar hem toe moest buigen om hem te kunnen verstaan.

 ‘Waarom zou iemand zoiets doen?’ vroeg ze geschokt.

 ‘Misschien als een soort grap,’ zei hij. ‘Misschien om ons werk te saboteren.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb besloten het vee vandaag naar beneden te brengen.’

 ‘Heb je ze dan allemaal bij elkaar kunnen drijven?’ vroeg ze.

 ‘Voldoende,’ antwoordde hij. Zijn stem klonk mat. En bezorgd. ‘Het spijt me dat je met die verstuikte enkel zit, maar je zult op een paard met ons naar beneden moeten rijden, Regina.’

 Regina. Dan moest hij het menen. Ze knikte. ‘Ik zal alles doen wat jij vindt dat nodig is.’

 Hij glimlachte om haar woorden, alsof hij wenste dat ze dat vanaf het begin had gedaan. Zelf wenste ze dat ook. Naar het kamp gaan was een grote vergissing geweest. Daar had McCall gelijk in. Ze was geen stap dichterbij een getekend contract voor haar televisiespotje dan een paar dagen geleden.

 Ze zou ruim tweeëntwintig kilometer naar beneden moeten rijden op de rug van een paard. Daarna zou ze met lege handen moeten terugkeren naar Los Angeles. Nooit zou ze nog een cowboy vinden zoals J.T. McCall, zelfs niet als ze tijd had om op zoek te gaan. Ze had volledig gefaald. Momenteel was ze echter het meest bezorgd over Buck. ‘Misschien komt Buck wel terug voordat we vertrekken,’ zei ze hoopvol.

 De blik van J.T. liet haar weten dat ze daar niet op moest rekenen.

 Dat was een bittere teleurstelling. Door onverwachte tranen zag ze minder scherp. ‘Wat denk je dat er met hem is gebeurd?’

 J.T. schudde zijn hoofd.

 Wat was hier aan de hand? ‘Blijft de rest van de mannen?’ vroeg ze, zich afvragend hoe J.T. het vee naar beneden zou krijgen als ze allemaal zouden weggaan.

 ‘Op dit moment wel.’

 Ze pakte een grote gietijzeren koekenpan die op het fornuis stond. ‘Zullen we met het ontbijt beginnen?’ Buiten was het donker, en volgens haar horloge zou dat de eerste uren nog zo blijven.

 Hij knikte. ‘We gaan vanochtend vroeg starten, zodra het licht wordt,’ zei hij alsof hij tegen zichzelf sprak. ‘Ik wil dat je klaar bent om te vertrekken als ik terugkom.’

 Nadat ze even de hut had rondgekeken, zei ze: ‘Hoe moet dat met mijn koffer, met mijn kleding?’

 Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik ga terug om alles op te halen zodra je veilig bent.’

 Veilig.

 Hij trok zijn jack uit, hing het naast de deur en begon met de voorbereidingen voor het ontbijt. Regina hielp hem daarbij en deed haar best niet aan Buck te denken. Dat lukte maar gedeeltelijk. Wat was er met hem gebeurd? Wat zou er hier met de overblijvers gebeuren voordat ze konden vertrekken? Misschien was het nog wel erger en zou degene die hun dit allemaal aandeed, hen wel helemaal niet laten vertrekken.

 Will, Nevada en Roy kwamen binnen en gingen aan tafel zitten. Ze knikten Reggie nauwelijks toe. Ze aten met gebogen hoofden. Een nerveuze stilte vulde de ruimte. Regina realiseerde zich dat de vier lege stoelen hen allemaal somber maakten. Dat en de angst dat hun groepje nog kleiner zou worden als ze hier niet heel snel vertrokken.

 ‘Wil je dat ik probeer nog wat van die afgedwaalde koeien op te halen die we gisteren in het ravijn zagen?’ vroeg Nevada. ‘Ik haal jullie wel in als de kudde al weg is voordat ik terug ben.’

 J.T. schudde zijn hoofd en zei vervolgens: ‘Als we de grootste groep beneden hebben, ga ik nog een keer terug voor de achtergebleven dieren.’

 Hoofdschuddend zei Will: ‘Je gaat het niet redden om hier binnen een dag nog een keer terug te komen.’ Toen hij hun verbaasde blikken zag, knikte hij en wees naar zijn linkerdijbeen. ‘Er is een sneeuwstorm op komst. Een grote. Dat kan niet missen. Dat voel ik aan de pijn in mijn been. Het weer gaat veranderen.’

 ‘Laten we hopen dat we het vee hier weg hebben voordat het zover is,’ zei J.T.

 Zoals gewoonlijk was Roy de stilste, maar toen hij een keer opkeek, dacht Regina te kunnen zien dat zijn gezicht bezorgd stond.

 Ze verbrak de akelige stilte die volgde door te beginnen met afwassen. Na enkele ogenblikken schoven de mannen hun stoelen naar achteren, brachten hun borden naar haar en verlieten de hut. Alleen J.T. bleef achter.

 ‘Ik wil dat je hier blijft. Houd de deur op slot,’ zei hij achter haar.

 Ze knikte. De angst die ze hoorde in de toon waarop hij sprak, maakte haar bang. Ze bleef afwassen, zodat hij niet kon zien dat haar handen trilden.

 ‘Ik kom je snel ophalen,’ zei hij, maar hij leek te aarzelen. ‘Kun je het aan tot die tijd?’

 ‘Als je probeert me bang te maken...’

 ‘Dat was niet mijn bedoeling.’ Zuchtend streek hij met een hand door zijn haren. ‘Je moet alleen voorzichtig zijn.’ Aandachtig bestudeerde hij haar gezicht, bang dat ze ieder moment hysterisch kon worden. Ze leek iemand te zijn bij wie zoiets kon gebeuren.

 ‘Ik red me heus wel.’ Terwijl ze die woorden uitsprak, was ze bang dat ze ongelijk zou krijgen. Het liefst zou ze zich in zijn armen werpen. Als hij haar een momentje zou vasthouden, dan zou ze zich zeker redden. In ieder geval zo lang als hij zijn armen om haar heen geslagen hield.

 ‘Regina?’

 Waarom noemde hij haar niet Reggie, dacht ze, op het punt in huilen uit te barsten.

 Hij boog zich naar haar toe. Aan zijn gezicht was te zien hoe verward hij was. Blijkbaar had hij heel goed door dat ze erg haar best deed om niet te huilen. ‘Alsjeblieft, niet...’

 Aarzelend legde hij zijn arm om haar heen, alsof deze man die een ranch kon leiden, zeshonderd stuks vee kon drijven en volwassen mannen orders kon geven, geen idee had wat hij moest doen met een vrouw van één meter vijfenzestig.

 Ze leunde tegen hem aan, tegen zijn brede, stevige borstkas. Zijn armen gleden om haar heen. Met duidelijke tegenzin trok hij haar naar zich toe.

 Het kon haar niet schelen. Meestal vond ze hem niet eens aardig, maar op dit moment was het heerlijk om vastgehouden te worden, om beschutting te vinden bij al die warmte en al die kracht, om zich veilig te voelen en niet langer zo alleen en bang te zijn.

 Hij leek iets te ontspannen en hield haar niet meer zo stijfjes vast. Toen hij zijn hoofd boog, voelde ze zijn adem in haar haren. ‘O, Reggie,’ fluisterde hij. ‘Wat moet ik met je doen?’

 Zijn hoofd zakte nog verder. Zijn wang lag tegen de bovenkant van haar hoofd. Ze was helemaal omringd door zijn armen, zijn lichaam, zijn beschermende omhelzing. Ze kon zich niet herinneren dat ze zich eerder ooit zo veilig had gevoeld. Het liefst was ze zo eeuwig blijven staan.

 Buiten op de veranda hoorden ze laarzen bonken. J.T. maakte een eind aan de omhelzing, pakte haar schouders in zijn grote handen en hield haar op armlengte afstand.

 ‘Wij zijn klaar als jij dat ook bent,’ riep Nevada.

 ‘Geef me een paar minuten,’ riep J.T. terug. Daarna leek hij te wachten totdat hij hoorde dat de laarzen van Nevada weer terug over de veranda waren gelopen.

 Terwijl hij naar haar keek, werd zijn gezichtsuitdrukking zachter. ‘Ga zitten. Alsjeblieft,’ voegde hij eraan toe. ‘Ik moet je iets vertellen. Het is niet mijn bedoeling je bang te maken, maar ik denk dat je dit moet weten.’

 Terwijl ze ging zitten, knikte ze. Met angst in haar hart wachtte ze af wat hij haar zou gaan vertellen.

 ‘Negen jaar geleden hadden drie mannen een plan bedacht om mijn vee te stelen,’ begon hij. ‘Ze wilden eerst zo veel mogelijk van mijn mannen uitschakelen om de diefstal makkelijker te maken wanneer we het vee eenmaal naar beneden hadden gebracht. Daar stonden opleggers te wachten om de dieren te vervoeren.’

 Ze staarde hem aan. Deze klus was begonnen met zes mannen, en nu waren er nog drie. ‘Hebben ze die mannen gedood?’

 Hij schudde zijn hoofd. ‘Alleen degenen van wie ze niet op een andere manier af konden komen. Ze kampeerden in de buurt en sloegen ’s nachts toe. Een voor een schakelden ze de mannen uit. Sommigen maakten ze zo bang dat ze de benen namen, anderen werden door hen vermoord. Ik had geen idee wat er gaande was. Eerst dacht ik dat mijn helpers gewoon vertrokken waren.’

 Net als Luke. Hij zei het niet, maar ze hoorde het aan zijn toon. ‘De dingen die gebeurden, leken op ongelukken,’ ging hij verder. ‘Totdat ik me realiseerde dat ze de vrachtwagen onklaar hadden gemaakt. Ik zette een val en slaagde erin ze in een oude hut te lokken die dicht bij de truck stond en waarin we onze voorraden hadden opgeslagen.’

 Ze hield haar adem in.

 ‘Tijdens het vuurgevecht dat volgde, werd er in de hut een lantaarn met kerosine omgestoten. Het vuur verspreidde zich snel. De hut was oud, het hout droog. De mannen hadden naar buiten kunnen komen, maar ze weigerden zich over te geven.’

 ‘Zijn ze verbrand?’ vroeg ze. De gedachte opgesloten te zijn in een hut die in brand stond, bracht haar totaal van haar stuk.

 ‘Naderhand vonden we binnen twee lichamen. De derde man was erin geslaagd te ontkomen, maar we wisten dat hij ernstige brandwonden moest hebben. We wisten dat hij niet kon overleven in zijn eentje in de bergen.’

 ‘Hebben jullie zijn lichaam gevonden?’

 J.T. schudde zijn hoofd. Vervolgens zei hij: ‘We hebben wel een paar kleren van hem gevonden en sporen op de plek waar hij is weggesleept.’

 Ze trok een grimas. ‘Door wat?’

 ‘Een beer. Een grizzly. Bij de kleding die we vonden, waren in de grond duidelijke pootafdrukken te zien.’

 Ze voelde dat het niet veel scheelde of ze moest overgeven. ‘Ik dacht dat je had gezegd dat hierboven geen grizzly’s voorkwamen.’

 Hoofdschuddend zei hij: ‘Ik heb gezegd dat de beer die jij op pannenkoeken hebt getrakteerd, geen grizzly was.’ Hij liep naar het fornuis om nog een blok hout op het vuur te gooien. ‘Negen jaar geleden is er een onderzoek geweest. Mijn broer Cash was en is nog steeds de sheriff, daarom heeft de staat toen het gerechtelijk onderzoek uitgevoerd. Het onderzoek werd al snel gestaakt omdat de drie mannen waren overleden. Langs een binnendoorweggetje hier beneden werden de opleggers aangetroffen die ze hadden willen gebruiken om het vee te vervoeren.’ Ze staarde naar zijn brede rug. ‘Dus ze wilden het vee stelen?’

 Hij knikte.

 ‘En nu denk je dat de geschiedenis zich herhaalt,’ zei ze. ‘De incidenten lijken inderdaad sterk op elkaar.’

 ‘Maar hoe is zoiets mogelijk, als de mannen van negen jaar geleden dood zijn?’

 Hij draaide zich om om haar aan te kijken. ‘Iemand die op de een of andere manier een band heeft met het verleden, zou kunnen proberen wraak te nemen. Dat is het enige wat ik kan bedenken.’

 ‘Maar het was jouw fout niet.’

 ‘Ik had de leiding. Ik ben verantwoordelijk voor iedereen die ik heb aangenomen.’

 Zoals zij. Het enige verschil was dat hij haar niet zelf had aangenomen en dat hij haar hierboven helemaal niet wilde hebben. Ze begon te begrijpen waarom hij zo van slag was, zo bezorgd. Dit was geen plek voor een vrouw.

 ‘Als het echt om het nemen van wraak gaat, waarom heeft het dan negen jaar geduurd voordat er iets gebeurde?’ vroeg ze. Ze wilde niet nadenken over de problemen die ze J.T. had bezorgd door hiernaartoe te gaan. Geen wonder dat hij had gedacht dat ze iets te maken had met wat er gaande was. Zij verscheen ten tonele, en kijk eens wat er vervolgens allemaal gebeurde.

 ‘Dat er zoveel tijd tussen zit, zit mij ook dwars,’ zei hij. ‘Waarom is er zo lang gewacht? Misschien omdat ik het niet meer zou verwachten, niet na zoveel jaren?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik hoop dat ik het helemaal bij het verkeerde eind heb wat de dingen betreft die hier gebeuren. Maar voor het geval dat niet zo is, wilde ik dat je op de hoogte zou zijn.’

 Ze knikte, hoewel ze er niet zeker van was of het haar hielp dat ze dit wist. Eerst was ze bang geweest. Nu was ze doodsbang. ‘Denk je dat ze zich, net als de vorige keer, in het bos verschuilen?’ Als hij probeerde te zorgen dat ze in de hut bleef, dan hoefde hij zich geen moment meer ongerust te maken.

 Tot haar verbazing schudde hij zijn hoofd. ‘Ik denk dat de persoon die dit allemaal doet, hier in het kamp is.’

 Geschokt staarde ze hem aan. ‘Er zijn nog maar drie mannen over.’

 Hij knikte en liep vervolgens naar een kast in de hoek. Nadat hij de deur had geopend, rommelde hij even achterin.

 Tot haar verbijstering zag ze dat hij een pistool tevoorschijn haalde.

 ‘Heb je ooit geschoten met een 9 mm pistool?’ vroeg hij. Zijn stem klonk hoopvol.

 Ze was niet blij met de teleurstelling die ze op zijn gezicht zag toen ze haar hoofd schudde.

 ‘Ik ga er niet vanuit dat je het ooit hoeft te gebruiken, oké? Maar ik wil dat je weet hoe het moet - voor het geval dat.’

 Ze knikte terwijl hij het pistool in haar hand drukte. Daarna luisterde ze naar zijn instructies over de manier waarop ze het wapen moest afvuren. Ze wist niet zeker wat haar het meest beangstigde, dat hij vreesde dat ze het pistool zou moeten gebruiken, of dat ze misschien op iemand moest schieten.

 

 Terwijl J.T. met de drie mannen het kamp uit reed, kon hij het gevoel niet van zich afschudden dat hij Reggie eigenlijk niet alleen moest laten. Misschien juist niet met een pistool. Hij kon haar echter ook niet onbewapend achterlaten, en hij moest voorbereidingen gaan treffen om het vee naar beneden te brengen.

 Hij had overwogen haar mee te nemen, maar ze hadden een lange rit voor de boeg later op de dag. Met die enkel van haar zou deze tocht al pijnlijk genoeg voor haar zijn zonder dat ze vanochtend ook moest rijden.

 De enige manier om er zeker van te zijn dat er niets met haar gebeurde, was bij haar blijven. Dat was onmogelijk. Maar als hij het bij het rechte eind had wat de oorzaak van alle problemen betreft en ze inderdaad uit de eigen gelederen voortkwamen, hoefde hij alleen maar zijn eigen mannen in het oog te houden.

 Zijn geweer hing in het foedraal aan zijn zadel. Toen ze het kamp verlieten, merkte hij op dat de andere mannen ook hun wapens bij zich hadden.

 Hij had overwogen Reggie de berg af te laten dalen samen met Cotton en Slim, maar hij wist dat het geen goed idee was. Cotton was gewond en zou last hebben van de gevolgen van de slangenbeet. Slim had zich te bang gedragen om hem de verantwoording voor twee mensen te geven. J.T. was er niet eens zeker van dat Slim bij Cotton zou blijven en hem naar de ranch zou brengen voor medische hulp. Eerlijk gezegd vertrouwde hij niemand.

 Op dit moment had hij zijn hoop erop gevestigd dat hij, met een beetje geluk, zijn broer, sheriff Cash McCall, vanmiddag op weg naar beneden zou ontmoeten. Dat hield natuurlijk wel in dat Cotton met zijn boodschap de ranch moest hebben bereikt.

 Over het alternatief wilde hij liever niet nadenken. Zoals hij ook liever niet stilstond bij de vraag hoe hij Reggie naar beneden moest krijgen. Het was niet mogelijk samen een paard te berijden. Geen dertig kilometer lang. Ze zou op haar eigen paard moeten rijden. Ondanks alles wat ze had gezegd over leren rijden, had hij gezien hoe bang ze was voor paarden. Zolang ze echter niets doms deed...

 Hij kreunde. Wat kon dommer zijn dan hem naar boven volgen? Nu er zoveel gebeurde, had ze het tenminste opgegeven om over dat televisiespotje te zeuren. Dat was in ieder geval iets positiefs.

 Voor hem reden Nevada en Will het bos in om drie afgedwaalde koeien op te halen. Hij keek om zich heen waar Roy was. Hij wilde niet nog meer mannen verliezen. Ook wilde hij niet dat een van de drie terugreed naar de hut. Opgelucht zag hij tussen de bomen door dat Roy een ander stel koeien verzamelde.

 Onder hem op de berg liep het grootste deel van de kudde op het stuk grasland waar hij en de mannen de dieren gisteren hadden achtergelaten. Hun vachten glommen in de zon, diep donkerbruin en zuiver wit. Hij had zijn hele leven te midden van koeien doorgebracht, maar op dit moment waren ze het mooiste wat hij ooit had gezien. Hij hield van deze manier van leven. Woede welde in hem op bij de gedachte dat er iemand was die probeerde dit van hem af te nemen - en zijn mannen gebruikte om dit doel te bereiken. Precies zoals de vorige keer.

 Hij zei tegen zichzelf dat hij vanmiddag met het vee en de mannen op zijn ranch zou zijn. Als hij de boel tot dat moment maar bij elkaar kon houden. Hij reed nu zelf het bos in om een paar afgedwaalde dieren de pas af te snijden en ze te dwingen terug te keren naar de kudde. Hij wilde zo snel mogelijk terug bij Reggie zijn en vervolgens koers zetten naar de ranch.

 Hij kon nauwelijks wachten tot hij de boerderij waar hij geboren en getogen was, weer zou zien. Nog maar een paar dagen geleden was hij blij geweest dat hij had kunnen vertrekken. Aangezien zijn vader zich vreemd had gedragen, zijn moeder was opgestaan uit het graf, Dusty kwaad was geweest en had lopen pruilen, Brandon op de ranch had moeten werken om zijn gokschulden te kunnen afbetalen, Rourke op huwelijksreis was geweest en Cash in de stad woonde en het druk had met sheriff zijn, had J.T. zo ver mogelijk van de ranch vandaan willen zijn als mogelijk.

 Maar zelfs met al die mafkezen op de ranch zou hij er alles voor willen geven om daar op dit moment te zijn. Hij moest echter een half miljoen dollar aan vlees naar beneden brengen. De Sundown Ranch was een boerenbedrijf dat afhankelijk was van de verkoop van vee om te kunnen blijven bestaan.

 Misschien dat degene die achter al deze incidenten zat, zou ophouden nu ze het vee naar beneden gingen brengen. Er was niemand ernstig gewond geraakt. Deze keer. Tot nu toe.

 Althans... als Buck niets was overkomen. Terwijl hij keek naar het vee dat onder hem liep, slaagde hij er niet in het gevoel kwijt te raken dat de incidenten geen toevalligheden waren geweest, maar dat ze leidden naar iets groters. Hij hoopte dan ook maar één ding, en dat was dat hij het verkeerd zag.

 Het enige wat hij niet kon negeren, was de mogelijkheid dat degene die dit deed, hetzelfde plan had als Billy Joe Duncan, Leroy Johnson en Claude Ryan negen jaar geleden hadden gehad.

 De enige man van het stel die hij had gekend, was Claude Ryan geweest. Het was overduidelijk dat het Claudes idee was geweest en dat hij twee maten had gevonden om het mee uit te voeren. Voor Claude was het iets persoonlijks geweest. Al sinds hun jeugd was hij jaloers geweest op J.T.

 Hij was gestorven bij zijn poging een rekening te vereffenen waarvan J.T. niet eens had geweten dat hij bestond. Het was het gezicht van Claude dat J.T. zag in zijn nachtmerries. Claude die in brand stond, zijn gezicht smeltend in de vlammen voor het raam. Zijn ogen gevuld met haat terwijl hij schreeuwde dat hij J.T. zou doden.

 Dat soort haat maakte J.T. banger dan hij wilde toegeven. Aangezien Claude gevoed was door zoveel wrok en gekte, was het geen wonder dat hij degene was geweest die ontsnapt was uit de brandende hut en zich een stuk naar beneden had gesleept.

 J.T. kon zich de laatste uren van Claudes leven niet voorstellen. Had hij nog geleefd toen zijn lichaam door de beer tussen de bomen door werd gesleept, toen hij verslonden werd?

 Zelfs Claude verdiende dat niet.

 

 Reggie had afgewassen en daarna wat spullen ingepakt voor de rit naar beneden. Ze wierp een blik op haar horloge en wenste dat J.T. snel zou terugkeren. Het leek wel of het weken geleden was sinds ze J.T. had zien knielen naast haar huurauto en hij haar band had verwisseld. Het had haar leven op zijn kop gezet, dacht ze.

 Haar hoofd schoot omhoog toen ze ineens brandend hout rook. Het fornuis was uit, dus dat kon maar één ding betekenen: de hut stond in brand!

 Razendsnel dacht ze na. Kon ze het vuur zelf blussen? Met wat in vredesnaam?

 Het geknetter van de vlammen was opeens goed hoorbaar. Rookwolken trokken langs het raam en slierten rook begonnen binnen te dringen door kieren in de achtermuur. Haar ogen en keel brandden terwijl de hut zich vulde met rook. Ieder moment kon het gebouwtje in vlammen opgaan. Ze moest vluchten!

 Bijna over haar eigen voeten struikelend, liep ze naar het bed en greep haar jack. Het pistool lag nog steeds op de plek waar ze het op de matras had achtergelaten. Terwijl ze het wapen oppakte, wist ze dat het vuur geen toeval was. Iemand probeerde haar bang te maken. Of te doden.

 Terwijl ze zich naar de deur haastte, probeerde ze zich alles te herinneren wat J.T. haar had verteld over het afvuren van het pistool. Haar enkel klopte, maar die pijn was niets in vergelijking met de pijn die haar te wachten stond als ze levend verbrandde in deze hut.

 Ze haalde de deur van het slot en probeerde hem open te duwen. Er kwam geen beweging in. Wat was er aan de hand? De deur was altijd heel gemakkelijk opengegaan. Angst verlamde haar. Ze gooide haar lichaam tegen de deur aan. Hij bewoog geen millimeter. Haar verstand zei haar dat iemand de deur aan de andere kant had gebarricadeerd.

 Als een soort mist kroop de rook door de hut. Nu reikten de giftige dampen nog tot haar taille, maar ze stegen snel. Ze moest naar buiten. De ramen waren klein en bestonden uit afzonderlijke ruitjes. Toch was dat de enige manier om buiten te komen. Ze hoopte dat ze zich erdoor kon persen. Anders zat ze gevangen in de brandende hut.

 Ze snelde naar het raam dat het verst verwijderd was van het brandende deel van de hut en begon het glas en de latten weg te breken met de kolf van het pistool. Het glas was oud en broos. De houten latten waren behoorlijk verweerd en rot.

 De hut stond inmiddels vol rook. Veel kon ze niet meer zien. Zelfs ademhalen lukte amper. Nadat ze vrijwel al het glas en alle latten had weggeslagen, liet ze het pistool naar buiten vallen en begon door het raam te klimmen. Het gat was krap. Halverwege bleef ze met haar heupen in het kleine kozijn steken. Met alle kracht die ze in zich had, duwde ze tegen de hut. Wonder boven wonder slaagde ze erin de rest van haar lichaam door het gat te wringen.

 Ze viel met haar hoofd naar beneden op de grond en bleef daar een moment liggen. De val had alle adem uit haar lichaam geperst. Even later kwam ze hoestend en huilend overeind. Haar heupen waren geschaafd en ze had verschillende snijwonden door het gebroken glas. Haar geschaafde handen bloedden.

 Ze leefde echter. Terwijl ze het pistool opraapte, zoog ze de frisse lucht naar binnen. Inmiddels stond de hut in lichterlaaie. De hitte en de rook dwongen haar naar achteren te gaan. Even staarde ze naar de vlammen, daarna draaide ze zich om en keek het kamp rond. Ze voelde dat ze niet alleen was.

 Zien kon ze hem niet, maar ze voelde dat hij haar observeerde. Hij had niet verwacht dat ze erin zou slagen te ontsnappen. Of wel?

 De lucht voelde kouder aan dan ze zich herinnerde. Ze repte zich tussen de bomen door. Het pistool hield ze voor zich uit. Ze wilde dat hij het vuurwapen zag, wilde dat hij wist dat ze hem zou doden. Tegelijkertijd bad ze dat ze de moed zou hebben de trekker over te halen.

 Ze struikelde en viel bijna. De felle pijn die door haar enkel schoot, negeerde ze, evenals de pijn in haar borst. Ze moest rennen voor haar leven, dat was het enige wat telde.


 

Hoofdstuk 11

 

 

 

 J.T. ontdekte de vierde dode koe niet ver van de hut. Toen hij dichterbij kwam, ving zijn neus de stank van een verbrande vacht op. Bij de aanblik van de in brand gestoken koe op het open stuk grasland voelde hij zich boos en treurig tegelijk.

 ‘Smeerlap,’ zei hij zacht. Hij steeg af. Omdat hij hetzelfde tafereel al eerder had gezien, verbaasde het hem niet dat de koe eerst was doodgeknuppeld en daarna in brand gestoken. Hij kon de spiritus nog ruiken. Wat zonde. En waarvoor? Alleen om hem bang te maken? Of om hem te waarschuwen? Hoe het ook zat, de persoon die dit had gedaan, was in beide geslaagd.

 Hij herinnerde zich een ruzie die hij jaren geleden met Claude had gehad. Claude was dronken geweest en had een vechtpartij willen uitlokken. Dat was altijd al zo geweest wanneer J.T. in de buurt was. Ze waren van dezelfde leeftijd en hadden zowel op de basisschool als op de middelbare school in dezelfde klas gezeten.

 Toen J.T. was vertrokken om te gaan studeren, was Claude gebleven en was hij uitsmijter geworden in de Cowboy Bar. In de jaren daarvoor hadden Claude en zijn vader in een oud, naar stinkdieren ruikend huis aan de rand van de stad gewoond. Zijn moeder was ervandoor gegaan met een vrachtwagenchauffeur toen Claude negen was. Zijn vader was omgekomen bij een ongeval in de zaagmolen waar hij had gewerkt. Claude was negentien geweest. Het beetje geld dat hij van de verzekeringsmaatschappij had gekregen, had hij erdoorheen gejaagd.

 Claude had er nooit een geheim van gemaakt dat hij jaloers was op J.T.. Hij had het idee gehad dat J.T. alles was komen aanwaaien, terwijl hijzelf altijd had moeten ploeteren en vechten voor alles wat hij wilde hebben.

 ‘Het leven is niet eerlijk,’ had hij tegen J.T. gezegd op die avond dat hun paden zich gekruist hadden. ‘Hoe komt het dat jij op een ranch bent geboren en ik in de stront?’

 Omdat J.T. geen trek had gehad in een vechtpartij, had hij geprobeerd Claude voorbij te lopen.

 Die had echter zijn arm gegrepen. ‘Je verdient het niet,’ had hij gejammerd. ‘Op een dag pak ik alles van je af.’ Vervolgens had hij hem losgelaten en was naar achteren gestrompeld. ‘Mijn manier van leven brengt moordenaars voort. Wist je dat? Ik heb niets te verliezen, maar jij wel. Word je hier bang van J.T? Dat zou wel moeten.’

 Op dat moment was hij niet bang geweest, want hij had gedacht dat de oorzaak drank was geweest. In de loop der jaren had Claude hem verschillende keren lastiggevallen om kleine dingen. Als J.T. bijvoorbeeld betere cijfers had gehaald of gekozen was in het footballteam en Claude niet. Op die momenten had Claude zijn tegenslagen aan zijn levensomstandigheden en aan J.T. geweten. Het was alsof hij zichzelf altijd had vergeleken met J.T. en altijd tot de conclusie was gekomen dat hij aan het kortste eind trok.

 Terwijl J.T. naar de dode koe keek, vroeg hij zich af of stalkers niet leden aan dezelfde soort obsessie. Ze concentreerden zich op één persoon en gaven die voortdurend de schuld van alles wat in hun leven verkeerd ging.

 Claude was echter dood, hielp hij zichzelf herinneren. Hij had zelf de plaats gezien waar het lichaam over de grond door de gevallen dennennaalden was gesleept. Hij had zelf de sporen van de grizzlybeer gezien.

 Hoewel hij had gezocht naar de lichamelijke resten van Claude om hem te begraven op een kerkhof buiten de stad, had hij nooit iets gevonden. Dat was ook niet zo verwonderlijk. Dit gebied was zo uitgestrekt, dat het heel goed mogelijk was dat de beer kilometers met het karkas had gesleept.

 Hij draaide zijn paard weg van de plek des onheils en reed terug naar de kudde. Dit zouden de laatste koeien zijn die teruggedreven werden naar de groep. Het was tijd om te vertrekken.

 Het zou echter dom zijn om te denken dat het allemaal voorbij was. Hij was bang voor wat hun te wachten stond tijdens hun rit naar beneden. De onverharde weg lag op ongeveer tweeëntwintig kilometer afstand. Dat was waar Claude en zijn misdadige makkers de gehuurde veewagens negen jaar geleden hadden neergezet om ze vol te laden met gestolen vlees.

 Wat zou hem deze keer te wachten staan?

 

 De wind rukte aan Regina’s kleding terwijl ze de heuvel op klom. Als het goed was, was ze in deze richting gelopen op de dag dat ze de kudde had gevonden. Ze bad dat ze niet de verkeerde kant op liep.

 Boven op de heuvel gekomen, keek ze achterom naar de hut. De vlammen hadden het gebouwtje vrijwel volledig verwoest. Er steeg rook op. De wind trok aan de vieze, donkere wolk, vervormde hem en rekte hem uit.

 Ingespannen speurde ze de omgeving af om te kijken of ze ergens iets zag bewegen, of ze een teken zag dat degene die de hut in brand had gestoken, haar achterna was gekomen.

 De wind sloeg haar haren in haar gezicht. Ze streek ze naar achteren en hield ze even vast. Haar ogen traanden door de sterke wind en de rook. Ze zag hem niet. Dat betekende niet dat hij er niet was, dat hij zich niet tussen de dennenbomen verborgen hield.

 Nadat ze zich had omgedraaid, begon ze weer te rennen. Ze durfde niet achterom te kijken en stopte pas toen ze buiten adem was. Haar borst deed pijn van de rook, de angst en het rennen. Ze moest vechten om weer op adem te komen en deed tegelijkertijd haar best er niet aan te denken wie haar achtervolgde, of wat hij zou doen als hij haar te pakken kreeg.

 Het enige wat ze op dit moment wilde, was het gezicht van J.T. zien. Horen dat hij kwam aanrijden. Veilig in zijn armen zijn.

 Ze probeerde haar ademhaling en polsslag tot bedaren te brengen, zodat ze zou kunnen horen of iemand haar achterna zat. Boven haar hoofd schreeuwde een havik. Van schrik maakte ze een sprongetje.

 Dat ze niet lang kon blijven staan, wist ze, want waarschijnlijk volgde hij haar. Ze moest blijven bewegen. Ze tuurde om de dikke boom waarachter ze zich had verscholen, heen, zag niemand en draaide zich om. Het volgende moment meende ze op korte afstand iets te zien bewegen tussen een groepje bomen met witte stammen. Haar hart klopte in haar keel, tot ze zich realiseerde dat het de wind was die bladeren wegblies, waardoor ze in een soort gouden draaikolk door de lucht vlogen.

 Starend naar het groepje bomen, bedacht ze dat deze omgeving haar bekend voorkwam. Als ze gelijk had, dan was het ravijn aan de andere kant en bevond het grote stuk grasland waar het vee werd verzameld zich daarachter.

 Terwijl ze naar de bomen met de goudkleurige bladeren strompelde, bad ze dat ze inderdaad gelijk had. De wind zwiepte haar haren heen en weer, de koude lucht beet venijnig in haar wangen. Door de toppen van de bomen kon ze grote, donkere wolken zien. Ze voelde dat de temperatuur daalde.

 Uit de lucht boven haar dwarrelden de eerste sneeuwvlokken naar beneden. Zwarte wolken hadden de zon verdreven. Ze bewoog zich langzamer voort. Plotseling was de dag donker, koud en onheilspellend. Ze bleef staan. Het gevoel dat iemand haar observeerde was zo sterk dat...

 Tussen de helderwitte takken van de bomen door zag ze iets blauws bewegen. Een stuk blauwe stof.

 J.T. had vandaag een blauw overhemd gedragen. Was hij het?

 Rennen kon ze niet meer. Haar enkel voelde aan alsof hij haar gewicht niet langer kon dragen.

 ‘J.T.!’ riep ze. De wind ging met zijn naam aan de haal. ‘J.T.?’ Alleen de wind antwoordde door te kreunen terwijl hij de dennenbomen geselde en de laatste espenbladeren in de lucht wierp.

 Stel dat het J.T. helemaal niet was?

 De sneeuw begon sneller te vallen. Met het pistool voor zich uit schuifelde Regina centimeter voor centimeter naar voren. Zo nu en dan ving ze tussen de bomen een glimp op van de blauwe stof.

 Haar vingers deden pijn van de kou, maar ook doordat ze het pistool zo stevig vasthield. Ze durfde het wapen niet te laten zakken, durfde haar vinger niet van de trekker te halen.

 Stel je eens voor dat het een valstrik was? De wind blies het geluid van loeiende koeien naar haar toe. Haar hartslag sprong in galop. Het moest J.T. zijn die ze in de verte zag.

 Maar waarom bleef hij constant op dezelfde plaats staan? Voorzichtig sloop ze naderbij, plotseling bang voor wat ze zou aantreffen.

 

 J.T. liet zijn paard stilstaan toen hij bij de kudde kwam. De wind was flink in kracht toegenomen. Hij voelde de koude op zijn gezicht en wist dat Will Jarvis gelijk had gehad. Er was een sneeuwstorm op komst.

 De lucht was bijna zwart door de sneeuwbui die over de boomtoppen naar hem toe snelde. Het gebeurde allemaal ongelooflijk snel. Het ene moment scheen de zon nog en was de temperatuur mild, even later kwamen er sneeuwvlokken naar beneden. Hij had het eerder meegemaakt dat er stormen zoals deze zonder enige waarschuwing opdoemden. Het kwam zelfs regelmatig voor dat het al sneeuwde terwijl de zon nog scheen.

 Vandaag gooiden de wolken zich echter voor de zon en namen al het licht weg. Naarmate het donkerder werd, begon de sneeuw sneller te vallen. Het landschap veranderde in een rap tempo.

 J.T. keek om zich heen waar zijn mannen waren. Nog niet zo lang geleden had hij gezien dat Roy enkele koeien in de richting van de kudde had gedreven. Ondanks de sneeuw zag hij dat Will Jarvis afsteeg en zich vooroverboog alsof hij een van de hoefijzers van zijn paard wilde controleren. Nevada Black was nergens te bekennen. Hij was echter nog in de buurt geweest kort voordat J.T. de dode koe had gezien en ernaartoe was gereden.

 Toen hij zijn gezicht in de richting draaide waaruit de wind kwam, rook hij brand. Eerst dacht hij dat de stank van de dode koe afkomstig was, maar daarvoor kwam de wind van de verkeerde kant. De brandlucht was behoorlijk sterk. Zijn maag kromp ineen bij de afschuwelijke herinnering aan de stank van verbrand vlees.

 Het volgende ogenblik had hij door de sneeuw totaal geen zicht. Hij riep naar zijn mannen, maar door de wind en de sneeuw kon hij hen met zijn stem niet bereiken. Hij verloor de cowboys en het vee uit het oog, maar de brandlucht werd steeds sterker, die kon hij des te duidelijker ruiken.

 Hij draaide zijn paard in de richting van de hut en reed zo vlug als hij kon. Ook nu werd zijn zicht heel snel minder.

 De sneeuw wervelde om hem heen. Het waren enorme, verstikkende vlokken die zijn wereld in een hoog tempo hagelwit kleurden en waardoor hij zijn gevoel voor richting kwijtraakte.

 Zijn hele leven had hij verhalen gehoord over ranchers die buiten hun koeien waren gaan voeren, verdwaald waren geraakt in hun weidegrond en vervolgens dood waren gevroren.

 Sommige ranchers spanden een touw van hun schuur naar hun huis, zodat ze in een sneeuwstorm in staat waren de weg terug te vinden.

 Onder dit soort barre omstandigheden was het vaak het paard dat zijn berijder redde - als het dier tenminste vertrouwd was met zijn omgeving. Al heel wat cowboys hadden hun leven te danken aan hun rijdieren.

 Ook Lady Killer had J.T. in de loop der jaren een aantal keer uit benarde situaties geholpen. Hij hoopte vurig dat dit ook nu zou gebeuren en gaf het paard de losse teugel. De brandlucht dwong hem de rondstuivende sneeuw te trotseren. Dit was geen rook afkomstig van een fornuis of een kampvuur. Dit was de rook die afkomstig was van vernietiging, van verbrande eigendommen, van verwoeste levens.

 Hij trok de rand van zijn hoed naar beneden om zijn ogen te beschermen en reed zonder iets te zien naar zijn bestemming: de hut en... Reggie.

 

 De sneeuwvlokken waren zo groot dat Regina even het zicht op de blauwe stof verloor.

 De wind voerde het geluid van loeiende koeien mee, maar er was ook iets anders, hoorde ze, iets wat dichterbij was. Ze bleef staan. Boven het bonzen van haar hart uit hoorde ze een krakend geluid. Ze wachtte. Weer hoorde ze het kraken.

 Het was gewoon een krakende tak in de wind. Ze zette nog een paar stappen en ving ondanks de sneeuwstorm opnieuw een glimp op van de blauwe stof. Als wat ze dacht, correct was, dan was dit de plaats waar ze het paard van Luke had gezien toen het haar bijna omver had gelopen. Het beeld van dat doodsbenauwde paard had zich in haar netvlies verankerd. Het maakte haar angst nog groter. Het was alsof deze plek het kwaad vertegenwoordigde. Het kwaad dat een paard kon voelen, maar een stadsmeisje niet.

 ‘J.T.!’ Als een slaapwandelaarster bewoog ze zich door de vallende sneeuw. Dode, natte espenbladeren plakten aan haar laarzen, maar ze zag het niet. Haar ogen waren gericht op die blauwe vlek.

 De espen gingen over in grote, oude dennenbomen. Ze liep om een Amerikaanse den heen en bleef opeens stokstijf staan. Wat het stuk blauwe stof betrof, had ze gelijk gehad. Het was een overhemd. Het had dezelfde kleur als het overhemd dat J.T. die ochtend had gedragen.

 Het stuk stof wapperde in de wind. Een mouw. Ze stapte om de dennenboom heen. De schreeuw die uit haar keel opsteeg op het moment dat ze zag wat dat krakende geluid had veroorzaakt, ging verloren in de storm. Om een dikke tak hing een touw. En aan dat touw hing het lichaam van Luke Adams.
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 Als een soort rode vlek kwam ze uit de sneeuwstorm tevoorschijn. Enkele ogenblikken eerder had het geleken alsof de wind een schreeuw gaf. Het volgende moment was zij plotseling verschenen, met het pistool krampachtig in haar handen.

 Hoewel J.T. zijn paard vlak voor haar liet stilstaan, liep ze toch tegen het dier aan. Hij moest vooroverbuigen en haar vastgrijpen om te voorkomen dat ze viel. Terwijl hij haar met één hand bleef vasthouden, steeg hij af. Daarna pakte hij het pistool uit haar ijskoude vingers.

 Haar ogen waren groot van ontzetting. Haar gezicht was zo wit als de sneeuw en getekend door de schrik. Ze huilde en beefde. Ze sprak zo snel en zo onsamenhangend dat hij geen idee had wat ze zei.

 ‘Rustig aan maar, Reggie,’ zei hij zacht terwijl hij haar in zijn armen trok en zijn gezicht in haar natte haren drukte. Haar haren roken naar brand. ‘Wat is er gebeurd?’ Snikkend hapte ze naar adem. Haar woorden, voor zover hij haar kon verstaan boven het geraas van de storm uit, hadden voor hem nog steeds geen betekenis. Omdat hij bang was dat iets of iemand hen zou aanvallen, probeerde hij te zien wat zich achter haar bevond.

 Hij ving drie woorden op. ‘Hij is dood.’

 J.T. voelde dat hij kippenvel kreeg. ‘Wie is er dood, Reggie?’

 Trillend haalde ze adem. ‘Luke. Ik heb hem gezien. Hij was -’ Door het snikken verslikte ze zich. Even later sprak ze weer. ‘De hut. Hij heeft de hut in brand gestoken.’ ‘Heeft Luke de hut in brand gestoken?’

 Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dat heeft iemand anders gedaan. Ik ben weggerend. Ik was op zoek naar jou toen ik Haar ogen schoten weer vol tranen. Ze beet op haar onderlip. ‘Luke. Hij hangt in een boom.’ Ze wees achter zich.

 Hing Luke in een boom?

 Haar blauwe ogen waren nog steeds groot van schrik terwijl ze een stap naar achteren zette. ‘Hij had een touw om zijn nek en hij was Ze begon weer te huilen. ‘Zijn ogen puilden uit en zijn tong

 ‘Oké.’ Hij trok haar weer in zijn armen. ‘Je moet me laten zien waar dat was.’

 Met haar hoofd tegen zijn borst knikte ze. Hij streek de sneeuw met zijn hand van haar haren, deed zijn jas uit en hing die om haar schouders. Hij moest haar zo snel mogelijk uit dit verschrikkelijke weer zien te krijgen. Als hij haar goed begrepen had, had iemand de hut in brand gestoken. Dat zou de brandlucht verklaren die hij eerder had geroken. Dezelfde lucht hing ook in haar haren.

 Ze veegde de tranen weg met de muis van haar hand. Haar onderlip trilde. Sneeuwvlokken lagen op haar oogharen. Ze ging rechtop staan en begon te strompelen in de richting waaruit ze was gekomen. Het was van het grootste belang dat ze nu sterk was, geestelijk. Daarom was hij er deze keer dankbaar voor dat ze het type vrouw was dat zich door niets liet weerhouden.

 Hij greep haar hand, draaide haar naar zich toe en tilde haar in het zadel. Ze protesteerde niet. Terwijl de adrenaline door zijn lichaam joeg, haalde hij zijn geweer uit het foedraal en leidde het paard door de sneeuw. Reggies voetsporen waren ondanks de snel vallende sneeuwvlokken nog niet helemaal uitgewist. Hij volgde ze tot hij bij het groepje espen kwam - dezelfde plek waarover Reggie had gezegd dat ze er de vorige dag het paard van Luke voorbij had zien rennen.

 Hier tussen de bomen was de wind niet zo heel erg krachtig, maar de sneeuw dwarrelde nog steeds om hen heen naar beneden terwijl ze langs de nu bijna kale espen liepen. Reggie zat op het paard. Ze had de zadelknop stevig vast. Haar blik was gericht op een plek voorbij de groep bomen.

 De wind had inmiddels ook de laatste bladeren van de takken getrokken. De takken staken donker af tegen de sneeuw. Ze zagen er sinister uit, alsof het armen waren die zich naar hen uitstrekten.

 Toen de groep espen plaatsmaakte voor dicht op elkaar staande dennenbomen, zag hij dat Reggie haar schouders rechtte, alsof ze zich klaarmaakte voor wat ze te zien zou krijgen.

 Voorzichtig stapte hij het dennenbos in, het geweer in zijn elleboogholte, de teugels in zijn andere hand. Het was hier donkerder. Er was meer bescherming tegen de storm. De sneeuw viel in stilte. Koude schaduwen hingen onder de dikke takken van de dennenbomen. In de stilte hoorde hij iets kraken. Reggie moest het ook hebben gehoord, want ze verstijfde.

 Nog steeds volgde hij haar spoor. Hij bleef tussen de dennenbomen lopen totdat hij tussen de takken iets zag. Een blauw overhemd. Zijn hart klopte in zijn keel. Hij had gehoopt dat Reggie zich vergist had, dat ze zich in haar angst verbeeld had dat het Luke was. Dat hij net zoals eerder uitsluitend een boomtak zou zien waaraan een stuk touw hing te bungelen.

 Die hoop vervloog op het moment dat hij om de laatste dennenboom heen liep en Luke zag. Even draaide hij zich om, omdat hij zich misselijk voelde worden. Welk monster deed zoiets?

 Het touw veroorzaakte een krakend geluid op de plek waar het over de tak hing. Hij zag iets op het lichaam...

 ‘Blijf hier,’ zei hij tegen Reggie. Vervolgens liep hij de enkele meters naar de plaats waar iemand het touw over de dikke tak had gegooid en Luke Adams had opgehangen. Doordat het lichaam draaide in de wind zag J.T. dat er iets op het blauwe overhemd was geschreven.

 Hij deed nog een stap en tuurde vervolgens met ogen die hij tot spleetjes had samengeknepen tegen de vallende sneeuw, naar het woord dat op het overhemd was gekrabbeld. De inkt was uitgelopen, maar desondanks kon hij het woord ‘verrader’ lezen.

 Een koude rilling, nog kouder dan de buitentemperatuur, gleed over zijn rug. Hij stapte naar achteren omdat hij afstand wilde nemen van dit weerzinwekkende tafereel, van de geest die dit soort vergelding kon bedenken en uitvoeren. Hij wilde Luke lossnijden, maar hij wist dat het lichaam veiliger was waar het nu was. Het hing hoog genoeg boven de grond om er zeker van te zijn dat de meeste dieren het met rust zouden laten. Er was geen hut in de buurt om het lichaam naartoe te brengen. Luke zou hier moeten blijven totdat hij met hulp was teruggekomen.

 Hij draaide zich om en haastte zich terug naar Reggie. Ze zag er niet langer doodsbang uit, maar verdoofd. Haar ogen stonden glazig. Hij gaf haar het geweer. Ze pakte het aan. Vervolgens knipperde ze met haar ogen alsof ze net wakker werd. Nadat hij achter haar op zijn paard was gesprongen, nam hij het geweer en de teugels van haar over.

 Zelfs als iemand de hut in brand had gestoken en die tot de grond had laten afbranden, dan was het toch mogelijk dat de tenten nog overeind stonden. Hij moest zorgen dat ze droge kleren kreeg. In zijn tent zou voor hen beiden wel iets te vinden zijn.

 Terwijl hij terug naar het kamp reed, ging de wind liggen. De sneeuw bleef echter vallen en wikkelde hen in een koude witte cocon, maar het zicht was beter. Hij wist waar hij was en waar hij heen ging. Toch zou hij niet in staat zijn iemand uit de storm te zien aankomen voordat het te laat was.

 Hij probeerde er niet aan te denken wat er moest gebeuren nadat ze het kamp hadden afgebroken. Eerst moesten Reggie en hij droge, warme kleding aantrekken. Verder gingen zijn gedachten niet. Hij was zelfs bang dat ze het kamp niet eens zouden halen. Ieder moment verwachtte hij een verrassingsaanval, iemand die uit de storm op hen af zou komen. Degene die Luke had vermoord, was hier ergens in de buurt. Dit alles leidde vast en zeker tot iets wat nog afschuwelijker was. Hij voelde dat net zo duidelijk als dat hij de koude voelde. Het was slechts een kwestie van tijd voordat zijn pad dat van de moordenaar kruiste. Daar was hij heilig van overtuigd.

 J.T. was op verschillende fronten in het nadeel. Zo had hij bijvoorbeeld geen idee hoe de moordenaar eruitzag. Bovendien had hij Reggie om voor te zorgen. Hij wist zeker dat de moordenaar van plan was beide nadelen tegen hem te gebruiken.

 De moordenaar moest Will, Nevada of Roy zijn. Of alle drie. Hij zou waarschijnlijk niet weten wie van hen schuldig was of wie er onschuldig was totdat het te laat was.

 Eerst rook hij de brandlucht, daarna zag hij tussen de vallende sneeuw door wat er over was van de hut. Alleen het oude logge fornuis stond nog overeind in de as van wat tot voor kort de hut was geweest.

 De stank herinnerde hem aan een andere platgebrande hut negen jaar geleden. Alleen lagen er tussen de resten deze keer geen lichamen. Tenminste, dat hoopte hij.

 Terwijl hij en Reggie het kamp naderden, kwam er niemand uit de sneeuw tevoorschijn. Rookpluimen kringelden omhoog uit de resten van de hut, waarna ze verdwenen tussen de vallende sneeuw.

 Gelukkig waren er geen bomen in de buurt van de hut in brand gevlogen. Tussen de dennenbomen door zag hij tot zijn grote opluchting dat beide tenten nog overeind stonden.

 Terwijl hij het kamp in reed, constateerde hij dat de kralen leeg waren, het hek open was en de extra paarden verdwenen waren. Iemand had ze losgelaten. Voordat deze persoon de hut in de brand had gestoken? Of nadat Reggie de benen had genomen?

 Er was geen enkel teken van de mannen. Er waren geen verse sporen in de sneeuw te zien. Hij reed naar de tenten, hoorde een paard hinniken en bracht zijn geweer in de aanslag. Een van de extra paarden kwam uit de sneeuw langzaam naar hem toe lopen met zijn hoofd naar beneden.

 Hij gleed van de rug van Killer. Nadat hij zijn lasso, die aan het zadel hing, had gepakt, liep hij rustig naar het andere paard.

 Het paard heette Silver. Het was het liefste dier van de groep. Silver keek hem aan, ongetwijfeld bang na de brand. J.T. was in staat zo dichtbij te komen dat hij de lus van het touw om de hals van het paard kon laten glijden. Hij sprak zachtjes en wreef over de hals van het dier om het te kalmeren. Daarna bond hij het touw vast aan de stam van een boom.

 Hij liep terug naar zijn eigen paard en hielp Reggie met afstijgen. Ze sloeg haar armen om haar lichaam. De angst was terug in haar ogen. Hij overhandigde haar het pistool en gebaarde dat ze moest wachten bij het paard terwijl hij de tenten vanbinnen ging inspecteren.

 Ze knikte. Haar vingers hielden het vuurwapen in een ijzeren greep.

 Met het geweer in zijn hand ging hij eerst naar de tent van de cowboys. Hij verwachtte dat hun spullen verdwenen zouden zijn, net als zijzelf. Hun bagage was er nog. In de verste hoek lag iemand op een veldbed. Het was het bed van Nevada. Hij lag met zijn rug naar de tentopening.

 ‘Nevada?’ riep hij.

 Geen antwoord.

 Hij deed een stap naar voren, stak zijn hand uit om de schouder van de man aan te raken en zag vervolgens het mes dat tot het heft in de borstkas van de cowboy gestoken was. Eén hand lag om het uiteinde van het mes heen alsof hij had geprobeerd het weg te trekken.

 De huid boven op de hand vertoonde brandwonden.

 Met een ruk trok J.T. zijn eigen hand terug. Zwaar ademend keek hij neer op Slim Walker.

 Wat deed Slim hier? Waar was Cotton? Onvast op zijn benen staand, liep hij terug naar de tentopening. Nu wist hij zeker dat geen van beiden de ranch had bereikt. Dat betekende dat zijn broer Cash niet op weg hierheen was.

 Hij en Reggie waren alleen.

 Snel liep hij de tent weer uit. Hij was bang dat Reggie verdwenen zou zijn. Ze stond echter naast het paard. Nog steeds had ze haar armen om haar lichaam geslagen. Nog steeds was het niet moeilijk om te zien dat ze doodsbang was.

 ‘Wat heb je daar aangetroffen?’ vroeg ze. Het was duidelijk dat ze zag dat hij behoorlijk van slag was.

 Hij zei niets. Het eerste wat hij deed, was zijn eigen tent controleren, bang dat hij daar ook een lichaam zou vinden. De tent bevatte uitsluitend de twee veldbedden en de bagage die van zichzelf en van Buck was.

 Hij liep weer naar buiten, greep Reggies hand en trok haar snel naar binnen. Weg van de sneeuw en de koude. Het pistool dat ze nog steeds vasthield, legde hij op een van de bedden.

 ‘McCall.’ Haar ogen glansden. 'Wat heb je in de andere tent gezien?’

 Hij wilde tegen haar liegen om haar te beschermen, maar ze had het recht te weten hoe gevaarlijk hun situatie was. Bovendien was het noodzakelijk dat ze zo sterk mogelijk was en niet zou instorten. Als dat toch moest gebeuren, dan liever nu in plaats van later, wanneer de omstandigheden misschien nog slechter waren. ‘Slim. Hij is dood. Iemand heeft hem doodgestoken.’

 ‘Slim? Maar Slim is met Cotton weggegaan...’ Tranen stroomden over haar wangen. ‘Cotton?’

 J.T. schudde zijn hoofd. Nadat hij zijn geweer had weggezet, deed hij een stap naar haar toe. Zachtjes streek hij de tranen van haar wangen. Vervolgens trok hij haar naar zich toe en sloeg zijn armen om haar heen. ‘We moeten droge, warme kleding aantrekken. Daarna moeten we maken dat we hier wegkomen, Reggie.’

 Ze knikte met haar hoofd tegen zijn borstkas. Het volgende moment trok ze zich terug.

 Geruststellend glimlachte hij naar haar. ‘Zo mag ik het zien.’

 Hij pakte droge kleren en gaf die aan haar, waarna hij zich met zijn rug naar haar toe draaide, zodat ze zich kon verkleden. Zelf trok hij een droog overhemd aan en een zware jas van Buck. Hij zou Reggie zijn eigen winterjas geven. Die was dikker dan het jack dat hij tot op dit moment had gedragen.

 Hij hoorde dat ze zich achter hem zo vlug mogelijk omkleedde terwijl hij zijn geweer weer pakte. De jas die hij haar overhandigde, trok ze aan over het flanellen overhemd, het lange ondergoed en de dikke broek. Alles was haar natuurlijk te groot, maar het belangrijkste was dat ze het warm kreeg en droog bleef.

 ‘Hier,’ zei hij, en hij gaf haar een paar gevoerde laarzen.

 ‘Die zijn van Buck. Zijn voeten zijn kleiner dan de mijne. Ik denk dat met twee paar extra sokken...’

 Ze trok de sokken aan en vervolgens de laarzen. Hij merkte op dat haar handen niet trilden. Hij knielde voor haar neer en maakte de veters vast. Toen hij haar hand op zijn wang voelde, keek hij naar haar op. Zijn blik ontmoette de hare. Op dat moment wist hij niet wat er gezegd zou worden als een van hen besloot te spreken. Ze moest weten dat de moordenaar niet van plan was hen uit de bergen te laten ontsnappen.

 Hij zou zijn leven geven om haar te beschermen. Hij vermoedde dat ze dat zou weten als ze hem inmiddels een klein beetje kende. ‘Ik ga het andere paard opzadelen,’ zei hij snel, waarna hij opstond. ‘Ik blijf heel dicht bij de tent.’

 ‘Nee, ik ga met je mee.’

 Hij wilde tegen haar zeggen dat ze in de tent warmer zou blijven, en ook droger, maar hij kon aan haar gezicht zien dat ze niet alleen wilde blijven. Daar kwam bij dat hij haar niet alleen wilde laten.

 Ze stond op. De laarzen leken haar enkel steun te geven.

 Hij pakte het zadel en het hoofdstel van Luke, die hij allebei de avond tevoren in zijn tent had gelegd. Ze volgde hem naar buiten. De sneeuw viel niet langer zo hevig. De wind was gaan liggen. Hij hield zijn geweer onder handbereik terwijl hij Silver voor Reggie opzadelde.

 Nadat ze was opgestegen, gaf hij haar de teugels. Ze kromp even ineen toen ze haar gewicht in de stijgbeugel op haar slechte enkel zette, maar ze zei niets. Haar aandacht was gericht op het bos en de vallende sneeuw. Hij hoefde haar niet te vragen waarnaar ze zocht.

 Er was één ding dat hij moest controleren voordat ze begonnen aan hun rit naar beneden, hoewel hij al wist wat hij zou vinden.

 Plotseling hield het op met sneeuwen. Lage wolken hingen boven de toppen van de bomen. De lucht was koud en nat en prikte in zijn ogen.

 Boven op de heuvel staand, keek hij naar het grasland dat zich onder hem uitstrekte. De sneeuw was vertrapt, de grond op sommige plaatsen omgewoeld.

 De kudde was verdwenen. Precies zoals hij had geweten dat het geval zou zijn.

 

 Regina staarde naar beneden, naar het grasland waarop de vorige dag honderden koeien hadden staan grazen. Het enige waaruit bleek dat ze er ooit waren geweest, waren de platgetrapte sneeuw en hier en daar de omgewoelde aarde. ‘Waar zijn de koeien?’ fluisterde ze terwijl haar paard naast het zijne ging staan.

 ‘Afgevoerd om uiteindelijk op de zwarte markt te belanden, denk ik,’ zei hij, haar aankijkend. ‘Ik denk dat dat aldoor hun doel is geweest.’

 ‘Hebben ze Luke en Slim vermoord om koeien in hun bezit te krijgen?’ vroeg ze.

 ‘Ze zijn een half miljoen dollar waard,’ zei hij.

 Verbaasd knipperde ze met haar ogen. ‘Ik had werkelijk geen idee...’

 Hij knikte alsof hij dat wel had vermoed.

 ‘Je moet ze achterna gaan en ze tegenhouden,’ zei ze met een felheid die haar zelf verbaasde.

 Het moest hem ook verrast hebben, want hij glimlachte. ‘Het enige wat ik moet doen, is jou naar de ranch brengen. Daar ben je veilig.’

 ‘Maar als ze je eigendommen hebben gestolen...’ Ze zag aan de uitdrukking op zijn gezicht dat hij bang was dat degenen die het vee gestolen hadden, meer wilden dan de dieren en uiteindelijk het geld. ‘Als je mij niet bij je had, dan zou je achter ze aangaan, hè?’

 Hij lachte zacht. ‘Waarschijnlijk wel, maar het zou het stomste zijn wat ik zou kunnen doen. Ik weet niet eens met hoeveel ze zijn. Het zou waarschijnlijk mijn einde betekenen.’

 Dat betwijfelde ze. J.T. McCall was een man die heel goed voor zichzelf kon opkomen.

 ‘Kom, we gaan.’ Hij spoorde zijn paard aan en ging terug zoals ze gekomen waren. Na enige tijd stak hij tussen de bomen door.

 Haar paard volgde zonder dat ze iets hoefde te doen. Daar was ze dankbaar voor. Haar enkel deed pijn, en ze had het ondanks die warme kleding nog steeds koud. Starend naar de brede rug van McCall realiseerde ze zich dat ze hem dankbaar was voor het feit dat hij bij haar was. Een andere man had haar misschien verlaten om achter zijn vee aan te gaan. Dat gold waarschijnlijk voor de meeste mannen die ze kende. Een half miljoen dollar was een heleboel geld. Ze betwijfelde of J.T. een dergelijk bedrag kon missen. Tegelijkertijd was ze bang dat ze op zijn minst voor een deel verantwoordelijk was voor dit enorme verlies. Als hij zich niet met haar had hoeven bezighouden...

 Door de wiegende bewegingen van het paard doezelde ze langzaam weg.

 Ze schrok wakker doordat ze bijna van het rijdier viel. McCall was stil blijven staan. Naar de dennenbomen kijkend,verbaasde het haar dat het al zo donker was.

 Haar billen deden pijn door het zadel en haar enkel voelde aan alsof hij tien keer groter was dan normaal. De laars zat nu veel te strak, waardoor het leer in haar huid sneed. Ze was moe en had honger. Ze had dorst, ze voelde zich vies en haar haren stonken naar rook, waardoor ze herinnerd werd aan de brand.

 Geen van die dingen was echter belangrijk op het moment dat ze zag dat J.T. naar haar gebaarde dat ze stil moest zijn. Zonder iets te zeggen, steeg hij af en verdween, met zijn geweer in de aanslag, tussen de dennenbomen.

 

 De laatste vierhonderd meter had J.T. een spoor in de sneeuw gevolgd. Nu ving hij de geur op van een kampvuur. Een moment later hoorde hij recht voor zich een paard hinniken.

 Geluidloos bewoog hij zich voort door de gevallen sneeuw. Achter een dikke dennenboom bleef hij staan om te luisteren. Net voorbij een kleine open plek hinnikte weer een paard.

 Op het moment dat hij om de brede, laaghangende takken van de dennenboom heen liep, zag hij iemand gehurkt in een dikke jas met capuchon bij een klein vuur zitten. Het was een jas die hij niet herkende.

 Achter hem langs sloop hij naar hem toe. Sneeuwvlokken dansten in de lucht door een licht briesje. De grond rond het kampvuur was donker vanwege de grote hoeveelheid voetsporen, maar daarbuiten was alles bedekt met een dikke witte deken.

 Hij drukte de loop van zijn geweer tegen het achterhoofd van de gehurkte man. ‘Als je je beweegt, dood ik je.’

 De man verstijfde.

 Langzaam liep J.T. om hem heen, zodat hij het gezicht van de man kon zien.

 ‘Rustig maar,’ zei Will Jarvis. ‘Dit is niet wat je denkt dat het is.’

 ‘Weet jij wat ik denk?’ vroeg J.T. Hij richtte de loop van het geweer op Wills borstkas, zijn vinger lag om de trekker.

 ‘Ik ben van de FBI,’ zei Will. Zijn stem klonk een beetje gespannen. ‘Waarschijnlijk herinner je je het niet, maar ik zat negen jaar geleden ook op je zaak.’

 J.T. was niet in staat zijn verbazing te verbergen. De man had aldoor iets bekends gehad, iets wat hem had herinnerd aan die onvergetelijke ellende uit het verleden. Hij kon zich de FBI-agenten uit die periode niet herinneren, ook Will Jarvis niet, maar dat zei niets, gezien de toestand waarin hij negen jaar geleden had verkeerd. ‘Heb je iets bij je waarmee je je kunt identificeren?’ Hij hield het geweer op hem gericht.

 ‘Als je me toestaat het bewijs uit mijn jaszak te pakken,’ zei Will.

 ‘Ik kan de trekker van dit geweer overhalen voordat jij een pistool hebt getrokken,’ waarschuwde J.T. hem.

 ‘Ik ben niet achterlijk.’ Langzaam stak hij zijn hand in zijn jaszak en haalde zijn legitimatiebewijs tevoorschijn. FBI. William Robert Jarvis. Speciaal agent.

 ‘Dus het was jouw pistool daar in de tent.’

 Jarvis glimlachte. ‘We weten allemaal dat agenten geen 9 mm bij zich dragen, maar ja, je hebt gelijk, het was een van de exemplaren die ik in het kamp had verborgen. Ik houd van een beetje extra zekerheid. En hiervan.’ Hij trok een mes en keek J.T. recht in zijn ogen. ‘Als ik het me goed herinner, was dit het wapen dat Claude Ryan bij voorkeur gebruikte.’

 Bij de herinnering huiverde J.T. Terwijl Jarvis het mes liet terugglijden in de schede onder zijn broekspijp, liet hij het geweer zakken. ‘Wat is hier in vredesnaam aan de hand?’ Vanuit zijn ooghoeken zag hij Reggie tussen de donkere dennenbomen staan. Haar blik was gericht op de rug van Jarvis. In haar hand had ze het pistool.

 ‘Ik denk dat je wel weet wat er gaande is,’ zei Will. ‘Iemand is jouw veedrijvers aan het afslachten, een voor een. Ik zou me kunnen voorstellen dat je vee inmiddels ook verdwenen is.’ Hij knikte toen hij zag dat niets van wat hij had gezegd, voor J.T. nieuw was. ‘Je zult het niet geloven als je hoort wie hier achter zit. Je hebt er zelfs een hekel aan om zijn naam te noemen.’

 ‘Claude Ryan is dood.’

 ‘Is dat zo?’ zei Will. Hij gniffelde.

 J.T. staarde naar Jarvis en was zelf verbaasd toen hij zich realiseerde hoe graag hij wilde dat het waar was. ‘Probeer je me nu soms te vertellen dat hij niet dood is?’ De FBI-agent haalde zijn schouders op. ‘Iemand van dat groepje van negen jaar geleden leeft nog. Hij heeft een heel spoor van dode plastische chirurgen in Mexico achtergelaten. Ik heb datzelfde spoor gevolgd naar jouw kamp.’

 J.T. schudde zijn hoofd. ‘Claude is te pakken genomen door een grizzly.’

 ‘Ja, iets heeft hem te pakken gehad,’ zei Will. ‘Volgens mij is het iemand van zijn eigen bende geweest.’

 ‘Die andere twee zijn dood in de hut gevonden.’

 Jarvis glimlachte. ‘Denk je echt dat er maar drie mannen bij betrokken waren?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het waren er minstens vijf, misschien meer. Degenen die ik ken, zijn Claude Ryan, Leroy Johnson, Billy Joe Brady, Slim Walker en Luke Adams.’

 J.T. had geweten dat hij die twee laatste namen zou gaan noemen. ‘Bedoel je te zeggen dat Luke en Slim door Claude zijn vermoord?’

 ‘Ik wist niet zeker dat ze dood waren, maar ik vermoedde wel dat hij ze te grazen zou nemen,’ zei Will. ‘Hoewel Slim zijn leven had geriskeerd om Claude te redden - zo heeft hij zijn handen verbrand - beschouwde Claude beiden als verraders omdat ze jou niet hadden vermoord toen ze de kans hadden.’

 J.T. keek naar de plek tussen de dennenbomen waar Reggie stond. ‘Hoe weet je dit allemaal zo goed?’

 ‘Sommige dingen heb ik in de afgelopen negen jaar uitgeknobbeld. Die eerste nacht in het kamp heb ik gehoord dat Luke de tent verliet. Samen met Slim. Ik ben ze gevolgd en heb gehoord dat ze over Claude spraken. Ze waren allebei bang.’

 J.T. observeerde Will. Hij vond het moeilijk om te geloven wat hij hoorde, hoewel hij niet precies wist waarom. ‘Waarom wilden Slim en Luke voor mij werken na wat hier negen jaar geleden was gebeurd?’

 ‘Ik denk dat Claude daar op de een of andere manier achter zat. Ik hoorde Luke zeggen dat hij wist dat hij niet terug had moeten komen naar de Bighorns. Hij zei dat het geld dat ze betaald kregen, het niet waard was. Ik denk niet dat ze het hadden over hun loon als veedrijvers, jij?’

 ‘Nee,’ zei J.T. Weer dwaalde zijn blik naar Reggie.

 ‘Waarom vraag je haar niet naar het kampvuur te komen?’ stelde Will glimlachend voor. Hij had zich niet omgedraaid, maar blijkbaar wist hij dat ze zich achter hem bevond.

 ‘We blijven niet,’ zei J.T. Reggie was veiliger tussen de dennenbomen met de paarden. ‘Als Claude nog leeft, waarom heeft hij dan zo lang gewacht voordat hij hier terugkwam?’

 Will pakte een stok en pookte ermee tussen het gloeiende hout van het kampvuur. ‘Hij was zwaar verbrand, afschuwelijk verminkt. Er zijn jaren in die operaties gaan zitten, want de meeste waren niet bepaald succesvol.’

 ‘Betekent dit dat de laatste operatie wel succesvol was?’

 Will keek hem aan.‘Je hebt hem niet herkend. Dat zegt genoeg.’

 J.T. voelde zich ongemakkelijk terwijl hij dacht aan de zes mannen die zo kort geleden in zijn kamp hadden verbleven.

 ‘Het lijkt erop dat hij al die jaren bezig is geweest met zijn plannen hier terug te komen en jouw vee te stelen, maar dat hij ervoor wilde zorgen dat het deze keer zou lukken,’ vervolgde Will.

 ‘Denk je dat dat alles is wat hij wilde?’

 Will Jarvis schudde zijn hoofd. ‘Dat denk ik niet. De man heeft duidelijk waanzinnig veel geduld. Negen jaren. Dat is een erg lange periode.’

 ‘Niet voor Claude. Voor hem is het een obsessie,’ zei J.T. ‘Hij is geestelijk ziek. Hij heeft zijn leven vergald door mij te haten. Het is een pathetische lafaard. Kijk eens hoeveel mensen hij heeft gedood. En waarvoor?’

 Will antwoordde niet. Hij staarde alleen maar in de vlammen.

 Er was iets in Will Jarvis wat maakte dat J.T. zich ongemakkelijk voelde. Dat was al zo vanaf het begin. ‘Ik zou denken dat als je hem had willen arresteren, dat je dan de kudde had moeten volgen.’

 Will glimlachte om zijn woorden, toen zei hij: ‘Ik hoor dat je Claude niet zo heel goed kent. Hij is niet geïnteresseerd in de kudde.’ Vervolgens keek hij op, recht in de ogen van J.T. Claude had grijze ogen. Geen van de cowboys had grijze ogen gehad, ook Will Jarvis niet. Vandaag de dag bestonden er echter gekleurde contactlenzen...

 ‘Hij zal je volgen,’ zei Will Jarvis. ‘Maar eerst zal hij mij te pakken willen nemen. Ik zit al jaren achter hem aan. Hij weet dat hij mij zal moeten doden, omdat ik anders niet zal stoppen.’

 ‘Dus Claude neemt deze route om naar beneden te gaan?’ Dit was de kortste weg naar de ranch. Dat wist Claude ook. Hij kende deze bergen misschien nog wel beter dan J.T., omdat hij vaak werkloos was geweest. Dan had hij de hele zomer in deze omgeving gekampeerd terwijl J.T. werkte.

 ‘Gisteren heb ik sporen hierheen gevolgd,’ zei Will. ‘Het is duidelijk dat hij jou wel goed kent, want hij is ervan uitgegaan dat je hier naar beneden zou gaan. Hij denkt dat hij weet wat jij gaat doen voordat je het doet. Als ik hier wacht, dan zie ik hem zeker.’

 J.T. schudde zijn hoofd. ‘Op deze manier ben je een weerloos doelwit.’

 Will glimlachte. ‘Op deze dag heb ik meer jaren gewacht dan ik zou willen weten. Jij en die vrouw kunnen maar beter verdergaan. Als jullie een beetje opschieten, kunnen jullie nog voor donker bij de ranch zijn.’

 In het licht van het vuur bestudeerde J.T. de man die tegenover hem stond. ‘Onderschat Claude Ryan niet. Dat kan je dood worden.’

 Will gromde iets en porde nogmaals met de stok in het vuur voordat hij hem in de vlammen wierp. ‘Maak jij je maar zorgen over je eigen veiligheid en die van je vriendin.’ Hij boog zich voorover om het mes in de schede die aan zijn enkel en kuit was bevestigd, aan te raken. ‘En hoop dat Claude mij vindt voordat hij jou vindt.’
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 J.T. draaide zich om en liep naar de plek waar Reggie tussen de bomen op hem stond te wachten. Hij zou opgelucht moeten zijn dat er een FBI-agent in de buurt was.

 ‘Ik vertrouw hem niet,’ zei Reggie toen ze buiten gehoorsafstand waren.

 ‘Ik ook niet,’ zei J.T. zacht. Als Jarvis gelijk had, dan had Claude gisteren de korte route gereden. Waarom? Had hij gezocht naar een geschikte plaats om aan te vallen? En wanneer was Will Jarvis vertrokken om hem te kunnen volgen?

 Ze zouden de ranch voor donker kunnen bereiken als ze in deze richting naar beneden bleven rijden. Door de storm en de laaghangende wolken werd het licht echter al snel minder. Ze zouden makkelijke doelwitten zijn. Als Will Jarvis gelijk had, dan had Claude al voorzien dat dit de route was die ze zouden nemen.

 Om het er nog maar niet over te hebben dat Jarvis hen op dit moment zou kunnen volgen.

 Niet veel lager op de berg kwamen ze in een gebied waar geen sneeuw lag. J.T. wist dat het met goed licht heel eenvoudig was hen te volgen, ook zonder sneeuw. Hij rekende erop dat het donker was voordat iemand hen zou vinden. Al wilde hij nog zo graag snel de ranch bereiken, hij kon het zich niet permitteren op deze bekende route te blijven.

 Tussen de bomen door reed hij langs de flanken van de berg. Om zo min mogelijk sporen achter te laten, bleef hij geruime tijd net onder de sneeuwlijn voordat hij koers zette naar de rotsrand hoog boven hen.

 Regina keek omhoog naar de rand van rode rotsen en realiseerde zich dat ze daar naartoe reden. Niet naar de ranch. Sinds ze in Montana was, was ze haar richtinggevoel kwijt. Zonder een oceaan in de buurt of wolkenkrabbers om zich op te oriënteren, lukte het haar niet oost en west uit elkaar te houden.

 Toch had ze heel goed door dat ze niet naar de ranch reden. De ranch lag ergens beneden en zij gingen omhoog.

 Toen J.T. afsteeg aan de voet van de rotswand, verloor ze voor die dag alle hoop op een warm bad en een echt bed. ‘We gaan dus niet naar de ranch,’ zei ze terwijl hij haar van het paard af tilde.

 ‘Sorry. Het is te gevaarlijk. We gaan verder voordat het licht wordt. Maak je geen zorgen, morgenochtend ben je weer terug in de beschaafde wereld.’

 Ze knikte. Haar hele lichaam deed pijn, maar ze besefte dat ze overal zou kunnen slapen. Alles vond ze goed, als ze vandaag maar geen seconde meer op een paardenrug hoefde te zitten.

 ‘Kom mee.’ Hij leidde haar en de paarden langs de rand van de rotswand.

 De laarzen waren te groot, waardoor ze verscheidene keren struikelde en bijna viel. Bovendien liep ze mank van de pijn.

 ‘Hier, geef me een hand,’ zei hij terwijl hij haar hand omvatte. Ze wenste dat hij hetzelfde zou doen met zijn hele lichaam. Ze had het koud en was zo moe dat haar voeten optillen al bijna een onmogelijke krachtsinspanning was.

 Eindelijk bleef hij staan. Bij het laatste daglicht zag ze dat ze zich hoog boven een vallei bevonden. Heel in de verte zag ze lichtjes flonkeren. Door het klimmen deed haar borst pijn, maar dat werd ook veroorzaakt doordat ze er plotseling naar verlangde daar beneden te zijn, ver weg van de kou, de paarden en de moordenaars.

 ‘Deze kant op,’ zei J.T., alsof hij haar verlangen naar de stad en alles wat ze had achtergelaten, voelde. Hij leidde haar en de paarden door een nauwe doorgang in de rotsen. Daarachter was een grote open ruimte waar een boom groeide. J.T. zette de paarden vast aan een tak en trok haar met zich mee een grot in.

 Toen ze de nauwe opening achter zich hadden gelaten, knipte hij een zaklantaarn aan. Ze zag dat ze rechtop kon staan. Het was koud en donker, maar de grond bestond uit zand en was zacht.

 ‘Hier, pak aan,’ zei hij, haar de zaklantaarn overhandigend. ‘Ik ga voor de paarden zorgen, maar ik ben zo terug.’

 Hij hield zich aan zijn woord en kwam snel terug met brandhout. In een hoek dicht bij een spleet in de rotsen maakte hij een vuurtje. De opstijgende rook verliet de grot door de kier.

 ‘Heb je het nog steeds koud?’ vroeg hij toen hij zag dat ze zo dicht mogelijk bij het vuur ging zitten.

 Ze kon haar ogen nauwelijks openhouden. ‘Een beetje.’ De kant van haar lichaam die naar het vuur was gekeerd, werd warm, de andere kant bleef koud. Ze begon haar lichaam te draaien alsof ze een kip aan het spit was, maar toch slaagde ze er niet in om helemaal warm te worden.

 ‘Hier, ga maar liggen,’ zei hij.

 Ze deed wat hij zei en vlijde zich naast het vuur. J.T. ging achter haar liggen en drukte zijn warme lichaam voorzichtig tegen dat van haar.

 ‘Beter zo?’

 ‘Hm,’ zei ze. Ze sloot haar ogen. Het vuur liet beurtelings licht en schaduw over haar gezicht vallen. Het knetterende geluid dat de vlammen produceerden, maakte haar slaperig.

 ‘Je hebt het heel goed gedaan,’ fluisterde hij. ‘Je hebt je kranig geweerd, Regina Holland.’

 Met een glimlach om haar mond viel ze in slaap. De schreeuw die J.T. wakker maakte, hoorde ze niet.

 

 J.T. stond op, heel voorzichtig om Reggie niet te wekken. Hij pakte het geweer, verliet de grot en liep naar de rand van de klif.

 De nacht was koud en helder. Hij wenste vurig dat hij op de ranch was en dat Reggie boven lag te slapen in de logeerkamer, veilig en wel. Tegelijkertijd wist hij echter dat het goed was geweest om te wachten.

 Hij het zijn blik langs de berg glijden naar de plek waar Will Jarvis had gekampeerd. Wat hij daar dacht te kunnen zien, wist hij niet. Misschien een vuur.

 Het enige wat hij zag, was duisternis. Hij hoorde ook helemaal niets meer. Vermoedelijk was de schreeuw die hij had gehoord, afkomstig van een poema. Mensen schreeuwden gewoonlijk niet op die manier. Tenzij ze heel veel pijn hadden.

 Huiverend dacht hij aan Claude Ryan. Als Will Jarvis gelijk had, dan zou Claude er niet voor terugdeinzen om net zoveel mensen te doden als nodig was om hem te pakken te krijgen.

 Terug in de grot zag hij dat het vuur niet veel meer voorstelde. Er lagen alleen nog een paar stukken houtskool te gloeien. Hij bedekte Reggie met zijn jas en ging vervolgens bij de ingang van de grot zitten wachten. Bij het eerste daglicht zouden ze naar beneden gaan via een route die Claude totaal niet zou verwachten. Hij wilde recht naar beneden zakken, dat was de kortste manier om bij de weg te komen.

 

 Er viel een donkere schaduw over haar heen. Geschrokken dook Regina opzij.

 ‘Ik hen het,’ fluisterde J.T.. ‘Sorry dat ik je aan het schrikken maak.’

 Ze knipperde met haar ogen, probeerde wakker te worden, maar die nare droom wilde niet wijken en voelde als een zwaar gewicht dat haar naar beneden trok. ‘Ik had een afschuwelijke droom...’

 ‘Gelukkig dan maar dat het slechts een droom was,’ zei hij. Hij ging tegenover haar zitten. Het kampvuur waar hij zojuist hout op had gelegd, bevond zich tussen hen in.

 Slaapdronken ging ze overeind zitten. Starend in de vlammen absorbeerde ze de warmte. Zonder het te zien, wist ze dat het nog nacht was, dat het buiten nog aardedonker was.

 ‘Was het soms een droom waarin je eindelijk een ander perfect model voor je televisiespotje had weten te vinden?’

 Ze tilde haar hoofd op, keek hem aan over het vuur en zei: ‘Nee.’

 Hij grinnikte zacht. ‘Dus je hebt nog niet opgegeven.’

 ‘Heb jij je plan opgegeven om terug te keren naar de ranch, om deze idioot kwijt te raken?’

 Hij schudde zijn hoofd, likte aan zijn duim en reikte over het vuur heen om een zwarte veeg van haar wang te poetsen.

 Ze verstijfde. Ze keken elkaar recht aan. Hij leek zijn adem in te houden. Het vuur maakte zachte ploffende geluiden. Hij trok zijn hand terug en legde die weer op zijn dijbeen.

 Om zijn vingers te kunnen aanraken, reikte ze naar voren. Haar hand voelde koel aan op die van hem, maar het was alsof er een warme golf door zijn lichaam trok. Langzaam schudde hij zijn hoofd. ‘Je wilt dit helemaal niet, Reggie.’

 Door die opmerking verscheen er een glimlachje op haar gezicht. ‘Ik ben een grote meid, McCall. Ik weet drommels goed wat ik wil.’ Er glinsterden tranen in haar ogen. ‘Wil je me vasthouden?’

 Om het vuur heen schoof hij naar haar toe. Ze nestelde zich in zijn armen. De vlammen flakkerden. Vonken stegen op in de donkere grot.

 Ze voelde warm en zacht aan. Hij wilde zich helemaal om haar heen wikkelen. Hij wilde haar hart voelen slaan, haar aderen horen ruisen om zich ervan te overtuigen dat ze leefde. Dat hij ook leefde.

 Hij probeerde aan morgen te denken. Hoe ze zich zouden voelen als hij nu dat deed wat hij het liefste zou willen, als hij nu de liefde met haar zou bedrijven. Op dit moment voelde het echter niet alsof er een volgende dag zou komen. Er was alleen maar het heden. Zij samen in deze grot. En een krankzinnige, moorddadige maniak, of misschien wel twee, buiten in de duisternis.

 Haar kus was zacht. Het was een tedere kus, aarzelend, vragend.

 Zijn kus was vurig en hartstochtelijk. Ze had geweten dat het bij hem alles of niets zou zijn. Net als die eerste kus. McCall deed niets half. Met alleen zijn kus nam hij haar al volkomen in bezit.

 Door zijn zachte aanrakingen ging haar hart steeds sneller slaan. Zijn forse handen streelden haar lichaam tot ze in vuur en vlam stond. Zijn mond gleed warm en vochtig over haar heen. Over haar hele lichaam ontstaken kleine brandhaarden, terwijl hij ondertussen haar en zichzelf van hun kleding ontdeed.

 Op het hoogtepunt van hun liefdesspel gaf ze een schreeuw van bevrijding en van genot. En terwijl het vuur schaduwen op de muren van de grot wierp, drukte hij zijn mond liefdevol op die van haar.

 ‘Het is tijd.’

 Regina deed haar ogen open. Hij hield haar nog steeds vast. Zijn gezicht was maar een paar centimeter van het hare verwijderd. Hun lichamen waren met elkaar versmolten. Alle kleding was aan de kant geschoven. Ze hadden naakt tegen elkaar aan geslapen.

 Ze wilde zich niet bewegen. Wilde deze grot niet verlaten. Of zijn armen. Maar ze was bang dat ze hier niet langer konden blijven. Net zoals ze bang was voor wat er buiten op hen wachtte.

 Hij stond op en begon zich aan te kleden. Koude lucht streek over haar huid. Ze voelde dat hij haar observeerde toen ze rechtop ging zitten en haar lichaam met kledingstukken bedekte.

 Toen ze opkeek, zag ze aan zijn gezichtsuitdrukking dat ook hij ernaar hunkerde nog een keer de liefde te bedrijven. Zwak licht van buiten begon echter door te dringen in de grot. Ze moesten vertrekken, moesten proberen de ranch te bereiken. Ze deed haar uiterste best om niet na te denken over al die kilometers die ze voor de boeg hadden. Of de donkere plekken onder de bomen. De schaduwen van waaruit de dood kon opdoemen.

 Ze stond op en strompelde voor hem uit naar de ingang van de grot. Haar enkel deed pijn, net als alle spieren in haar lichaam. Ze klampte zich vast aan de herinneringen aan hun liefdesspel, aan de herinnering aan de zachte handen van J.T. en probeerde alle donkere plekken die ze zag toen ze naar buiten stapte, te negeren.

 De maansikkel hing nog in de donkere lucht hoog boven de vallei. Er waren ook een paar sterren zichtbaar. Aan de horizon zag ze een flauw lichtschijnsel dat erop duidde dat een nieuwe dag in aantocht was.

 Ze huiverde. De paarden waren al opgezadeld. J.T. moest weggeglipt zijn om dat klusje uit te voeren zonder dat ze het had gemerkt. Daarna was hij weer bij haar gaan liggen. Ze kon zich niet herinneren dat ze ooit zo moe was geweest. Haar hele lichaam deed pijn, en de kou was doorgedrongen tot haar botten.

 Alleen al de gedachte dat ze weer op dat zadel moest gaan zitten, maakte dat ze wilde huilen. Hij hielp haar met opstijgen alsof hij haar weerstand kon voelen.

 Lopend begeleidde hij de paarden op hun weg langs de bergwand naar beneden. Ze moest sterk naar achteren leunen om te voorkomen dat ze over het hoofd van het paard viel, zo steil was het terrein. Uiteindelijk bereikten ze een gebied dat vlakker was. Hij besteeg zijn paard en gebaarde tiaar haar dat ze moest blijven zwijgen.

 Ze knikte. Ze had op dit tijdstip van de dag toch niet zo bar veel te zeggen. Het was te laat om nog aan de zwier te zijn, zelfs in Los Angeles, en te vroeg om al op te staan. Normaal gesproken zou ze in haar warme bed liggen slapen of ze zou zich misschien druk maken over haar werk, maar ze zou zich niet bezorgd hoeven maken over de vraag of ze vandaag zou sterven.

 De droom die ze eerder die nacht had gehad, kwam weer terug. Ze kon voelen dat hij om haar heen hing, dat hij boven haar hing als een dik doodskleed. Veel kon ze zich er niet van herinneren, alleen dat vreselijke gevoel gegrepen te worden door die man. Zijn gezicht had ze niet kunnen zien. Hij had haar van achteren benaderd, had haar mond bedekt en vervolgens haar ogen. Daarna had hij haar vastgebonden, zodat ze zich totaal niet meer kon bewegen, niet eens kon schreeuwen.

 Bij de herinnering huiverde ze. Vervolgens liet ze toe dat de bewegingen van het paard haar slaperig maakten. Waken en slapen wisselden elkaar af. Haar hoofd leek vol te zitten met watten.

 Het eerste wat Regina registreerde, was een geluid. Het kwam van de linkerkant. Ze opende haar ogen. Geschrokken zag ze dat er van de zijkant iets op haar af kwam.

 Het was een man. Gebukt rende hij naar haar toe. Bij haar gekomen, stak hij zijn hand naar haar uit. Een bloederige hand. In zijn andere hand hield hij een mes. Het lemmet glinsterde in het zwakke daglicht op de plaatsen waar het bloed nog niet droog was.

 Ze gilde en probeerde van het paard af te komen, maar haar laars bleef vastzitten in de stijgbeugel. J.T., die voor haar reed, draaide zijn paard vliegensvlug om en sprong eraf terwijl de man met zijn vrije hand haar kuit vastgreep. J.T. haalde uit en sloeg de man met de kolf van zijn geweer tegen de grond.

 Het paard van Regina maakte een sprong van schrik, waardoor ze door de lucht vloog en hard op de grond neerkwam. Alle lucht werd uit haar longen geperst. Toen ze opkeek, zag ze dat J.T. over Will Jarvis gebogen stond. Het geweer was gericht op het hoofd van de man.

 ‘Alles goed met je?’ riep J.T.. Hij kwam naar haar toe, maar hield zijn geweer gericht op Jarvis.

 Ze kon alleen maar knikken.

 ‘Kun je je bewegen?’

 Weer knikte ze. Ze wilde zich echter helemaal niet bewegen. Ze wilde op deze plaats blijven liggen. Ze beloofde zichzelf dat ze nooit meer op een paard zou gaan zitten.

 ‘Help me,’ fluisterde Jarvis.

 Ze kon het bloed op de voorkant van zijn jas zien, op zijn handen en op zijn mes, maar realiseerde zich dat het zijn eigen bloed was waarmee hij was besmeurd.

 Hij liet het mes los. Het viel op de grond op het moment dat zijn vingers zich ontspanden en zijn ogen zich sloten.

 Ze hoorde weer een geluid. J.T. draaide zich om om beter te kunnen luisteren. Het klonk als een vrachtauto die langzaam de berg op kwam rijden. Toen ze haar hoofd draaide, dacht ze tussen de bomen door lager op de berg iets te zien wat op sporen van meerdere auto’s leek. Was het een onverharde weg?

 J.T. gebaarde dat ze stil moest zijn terwijl de vrachtwagen de bocht nam op de weg die onder hen liep.

 Toen ze aan de zijkant van het voertuig het logo van de Sundown Ranch zag, barstte ze spontaan in huilen uit. Er was echter geen enkele mogelijkheid dat de chauffeur hen hierboven aan deze kant van de berg zou kunnen zien. Hij zou gewoon voorbijrijden.

 J.T. stak zijn geweer in de lucht en vuurde snel achter elkaar drie schoten af. Ze weergalmden in de stille ochtend.

 De chauffeur van de truck stond onmiddellijk op zijn remmen. Stof steeg op. J.T. vuurde nogmaals drie schoten af, waarna de chauffeur uit de auto stapte en in hun richting omhoog keek.

 Regina sloot haar ogen. Tranen stroomden over haar wangen. Toen ze ze weer opendeed, stonden twee mannen met blond haar en blauwe ogen naar haar te kijken. Op hun gezichten zag ze een uitdrukking die nog het meeste leek op ongeloof. Een van de broers, degene die J.T. Cash noemde, had een sheriffuniform aan.

 Vaag herinnerde ze zich dat J.T. haar van de grond optilde, dat hij haar voorhoofd aanraakte, dat de palm van zijn hand ijskoud aanvoelde en dat hij zei: ‘Verdorie, het lijkt wel alsof ze in brand staat.’

 Daarna had hij haar naar de vrachtauto gedragen. Ze herinnerde zich dat ze tegen hem aan had geleund, dat ze haar gezicht tegen zijn borstkas had laten rusten, en dat zijn arm om haar heen had gelegen. Ze had liggen rillen en had geprobeerd iets te zeggen, maar haar lippen hadden zo droog aangevoeld en haar hoofd had zo vol watten gezeten, dat ze geen woord had kunnen uitbrengen.

 En terwijl de truck de berg was afgedaald, had J.T. met zijn lippen tegen haar haren gefluisterd: ‘Alles komt weer in orde met je, Reggie.’
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 ‘Wie is deze vrouw, James Thomas?’ vroeg Shelby McCall aan haar zoon terwijl ze hem meetrok naar het lege zijkamertje. Daar gebaarde ze dat hij moest gaan zitten.

 J.T. was te moe om te praten. Hij ging zitten en wreef met zijn hand over zijn gezicht. De afgelopen nacht had hij geen oog dichtgedaan. In plaats daarvan had hij vele uren naast het bed van Reggie gezeten nadat de dokter was vertrokken. ‘Het is een lang verhaal.’

 Hij keek vol spanning uit naar bericht van Cash, want hij wilde weten of ze Claude Ryan hadden gevonden. Als Claude tenminste echt nog geleefd had en was teruggekeerd naar zijn geboortestreek.

 Na de rit in de vrachtauto naar de ranch was FBI-agent Will Jarvis naar het ziekenhuis gebracht voor de steekwonden die zijn aanvaller met een mes had veroorzaakt. Daar had men hem onmiddellijk doorgestuurd naar Billings, omdat hij snel geopereerd moest worden. De laatste keer dat J.T. had opgebeld, was de operatie nog in volle gang geweest.

 Voordat Cash hem vanaf de ranch per helikopter kon vervoeren, had Jarvis gezegd dat hij Claude ernstig verwond had en dat ze in de bergen moesten zoeken naar zijn levenloze lichaam.

 Helaas was Claude ook in staat geweest de agent te verwonden. Als hij niet in de richting van de onverharde weg was gestrompeld en niet heel toevallig op J.T. en Reggie was gestuit...

 ‘James Thomas?’ Zijn moeder had haar armen over elkaar geslagen. Ze wachtte op zijn antwoord alsof ze alle tijd van de Wereld had.

 ‘Ik zou liever eens horen wat er gaande is tussen jou en mijn ouweheer,’ zei hij. Eerder had hij zijn vader en moeder samen zien fluisteren. Daarna was Asa vertrokken. Hij had Brandon en Dusty meegenomen om te proberen het vermiste vee op te sporen.

 Cash had een telefoontje ontvangen van een jager die een stel koeien met het brandmerk van de Sundown Ranch in het bos in de Bighorns ten zuiden van het kamp had gezien.

 ‘Het ziet ernaar uit dat de moordenaar het niet op je vee had gemunt,’ had Cash gezegd voordat hij met enkele rechercheurs vertrokken was.

 ‘Ik krijg de indruk dat jij en mijn ouweheer ergens ruzie over hebben,’ zei J.T. zijn moeder aankijkend. Ze had tegen geen van allen ooit iets gezegd over de reden waarom ze hier was teruggekomen nadat ze zo lang had gedaan alsof ze overleden was.

 Ze keek naar hem op een manier zoals alleen een moeder dat maar kan, hoewel ze meer dan dertig jaren geen deel had uitgemaakt van hun levens. ‘Noem je vader niet je ouweheer.’ Zag hij het goed? Waren dat tranen in haar ogen? Dat wekte toch de indruk dat ze echt van de man hield. ‘Wat die vrouw betreft...’

 J.T. schudde zijn hoofd, streek met zijn handen door zijn haar en zuchtte. Toen zei hij: ‘Ik heb haar langs de kant van de weg ontmoet. Ze had een lekke band. Daar heb ik haar mee geholpen. Ze werkt voor een spijkerbroekenfirma en was in Montana omdat ze op zoek was naar een cowboy die wilde meewerken aan een televisiespotje.’ Hij wierp een blik op zijn moeder. Ze wachtte nog steeds. ‘Reggie had het in haar hoofd gehaald dat ik die cowboy was. Ik zei haar dat ik niet geïnteresseerd was, maar omdat ze zeer vastbesloten en volhardend was, slaagde ze erin Buck over te halen haar aan te stellen als kok in ons kamp.’

 Shelby trok een wenkbrauw op.

 J.T. knikte. ‘De rest weet je. Dat wil zeggen dat je net zoveel weet als ik.’ Hij had de boerderij nog maar nauwelijks bereikt, toen een rancher uit de omgeving belde om te zeggen dat ze Buck hadden gevonden en hem naar het ziekenhuis hadden gebracht. Hij had een lichte hersenschudding en enkele schaafwonden.

 Wat er met hem was gebeurd, wist de voorman niet meer. Hij dacht dat hij door zijn paard was afgeworpen. Hij maakte het goed en verwachtte dat hij aan het eind van de week naar huis mocht.

 J.T. wilde graag bij hem op bezoek gaan, maar hij kon Reggie niet alleen laten. Ook kon hij de ranch niet verlaten voordat hij bericht had gekregen van zijn broer Cash.

 ‘Zo te horen is deze Reggie een bijzondere vrouw,’ was het commentaar van zijn moeder.

 J.T. glimlachte. ‘Dat is ze zeker.’

 Shelby keek hem doordringend aan. Hij kon het nog niet opbrengen haar moeder te noemen.

 ‘Het is duidelijk dat je om haar geeft.’

 ‘Ik ben alleen bezorgd om haar,’ zei hij. Hij wilde dat dit gesprek voorbij was. De dokter had gezegd dat Reggie bedrust nodig had. Ze was uitgeput, en een snijwond aan haar been was geïnfecteerd geraakt.

 Gisteravond, toen ze de liefde hadden bedreven in de grot, had hij de wond aan haar kuit gezien. Ze had gezegd dat ze zich niet herinnerde wanneer en waar ze die had opgelopen. Er was ook zoveel gebeurd...

 ‘Het is allemaal mijn schuld,’ zei hij.

 ‘O, hou alsjeblieft op met dat soort pessimistische geluiden,’ zei zijn moeder. ‘Ze komt er heus wel bovenop. Ze kan hier blijven zolang als nodig is. Maar hoe zit het met dat televisiespotje?’

 ‘Ik heb geweigerd eraan mee te doen.’

 Shelby keek hem weer op die moederlijke manier aan, waardoor hij moest denken aan al die jaren dat een dergelijke blik hem bespaard was gebleven. Hij stond op. ‘Ik ga weer even kijken hoe ze het maakt.’

 ‘Nee, laat mij dat maar doen.’ Ze kwam overeind, hem niet de gelegenheid gevend haar tegen te spreken. ‘Haal jij ondertussen die oude rolstoel uit de schuur. We willen per slot van rekening niet dat ze op die enkel moet staan zodra ze zich wat beter voelt.’

 Hij knikte. Tegelijkertijd wenste hij weer dat Cash snel terugkwam met nieuws uit de bergen. Hij hoopte dat de kudde in de Bighorns echt het vermiste vee van de Sundown Ranch was. Deze zaak was niet voorbij voordat Claude Ryan werd gevonden. Als het tenminste echt Claude was geweest die FBI-agent Will Jarvis had verwond.

 ‘Ik denk dat je die commercial wel moet doen,’ zei zijn moeder. Haar blik sprak boekdelen. Ze vond dat hij het Reggie verschuldigd was. Eigenlijk vond hij dat zelf ook. Al kon je niet alleen meer van schuld spreken en lag het allemaal wel wat ingewikkelder sinds ze in de grot de liefde hadden bedreven.

 Onderweg naar de schuur zag hij dat de SUV van de sheriff kwam aanrijden. Hij liep naar de auto toe, bang om te horen wat zijn broer in de bergen had aangetroffen.

 

 Toen Regina wakker werd, scheen de zon door het raam. Omdat ze bang was dat dit slechts een droom was, knipperde ze met haar ogen. Nee, het was echt waar. Ze lag in een lekker zacht bed onder een warm dekbed. Haar haren, die uitgespreid over het kussen lagen, roken fris en schoon.

 De slaapkamerdeur stond open. Uit die richting hoorde ze een geluid komen waardoor ze opkeek. Er stond een mooie blonde vrouw in de deuropening. Haar ogen hadden dezelfde kleur als die van J.T.

 ‘Je bent wakker,’ zei de vrouw, waarna ze de kamer in liep. ‘Hoe voel je je?’

 ‘Beter,’ antwoordde Regina.

 De vrouw ging op de rand van het bed zitten en streek met haar hand het dekbed naast haar glad terwijl ze naar Regina glimlachte. ‘Ik ben Shelby McCall, de moeder van James Thomas.’

 James Thomas. Ze had zich al een paar keer afgevraagd waar J.T. de afkorting van was. ‘Regina Holland.’

 De glimlach van Shelby werd breder. ‘Ik heb al een heleboel over je gehoord.’

 ‘Echt waar?’ Ze vroeg zich af wat J.T. over haar had verteld. Ze bloosde toen ze de veelbetekenende blik in de lichtblauwe ogen zag.

 ‘Je moet uitgehongerd zijn,’ zei Shelby.

 Precies op dat moment knorde Regina’s maag. Ze lachte. ‘Ja, dat klopt.’

 ‘Mooi, want er is helemaal niets mis met gezonde trek,’ zei de moeder van J.T.. Ze keek Regina doordringend aan. ‘Ik zal de kok vragen om een ontbijt voor je te maken. Dan kunnen we verder praten terwijl je eet.’

 De telefoon ging. Shelby McCall pakte de hoorn op. Ze was mooi. Regina kon wel zien hoe J.T. aan dat aantrekkelijke uiterlijk was gekomen.

 ‘Het is voor jou,’ zei Shelby met een blik die duidelijk maakte: dit is een man.

 Regina stak haar hand niet uit om de hoorn aan te nemen. ‘Niemand weet dat ik hier ben.’

 ‘Hij zegt dat zijn naam Anthony Grand is. Zegt dat je iets?’

 Anthony. Regina was hem, haar bedrijf, het televisiespotje en haar leven in Los Angeles volledig vergeten. Hoe was dat mogelijk?

 Ze voelde dat ze helemaal in de war raakte. Na alles wat er was gebeurd, leken de dingen die in Los Angeles zo belangrijk waren geweest, nu zo onbeduidend. Ze had tenslotte in een levensbedreigende situatie verkeerd.

 Ze wist echter dat dat niet was wat haar prioriteiten had veranderd. Die waren anders komen te liggen door J.T. McCall.

 Ze pakte de telefoon aan. ‘Anthony?’ Ze zag dat Shelby een wenkbrauw optrok. Vervolgens gebaarde de oudere vrouw dat ze wegging. Regina knikte, glimlachte en wachtte tot ze was verdwenen voordat ze zei: ‘Hoe heb je me gevonden?’

 ‘Dat was niet eenvoudig. Ik heb een verbazingwekkend verhaal over je gehoord. Je zou kok zijn geworden in een kamp voor veedrijvers en vervolgens bijna gedood zijn door een of andere moorddadige maniak.’

 ‘Er is inderdaad een heleboel gebeurd,’ zei ze instemmend. ‘Ik ben van een paard gevallen.’

 ‘O, lieverd, maar wat deed je in hemelsnaam op zo’n beest?’

 ‘Dat is een lang verhaal, maar ik maak het goed. Ik mag alleen een poosje niet lopen op mijn verstuikte enkel.’ In de hal hoorde ze een piepend geluid.

 ‘Een poosje? Liefje, je hebt geen poosje meer over. We moeten zo snel mogelijk beginnen met de opnames. Je hebt toch wel een getekend contract, hè?’

 Ze haalde diep adem en wierp tegelijkertijd een blik op J.T., die in de deuropening was verschenen. ‘Ik bel je binnenkort terug.’

 ‘Ik hoor iets in je stem wat me niet bevalt. Je cowboy heeft toch wel getekend?’

 ‘Ik bel je later.’ Ze hing op voordat hij verder kon aandringen. ‘Een oude vriend,’ zei ze zo nonchalant mogelijk tegen J.T..

 Hij knikte, maar keek haar sceptisch aan. Vervolgens rolde hij een antieke rolstoel de kamer in. ‘De dokter heeft gezegd dat je niet op je enkel mag staan. Is alles in orde?’

 ‘Ja, prima.’ Ze glimlachte naar hem, maar ze kon zien dat hij haar niet geloofde.

 ‘Hoe voel je je?’

 ‘Beter.’

 Hij duwde de rolstoel naast het bed. ‘Wil je in bed ontbijten?’

 ‘Nee, in de keuken.’ Ze wilde het huis zien. In bed had ze het gevoel dat ze een soort invalide was. Bovendien wilde ze J.T. een heleboel vragen stellen.

 ‘Dus J.T. is een afkorting van James Thomas,’ zei ze terwijl hij zijn armen onder haar benen en schouders legde en haar daarna moeiteloos in de rolstoel tilde.

 ‘Ik ben genoemd naar de opa van mijn moeder.’

 Ze keek naar beneden en zag dat ze een mooi katoenen nachthemd droeg.

 ‘Mijn zus Dusty heeft je een paar kleren geleend totdat ik naar de stad kan gaan om wat voor je te kopen,’ verklaarde hij toen hij haar verbaasde blik zag. ‘Gelukkig hebben jullie ongeveer dezelfde maat.’

 Vaag herinnerde Regina zich nu dat ze in een bad had gezeten met warm water en een heleboel bubbels. J.T. had haar haren gewassen. De herinnering was net zo plezierig als het warme water en de handen met zeep van J.T. waren geweest. Ze voelde haar wangen warm worden. ‘Dank je.’

 Hij snoof. ‘Waarvoor?’

 Ze raakte haar haren aan en keek hem recht aan. ‘Voor alles.’

 Hij wendde zijn blik af. ‘Ik had je bijna laten vermoorden.’

 ‘Heb je van je broer al gehoord wat er op de berg is gebeurd?’ vroeg ze.

 J.T. knikte. Daarna vertelde hij haar alles wat Cash hem had meegedeeld. ‘Het lijkt erop dat Claude Ryan dood is. Ze hebben nog een lichaam gevonden niet ver van de plaats waar FBI-agent Will Jarvis had gezegd dat hij de man had verwond die hem had aangevallen. Die man was volgens hem Claude Ryan. Dat bleek echter Roy te zijn. Roy Shields. Hij was dood.’

 Ze keek verbaasd. ‘Roy. De stille cowboy die nooit twee woorden achter elkaar zei. Weet je heel zeker dat Will Jarvis een agent van de FBI is?’

 ‘Cash heeft informatie over hem ingewonnen. Agent Will Jarvis heeft voor de Mexicaanse regering gewerkt aan de moorden op de plastisch chirurgen en de mogelijke connectie met Claude Ryan,’ zei hij.

 ‘En de anderen? Hoe zit het daarmee?’

 Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze hebben de lichamen van Slim Walker, Luke Adams en Nevada Black gevonden. Het lichaam van Cotton is halverwege de berg aangetroffen. Hij was van achteren door zijn hoofd geschoten.’ Haar ogen vulden zich met tranen.

 Hij legde zijn hand op die van haar. Hij voelde zich nog steeds misselijk door wat hij kort geleden van zijn broer had gehoord. ‘Het is allemaal voorbij. Claude Ryan is dood. Hij zal nu niemand meer kunnen vermoorden.’

 Ze knikte, draaide zijn hand om en drukte die tegen haar lippen. Hij voelde haar adem over zijn palm strijken. Hij was vreselijk dankbaar dat ze leefde en veilig was. Hij wist niet wat hij zou hebben gedaan als Claude haar te grazen had kunnen nemen.

 Ze keek hem aan. Hij voelde dat zijn verlangen naar haar vlam vatte en begon te branden in zijn binnenste. Lichamelijk verlangen, maar ook iets wat dieper ging, iets waardoor hij vurig wenste dat hij haar in zijn armen kon nemen.

 ‘Ik heb besloten mee te werken aan het televisiespotje.’

 Ze keek zo verbaasd, dat hij bijna moest lachen. Hoofdschuddend zei ze: ‘Nee, dat hoef je niet te doen. Ik wil niet dat je het doet omdat

 ‘Dat is het niet.’ Hij wist niet helemaal zeker wat ze van plan was geweest te gaan zeggen. Hij wilde echter niet dat ze dacht dat hij nu toestemde vanwege dat wat er in de grot was gebeurd. ‘Tref de nodige voorbereidingen maar. Hoe sneller het gebeurt, hoe beter.’

 Hij wilde het zo vlug mogelijk achter de rug hebben. Hij wilde niet gaan graven in de redenen waarom hij het nu wel deed nadat hij had gezworen dat er niets was wat hem van gedachten zou kunnen doen veranderen. Op dat punt had hij dus ongelijk gehad. Eerlijk gezegd had hij op vele punten ongelijk gehad.

 ‘Dit is niet de manier waarop ik het heb gewild,’ zei ze. Nog even, dacht hij, en ze gaat huilen. ‘Ik dacht dat je dit aanbod met beide handen zou aangrijpen,’ zei hij, niet in staat zijn verbazing te verbergen. ‘Je hebt gezegd dat het voor jou van het allergrootste belang was.’

 Zwijgend schudde ze haar hoofd. Omdat ze had gezegd dat ze niet in bed wilde ontbijten, reed hij haar naar de keuken toe. Daar zat ook zijn moeder. Meteen na binnenkomst wuifde ze hem weg omdat, zo zei ze, Regina en zij elkaar beter wilden leren kennen.

 Toen hij uit het raam keek, zag hij dat zo’n zeshonderd koeien door de vallei naar de ranch kwamen lopen. ‘Ik ga helpen met het binnenbrengen van het vee,’ zei hij. Het volgende moment was hij al verdwenen.

 De vrouwen schenen het niet op te merken.

 Terwijl hij wegliep, zei hij tegen zichzelf dat hij wat het televisiespotje betrof de juiste beslissing had genomen. Als hij de komende jaren zou worden uitgelachen om zijn achterste, dan moest dat maar. Het kon niet zo zijn dat Reggie alles verloor. Wat hij ook beweerde, hij voelde zich verantwoordelijk voor haar, punt uit.

 Over wat er daarna zou gebeuren, probeerde hij niet na te denken, omdat hij wist dat als de commercial af was en Reggies enkel genezen was, ze waarschijnlijk snel wilde terugkeren naar Los Angeles om haar oude leventje weer op te pikken.

 Dat was precies wat hij ook wilde, zei hij tegen zichzelf terwijl hij naar buiten liep om zijn paard te zadelen en de kudde tegemoet te rijden.

 

 Shelby ondervroeg Regina terwijl die zich het ontbijt met eieren, geroosterd brood met boter en honing, vers fruit en vruchtensap goed liet smaken.

 Het verbaasde Regina dat ze zo’n honger had. Een vrouw die nog nooit eerder in haar leven had ontbeten, at nu als een bootwerker.

 ‘Je moet het hem echt vertellen,’ zei Shelby toen Regina klaar was met ontbijten.

 Verbaasd keek Regina haar aan. ‘Wie moet ik wat vertellen?’

 ‘Mijn zoon James Thomas,’ zei ze. ‘Je moet hem vertellen wat je voor hem voelt.’

 Regina opende haar mond, sloot hem weer en deed hem daarna weer open. ‘Ik... ik denk niet dat dat een goed idee is. Hij voelt zich al schuldig genoeg over alles wat er is gebeurd.’

 Er verscheen een droevige glimlach op het gezicht van Shelby. ‘Misschien is hij op dit moment inderdaad een beetje in de war. Hij is tenslotte een man, en die raken heel snel in de war. Maar hij gaat meewerken aan dat televisiespotje, nietwaar?’

 Regina knikte. Inmiddels was ze zelf ook een beetje van slag. Wat precies dacht zijn moeder dat ze aan hem zou moeten vertellen?

 Bedachtzaam ging Shelby verder: ‘Misschien is het beter om even te wachten. In ieder geval tot na de opnames van de commercial.’ Ze stond op. ‘Ik zal je terugbrengen naar je kamer. Je ziet eruit alsof je hier in die stoel ter plekke in slaap kunt vallen.’

 Nadat Shelby haar terug in bed had geholpen, pakte Regina de telefoon en draaide het nummer van Way Out West Jeans om met Anthony te kunnen praten. ‘Ik ben het.’

 ‘Je klinkt niet erg opgewekt, lieverd.’

 ‘De commercial gaat door. Laat iedereen hiernaartoe komen.’

 ‘Heeft je cowboy besloten mee te doen? O, ik wist wel dat je het voor elkaar zou krijgen.’ Ze wilde hem zeggen dat hij J.T. niet haar cowboy moest noemen. ‘Lieverd, waarom sta je niet te juichen van plezier? Het is je gelukt!’

 Ja, dacht ze. Inderdaad, het was haar gelukt. Helaas was het een overwinning die voor haar geen enkele betekenis meer had. Haar ambities waren veranderd. Veranderd doordat ze J.T. McCall had leren kennen. Dat ging ze echter niet tegen Anthony zeggen, net zomin als dat ze het aan J.T. zou vertellen. Ze wist wat zijn mening was over stadsmeisjes. En dit stadsmeisje in het bijzonder.

 Hij had er alleen maar in toegestemd mee te werken aan het televisiespotje omdat hij zich verantwoordelijk voelde voor wat er was gebeurd in het veedrijverskamp en in de grot en omdat hij van haar af wilde. Tegen de tijd dat de opnames voor de commercial voorbij zouden zijn, zou haar enkel voldoende genezen zijn om te vertrekken.

 ‘Binnen een paar dagen kan ik de mannen daar hebben,’ zei Anthony. ‘Dit is fantastisch nieuws voor iedereen hier. Let op, het gaat een succes worden, liefje, je hebt alle reden om blij te zijn.’

 ‘Ja,’ zei ze, bijna in tranen. Ze was vergeten dat ze niet de enige was die afhankelijk was van het succes van de commercial. Ze moest rekening houden met iedereen die voor Way Out West Jeans werkte. Wat ze deed, was goed. Dus waarom voelde het niet zo?

 Omdat ze wist dat er maar één reden was waarom McCall meewerkte aan de commercial: hij voelde zich verantwoordelijk voor alles wat er was gebeurd.

 Met een ellendig gevoel hing ze op.


 

Hoofdstuk 15

 

 

 

 Door het slaapkamerraam sloeg Regina het filmen gade. Aangezien ze vanuit haar rolstoel niets kon zien, was ze gaan staan, zich verbergend tussen de gordijnen omdat ze niet wilde dat iemand haar opmerkte.

 Ze wist dat J.T. iedere seconde moest haten. Iedere dag had ze zich een klein beetje beter gevoeld, en ze wist dat er niets was wat haar na vandaag hier hield. De opnames voor het televisiespotje zouden voorbij zijn, en zij zou geen andere keus hebben dan terug te gaan naar Los Angeles.

 Het probleem was alleen dat ze helemaal niet weg wilde. Ze was verliefd geworden op J.T.. Wanneer dat was gebeurd, wist ze niet, maar de gedachte hier te vertrekken en hem nooit meer te zien, brak haar hart.

 Bovendien was ze een beetje verliefd geworden op zijn familie. De humeurige oude Asa was onder die ruwe buitenkant een lieverd. Hij deed haar aan Buck denken, ook al mopperde hij meer. Buck had het ziekenhuis mogen verlaten en verbleef in de andere logeerkamer. Shelby was een verbazingwekkende vrouw, heel attent en liefhebbend.

 Regina had ook de achttienjarige Dusty McCall leren kennen. Eerst was het meisje wat gereserveerd geweest, maar inmiddels kwam ze regelmatig naar Regina toe om met haar over jongens te praten. Regina glimlachte bij de herinnering aan hun gesprekken.

 Rourke was nog steeds op huwelijksreis, maar door alles wat ze over hem had gehoord, had ze het gevoel dat ze hem kende. Brandon was rustig wanneer ze in zijn buurt was, bijna verlegen. Het was duidelijk dat hij iets in zijn schild voerde. In de familie deed het gerucht de ronde dat hij ’s nachts wegsloop om een vrouw te ontmoeten. Natuurlijk wilde iedereen weten wie die geheime vrouw van Brandon was, maar hij liet niets los.

 Ze had Cash maar een paar keer gezien. Van de McCalls leek hij de meest serieuze. Dusty had haar ingelicht over de verdwenen geliefde uit de tijd dat Cash studeerde, jasmine Wolfe was op weg geweest naar Antelope Flats om zijn ouders te ontmoeten, zodat ze hun verloving konden aankondigen. Ze was nooit aangekomen en was nooit gevonden. Cash was al die jaren alleen gebleven. Hij treurde nog steeds om Jasmine.

 De enige McCall die ze nauwelijks had gezien, was J.T. geweest. Hij leek op afstand te blijven om duidelijk te maken dat hij zo snel mogelijk klaar wilde zijn met het spijkerbroekenspotje, zodat alles op de ranch weer normaal zou worden.

 Tranen brandden in haar ogen. Boos veegde ze ze weg. Nooit was ze een vrouw geweest die gemakkelijk huilde. Tot voor kort. Ze weet het aan de verschrikkingen die ze had doorstaan, hoewel ze wist dat het meer te maken had met haar gevoelens voor J.T., met de benarde situatie waarin Way Out West Jeans verkeerde, en met het feit dat die twee dingen botsten.

 Door het raam zag ze de filmcrew voorbereidingen treffen voor de volgende opname. De regisseur gaf een teken dat J.T. op zijn paard voorbij moest komen rijden. Ze haatte de manier waarop zijn leven in de commercial werd geromantiseerd. Er werd geen recht gedaan aan hemzelf en zijn bepaald niet gemakkelijke levensstijl. Beide was ze gaan bewonderen.

 ‘Het is slechts een televisiespotje,’ zei ze tegen zichzelf in de lege kamer. Dat was echter niet waar. Deze commercial zou Way Out West Jeans miljoenen dollars opleveren. Was dat niet aldoor de bedoeling geweest? De nieuwe lijn zou geïntroduceerd worden, het bedrijf zou naar de beurs gaan, en haar leven zou sterk veranderen.

 Ze had echter nooit gedacht dat haar leven zo drastisch zou veranderen. Het contrast tussen haar wereld en die van J.T. was zo extreem... Plotseling had ze het gevoel dat ze in geen van beide thuishoorde. Ze was zelf veranderd. Op manieren die ze zelf nog niet helemaal begreep.

 Ze keek uit over het land en voelde een diep verlangen naar al die ruimte - en naar die man daar op het paard. Ze wilde deze ranch, maar ook J.T., niet verlaten.

 

 J.T. vond het onvoorstelbaar dat Reggie al die moeite had gedaan voor een stom televisiespotje. Alsof het al niet erg genoeg was dat ze daardoor bijna vermoord was, had ze ook nog eens zijn ranch in een circus veranderd.

 Deze commercial ging helemaal niet over het leven dat hij leidde. Ze had net zo goed iemand uit Los Angeles kunnen nemen en zich een heleboel geld, tijd en problemen kunnen besparen. Om het maar niet te hebben over het verdriet dat ze hem had kunnen besparen.

 Hij wist waarom hij zo’n rothumeur had. Dit was de laatste opname, daarna was het voorbij. De commercial en Reggie. Hij vroeg zich af hoe lang ze zou blijven als het spotje eenmaal was opgenomen. Waarschijnlijk was ze op dit moment haar spullen al aan het pakken.

 Terwijl hij over de set reed, zei hij tegen zichzelf dat Reggie hem en zijn levensstijl op deze manier zag. Als een cowboyleven dat louter gebaseerd was op fantasie, precies zoals in films. De realiteit wilde ze niet in haar commercial, net zomin als ze die in haar leven wilde toelaten.

 Hij vloekte zacht toen Anthony Grant, de regisseur riep: ‘Stop! Dat doen we nog een keer.’

 J.T. draafde terug. Anthony leek best een aardige vent, maar na veertien keer had J.T. het helemaal gehad. Hij reed naar hem toe en leunde naar beneden, zodat alleen Anthony kon horen wat hij zei. ‘Volgens mij bedoel je dat we klaar zijn.’ Terwijl hij sprak, keek hij de man recht aan.

 Anthony voelde zich duidelijk ongemakkelijk onder de doordringende blik van J.T.. ‘Ja,’ zei hij. ‘Ik zie wat je bedoelt. Ik denk dat die laatste keer perfect was.’ Hij verhief zijn stem. ‘We zijn klaar.’

 ‘Dank je.’ J.T. reed naar de schuur. Hij kon niet wachten totdat hij deze kleren kon uittrekken. Hij kon niet wachten tot het moment waarop deze mensen zijn ranch zouden verlaten. Hij kon niet wachten tot het moment gekomen was waarop het leven weer zijn normale gang zou gaan.

 Normaal betekende dat Reggie zou weggaan, bracht hij zichzelf in herinnering. Het was ongelooflijk zoals zijn familie op haar gesteld was geraakt. Tja, ook hij wist maar al te goed dat ze aanbiddelijk kon zijn. Die gedachte deed hem pijn.

 Hij had zijn uiterste best gedaan haar op een afstand te houden. De nachten waren het moeilijkst geweest, dan had hij zijn wilskracht voelen afnemen en had hij erover gedacht naar haar toe te gaan, haar vast te houden, de liefde met haar te bedrijven en haar te smeken niet te vertrekken.

 Dat was dus precies de reden dat hij niet naar haar toe was gegaan.

 Ze zou niet kunnen blijven, zelfs niet als ze dat had gewild. Het was tenslotte overduidelijk hoeveel dit allemaal voor haar betekende. Hij had gezien hoe verantwoordelijk ze zich voelde voor het personeel, en hij wist dat ze erop rekende dat dit televisiespotje ertoe zou leiden dat ze heel veel spijkerbroeken zou verkopen. Dat was haar leven. Los Angeles en spijkerbroeken. Niet de Sundown Ranch en koeien.

 Hij steeg af en schopte tegen een pol gras, kwaad op zichzelf omdat hij het toeliet dat deze vrouw hem van zijn stuk bracht. Nou ja, ze had in ieder geval gekregen wat ze had willen hebben. Nu haar commercial klaar was, zou er echter verder niets zijn waarmee hij haar op de ranch kon houden. Haar carrière betekende alles voor haar. Alles, dat had ze zelf gezegd.

 Zelfs als ze van gedachten was veranderd - wat niet zo was, anders had ze hem die commercial niet laten doen -zou ze hier op de ranch nooit passen. De vrouw kon, behalve pannenkoeken bakken, totaal niet koken! Hij was helemaal niet van plan om in het hoofdgebouw te gaan wonen en een kok en een huishoudster in dienst te nemen. Hij had altijd zijn eigen huis willen bouwen, een paar kilometer hier vandaan. Er was een perfecte plek aan de voet van de bergen.

 Daar zou hij met zijn tweetjes willen wonen. Totdat er kinderen zouden komen. Hoewel, Reggie kennende, zou ze best de vrouw van een rancher kunnen worden als ze dat echt zou willen.

 Hij schudde zijn hoofd, verbaasd over zijn eigen gedachten. Toch had hij zich heel even voorgesteld dat hij met Reggie in een houten huis woonde en dat een heel stel kleine McCalls er rond rende in felgekleurde cowboylaarsjes.

 ‘Verdorie,’ zei hij zacht. Het laatste wat hij wilde, was dat Reggie terugging naar Los Angeles, maar hij was als de dood dat dat precies was wat er ging gebeuren.

 Hij vergeleek zijn situatie met die van zijn ouders. Al die jaren waren ze gescheiden geweest, want ondanks alle chemie die er tussen hen bestond, konden ze niet met elkaar leven.

 Hij realiseerde zich dat dit ook met hem en Reggie kon gebeuren.

 Hij keek op en zag dat Cash in zijn patrouilleauto kwam aanrijden. Brandon had hem al behoorlijk gepest met opmerkingen als ‘leuk pakje heb je aan’ en ‘wat een mooi achterwerk’. Hij had er geen behoefte aan dat Cash ook nog eens een duit in het zakje kwam doen. Het was al een geluk bij een ongeluk dat Rourke niet ook nog eens in de buurt was. Dan had hij helemaal geen leven gehad.

 Afgezien van zijn familie was hij erin geslaagd de opnames van de commercial stil te houden. Als het spotje eenmaal op de televisiezenders te zien zou zijn, zou er echter geen houden meer aan zijn en zou het commentaar niet van de lucht zijn.

 Cash stapte uit, wierp een blik op de nagemaakte westernset en schudde zijn hoofd.

 ‘Niets vragen,’ zei J.T. ‘Vertel me liever wat je komt doen.’

 ‘Je hebt dus toch toegestemd om aan die commercial mee te werken?’ vroeg Cash verbaasd terwijl hij van J.T. naar de set keek alsof hij zojuist in Hollywood was beland. Vervolgens gleed zijn blik weer terug naar zijn broer. ‘Ik kan mijn ogen nauwelijks geloven. Waarom doe je aan zoiets mee?’

 ‘Daar hoef je helemaal niets achter te zoeken,’ snauwde J.T.. ‘Ze stond op het punt haar baan te verliezen. In de bergen werd ze in de hut bijna vermoord. Ik was het haar verschuldigd.’

 ‘Hm-m,’ zei Cash. Hij knikte.

 ‘Wat betekent dat?’ informeerde J.T., zijn broer kwaad aankijkend.

 ‘Ik heb informatie over haar ingewonnen.’ Cash stak zijn handen in de lucht en deed een stap naar achteren alsof hij dacht dat J.T. naar hem zou uithalen. ‘Ik heb informatie ingewonnen over iedereen die in het kamp verbleef. Dat is mijn werk, J.T.. Ze stond helemaal niet op het punt haar baan te verliezen. Ze is de eigenaresse van dat bedrijf.’

 Het enige waartoe hij in staat was, was zijn broer aanstaren. Was Reggie de eigenaresse van Way Out West Jeans?

 ‘Maar dat is niet de reden dat ik met je wil praten,’ zei Cash. ‘Kunnen we verder praten in de schuur?’

 Dat klonk nogal verontrustend, dacht J.T. hij met hem onder vier ogen over willen praten? Hij volgde zijn broer naar de schuur en probeerde tegelijkertijd ook te verwerken wat Cash hem zojuist had verteld. Hoe was het mogelijk dat Reggie het bedrijf in haar bezit had? Ze had gedaan alsof haar carrière afhing van deze commercial. Was het mogelijk dat de vrouw hem in de maling had genomen? Bijna begon hij te lachen.

 Reggie had gewonnen. Hij had meegewerkt aan het televisiespotje. In haar kamer aan de achterkant van het huis wreef ze zich waarschijnlijk in haar handen. Zijn moeder had haar de logeerkamer op de begane grond gegeven, zodat ze in de rolstoel overal kon komen totdat haar enkel genezen was. Ze had gewoon misbruik gemaakt van de sympathie van zijn familie - en van die van hem, want ze wist dat hij zich verantwoordelijk voelde voor alles wat er met haar was gebeurd.

 Nu de commercial was opgenomen, zou haar enkel wel ineens op wonderbaarlijke wijze genezen zijn en zou ze waarschijnlijk de eerstvolgende vlucht naar Los Angeles nemen.

 ‘Ik heb slecht nieuws,’ zei Cash zonder verdere inleiding toen ze eenmaal in de schuur waren. ‘We hebben zojuist de identiteit doorgekregen van de man die jij Roy Shields noemde. Zijn echte naam is Roy Sanders. Hij werkte voor de FBI.’

 J.T. voelde alle kracht uit zijn lichaam vloeien. Hij wist wat er nu ging komen.

 ‘Roy Sanders werkte aan een zaak in Mexico waarbij drie plastisch chirurgen waren vermoord.’

 ‘Als Roy de FBI-agent was, dan was Will Jarvis...’

 ‘Op die zaak zat ook een FBI-agent die Will Jarvis heette,’ zei Cash. ‘Over de fax heb ik een foto van Will Jarvis van de FBI gekregen. Er is geen enkele gelijkenis met de gewonde man die jij kent als Jarvis. In Sheridan hadden ze nog DNA van Claude Ryan, omdat hij op zijn negentiende verdacht werd van verkrachting. Het ziekenhuis had een bloedmonster van de man die zich Will Jarvis noemde. Het DNA kwam volledig overeen. De man die jij kent als Will Jarvis, is in werkelijkheid Claude Ryan.’

 J.T. wist wat er ging komen. ‘Hij is niet meer in het ziekenhuis van Billings, nietwaar?’

 Cash schudde zijn hoofd. ‘Hij had de operatie overleefd en was naar een eenpersoonskamer gebracht om weer op krachten te komen. Nadat ik het nieuws over Roy had gekregen, heb ik de DNA-monsters laten vergelijken en vervolgens heb ik twee politiemannen naar het ziekenhuis gestuurd om Claude Ryan aan te houden, maar hij was weg. Een van de doktoren werd dood in de kast van de ziekenhuiskamer gevonden, hij was naakt. Claude had zijn kleding gestolen. De auto van de dokter is ook weg.’ J.T. dacht aan het gesprek dat hij met Will Jarvis had gevoerd bij zijn kampvuur. De man had daar niet gewacht op Claude Ryan die kon komen om hem te vermoorden. Hij had gewacht op Roy Sanders, de FBI-agent. Claude had met hem gespeeld. Bij het kampvuur had hij hem kunnen doden. Dus waarom had hij dat in vredesnaam niet gedaan?

 ‘Toen we negen jaar geleden teruggingen naar de hut, vonden we sleepsporen en sporen van een grizzlybeer. We zagen ook afdrukken van laarzen, maar er liepen daar zoveel mensen hun speurwerk te doen... Tja, destijds wisten we eigenlijk wel zeker dat die grizzly hem te pakken had gehad,’ zei Cash.

 ‘Iemand heeft hem geholpen om weg te komen,’ reageerde J.T.. Hij dacht na over wat Will Jarvis had gezegd over de littekens van brandwonden op de handen van Slim. Hij herinnerde zich de angst die hij in de ogen van Slim had gezien. Slim had geweten dat een van de mannen in het kamp Claude Ryan was. Maar net als J.T. had hij het gezicht van de man niet herkend vanwege alle plastisch chirurgische ingrepen die Claude had ondergaan. De enige mensen die Claude na de operaties hadden gezien, waren de chirurgen, en zij waren allemaal dood.

 J.T. voelde zijn hart bonken terwijl hij naar de boerderij keek. ‘Claude leeft.’ En hij was nog niet klaar met zijn werk. Op de een of andere manier had hij Slim en Luke zover gekregen dat ze naar het kamp waren gekomen, en daar had hij ze vervolgens gedood.

 ‘De federale politie is op weg hiernaartoe om de ranch te bewaken.’

 J.T. luisterde al niet meer. Hij was al op weg naar de boerderij, bang dat hij te laat was.

 

 Achter zich hoorde Regina de slaapkamerdeur opengaan. Ze was zo opgegaan in haar gedachten dat ze zich niet had gerealiseerd dat de opnames voor de commercial voorbij waren en dat iedereen aan het inpakken was. J.T. zag ze nergens. De tijd die ze tot haar beschikking had gehad, was verstreken.

 Ze draaide zich om, zich realiserend dat ze hier niet kon weggaan zonder J.T. de waarheid te vertellen, zonder hem te vertellen dat ze verliefd op hem was geworden.

 Het was echter niet J.T. die in de deuropening stond. Ze staarde de man aan. In eerste instantie was ze te geschokt om te kunnen reageren. Het volgende moment was het te laat. Voordat ze kon gillen of zich kon bewegen, greep Will Jarvis haar vast. De punt van een mes duwde hij tegen haar taille. Het staal ging door haar shirt en prikte in haar huid. Zijn hand bedekte haar mond. In haar oor fluisterde hij: ‘Als je een kik geeft, dood ik je.’

 Haar hersens werkten op volle toeren. Deze man was geen agent van de FBI. Het was Claude Ryan. Hij trok haar mee door de achterdeur, precies zoals hij was binnengekomen. Ze had deze kamer gekregen, omdat hij aan de achterkant op de begane grond lag en je er makkelijk in kon met een rolstoel.

 Door alle commotie die werd veroorzaakt door de commercial, merkte niemand op dat hij haar over een stuk gras trok en daarna tussen bomen door naar iets wat eruitzag als een oude schuur.

 Het slot van de schuur was geforceerd. Dat zag ze op het moment dat hij haar naar binnen duwde. Daarna drukte hij haar hard tegen de muur.

 De schuur was lang en smal en donker. Het weinige licht kwam naar binnen door een klein, vies raam. Het duurde een paar seconden voordat haar ogen zich hadden aangepast.

 Met een glimlach om zijn mond nam hij haar van top tot teen op. ‘Ik heb gezien hoe je J.T. bespeelde.’ Hij lachte. ‘Je had hem zo te pakken dat hij niet meer wist hoe hij het had. Wat bezielde hem in godsnaam om iemand als jij aan te nemen als kampkok?’

 ‘Hij heeft me niet aangenomen. Dat heeft Buck gedaan,’ zei ze met opgeheven kin, vastbesloten hem niet te laten zien hoe bang ze was. Mannen zoals hij genoten van de angst van anderen, wist ze. Net zoals ze al die tijd al had geweten dat hij niet te vertrouwen was.

 Verbaasd week hij iets naar achteren. Vervolgens glimlachte hij. ‘Je bent me er wel eentje. Ik vind het nog steeds ongelooflijk dat het je is gelukt om uit de hut te ontsnappen voordat hij totaal afbrandde.’

 Ze haalde diep adem en probeerde haar heftig bonzende hart te kalmeren terwijl haar ogen in het halfdonker voorwerpen begonnen te herkennen. Een oude kruk. Een paar stukken tuingereedschap tegen de achterste muur. Verschillende oude houten emmers. Een paar oude deuren die naast haar tegen de muur stonden, een heleboel spinnenwebben en een heleboel stof.

 Ze huiverde bij de gedachte aan de spinnen en realiseerde zich tegelijkertijd hoe belachelijk deze angst op dit moment was. Ze bevond zich in een oude schuur met een krankzinnige die een pistool en een mes bezat en graag moordde.

 Eén ding was zeker. Ze wilde niet sterven in deze schuur. Niet voordat ze J.T. had verteld wat ze voor hem voelde. Een week geleden zou ze zich niet hebben kunnen voorstellen dat ze zich in een dergelijke situatie zou kunnen bevinden. Niet alleen was ze nog nooit eerder verliefd geweest, ze had ook nog nooit een van de dingen meegemaakt die in de laatste paar dagen waren gebeurd.

 Door die twee dingen voelde ze zich sterker, beter tegen alles opgewassen. Ze had veel redenen om te willen blijven leven. Kijkend naar de rommel in de schuur, probeerde ze te beoordelen wat het beste zou kunnen dienen als wapen. Deze man zou geen kans krijgen haar te doden zonder dat zij zich tot het uiterste had verdedigd.

 ‘Was jij dat? Heb jij me proberen te verbranden?’ Haar stem brak en verried daarmee hoe bang ze was. ‘Waarom doe je dit?’

 De krankzinnige blik in zijn ogen kreeg iets kwaadaardigs. ‘Je hebt geen idee hoe het is om te voelen dat je huid in brand staat, om te voelen dat het van je gezicht smelt.’ Hij stak het pistool in zijn zak en pakte het mes. Hij draaide het om zodat het licht op het lemmet viel. ‘Ik ben zo vaak onder het mes geweest, dat ik de tel ben kwijtgeraakt. Ik wist dat ik niet kon terugkomen voordat ik een nieuw gezicht had. Een gezicht waarop geen enkel litteken zichtbaar was.’

 ‘Wilde je alleen een nieuw gezicht om wraak te nemen?’ vroeg ze. Het lukte haar niet haar verbijstering te verbergen.

 Terwijl hij het mes weg stak en een stuk touw uit zijn zak trok, keek hij haar kwaad aan. Naar haar toelopend, zei hij: ‘Ik heb het alleen overleefd om wraak te kunnen nemen. Maar al te vaak wilde ik sterven, maar dan dacht ik weer aan J.T. McCall, hier op zijn grote ranch.’

 ‘Wat zonde om je leven te verspillen met wraak,’ zei ze. Ze had bijna medelijden met de man. Ze kon zich niet voorstellen welke demonen hem dreven. Het enige wat ze wist, was dat hij een gekwelde man was, geobsedeerd door J.T. McCall.

 ‘Houd je mond,’ snauwde hij, steeds dichterbij komend. ‘Ik ga deze schuur in brand steken en ik ga ernaar kijken vanaf de heuvels hier vlak achter. Ik zal je horen schreeuwen als je huid smelt zoals de mijne smolt. J.T. zal je horen, maar hij zal niet in staat zijn je te redden. Hij zal zichzelf niet kunnen redden. Ik zal jullie allebei langzaam doden. In het geval van J.T. doe ik dat stap voor stap. Op die manier zal ik hem alles afnemen, precies zoals hij dat bij mij heeft gedaan.’

 Nu was hij dichtbij genoeg. Ze greep de zijkant van de deuren en duwde met alle kracht die ze in zich had, waarna ze opzij sprong. De zware deuren vielen om en raakten hem op zijn schouder. Hij schreeuwde het uit van de pijn, net voordat de hele rij in een wolk van stof op de vloer terechtkwam.

 Ze rende naar de deur, maar hij had haar te pakken voordat ze die had bereikt. Ze slaakte een gil. Hij gaf haar een klap waardoor ze op de grond viel. Vanuit die positie zag ze de benzineblikken in de hoek staan. Nieuwe blikken. Nu wist ze hoe hij van plan was de schuur in brand te steken.

 

 ‘Wat is er?’ riep Shelby toen J.T. door het huis naar de logeerkamer aan de achterkant rende. Daar gekomen, gooide hij de deur naar Reggies kamer open. Ze was weg!

 ‘Hebben jullie Reggie gezien?’ Hij was niet verbaasd dat zijn moeder en zijn zuster achter hem stonden. Beiden schudden hun hoofd.

 ‘Ze was hier aan het pakken, want ze was van plan te vertrekken zodra de opnames voor de commercial voorbij waren,’ zei Shelby op enigszins beschuldigende toon. ‘Ze was van streek.’

 Hij keek snel de kamer rond. Haar koffer lag open op het bed, gepakt, ze was klaar om weg te gaan. Hij had haar sportauto echter nog voor het huis zien staan toen hij naar binnen rende.

 ‘Ga kijken of ze buiten is bij de filmcrew,’ zei hij, terwijl hij een blik op de achterdeur wierp. ‘Ik ga aan de achterkant van het huis zoeken. Als je haar vindt, houd haar dan bij je.’

 ‘James Thomas, wat is er aan de hand?’ vroeg zijn moeder ongerust.

 ‘Misschien heeft de moordenaar haar te pakken,’ zei hij, waarna hij snel door de achterdeur verdween. Een paar meter van het huis vandaan zag hij de verse sporen.

 Zijn moeder had erop gestaan dat er achter het huis een grasveldje kwam. Asa had zoden laten leggen en een sproei-installatie laten aanleggen. In de zomer ging die om de paar uur automatisch aan.

 Nu was het gras vochtig door de vroege vorst. Aan de rand van het gras was de grond ook nat. Daar zag hij afdrukken van laarzen. Ernaast was een spoor van iemand die was meegetrokken.

 Hij keek op en zag de oude schuur. Natuurlijk, daar had hij haar mee naartoe genomen. Als een gek begon hij te rennen. Halverwege hoorde hij een dreun. Iets of iemand was op de grond gevallen. Toen hoorde hij een vrouw gillen.

 

 Regina probeerde zich te verzetten tegen Claude, maar hij was te sterk voor haar. Hij hield haar vast en slaagde er tegelijkertijd in met het touw haar polsen voor haar lichaam vast te binden.

 Ze schopte en schreeuwde totdat hij haar weer sloeg, waardoor ze sterretjes zag. Terwijl hij haar zo op de grond gedrukt hield dat ze hem niet kon schoppen, bond hij haar enkels vast. De vloer van de schuur was hard en ruw tegen haar rug. Ademhalen ging moeilijk doordat zijn lichaam zwaar en pijnlijk op haar drukte. Toen hij klaar was, liet hij haar los en begon hij de benzine tegen de muren te gooien.

 Ze vocht als een bezetene, maar het was tevergeefs. Met geen mogelijkheid kreeg ze de touwen die hij om haar polsen en enkels had gebonden los.

 

 Net op het moment dat Claude benzine over de vloer uitspreidde, stormde J.T. de schuur in.

 Claude stopte toen hij J.T. zag. Hij liet het blik vallen en trok zijn mes. Hij glimlachte. ‘Je bent een beetje vroeg. Het feestje is nog niet begonnen.’ In zijn andere hand had hij een aansteker. Zijn duim lag er bovenop, klaar om het vuur te ontsteken.

 J.T. zag Reggie op de grond achter Claude liggen. Haar polsen en enkels waren vastgebonden. Ondanks de duisternis zag hij dat haar ogen groot waren van angst. Als Claude de schuur nu in brand stak, dan zou hij niet op tijd buiten zijn. Maar in dat geval zou J.T. ook niet snel genoeg bij Reggie kunnen komen om haar te redden.

 ‘Als je dat doet, zul je zelf in deze schuur verbranden,’ zei J.T., zijn ogen onafgebroken op de aansteker gericht. Even overwoog hij de man aan te vallen, maar hij wist dat Claude in dat geval de schuur onmiddellijk vlam zou laten vatten. ‘Ik zal namelijk niet toestaan dat je langs me loopt. Dan sterf ik nog liever.’

 Claude Ryan lachte. ‘Sterven doe je toch.’ Zijn gezichtsuitdrukking werd kwaadaardig. ‘Heb je enig idee hoelang ik op deze dag heb gewacht, McCall?’ Snel wierp hij een blik over zijn schouder naar Reggie. ‘Deze keer heb ik iets wat jij graag wilt hebben, en daar kun je niets aan veranderen.’

 ‘Dus je wilt deze schuur in brand steken om een oude rekening met me te vereffenen?’ J.T. zag de krankzinnigheid in Claudes blik en wist dat dit nooit echt om hem gegaan was. Het was iets in Claude Ryan zelf, iets ziekelijks wat in de loop der jaren alleen maar erger was geworden.

 Achter Claude zag J.T. Reggie. Ze was naar de muur geschoven en had zichzelf tegen de muur omhooggeduwd. Ze stond, zij het nogal wankel doordat haar polsen en enkels nog steeds vastgebonden waren. Centimeter voor centimeter bewoog ze zich in de richting van de spades die tegen de muur stonden. Was ze van plan het touw door te snijden met het blad van de spade? Dat zou haar nooit lukken. Er was geen denken aan dat Claude haar voldoende tijd zou geven.

 ‘Ik ken je,’ zei Claude, weer glimlachend. ‘Je zult niet met jezelf kunnen leven als je deze dame niet hebt kunnen redden.’ Hij knipte de aansteker aan. De vlam schoot omhoog. Het licht maakte een blik in Claudes ogen zichtbaar waarvan J.T. liet ijskoud kreeg. Claude gooide de aansteker naar de muur die hij vlak daarvoor doordrenkt had met benzine.

 Een moment eerder had Reggie het handvat van een spade gegrepen. Terwijl ze viel, slaagde ze erin met het stuk gereedschap uit te halen.

 Het blad van de spade raakte Claude midden op zijn rug. Doordat hij geen aanval van achteren had verwacht, verloor hij zijn evenwicht en viel tegen de muur. De nog brandende aansteker kwam op de grond terecht. De vlam maakte contact met de benzine, waarna de lucht in een vuurzee veranderde, met Claude er middenin.

 Aan alle kanten werd hij door de vlammen gegrepen. Terwijl zijn lichaam in lichterlaaie stond, maaide hij met zijn armen en benen in een gruwelijk soort dans.

 J.T. dook op Reggie af, tilde haar op en stormde met haar de schuur uit. Een paar tellen later explodeerde het gebouw.


 

Epiloog

 

 

 

 Zacht vloekend kwam J.T. de schuur uit. Zijn blik was gericht op de boerderij. Kerstverlichting glinsterde tussen de vallende sneeuw. Dat hadden ze aan zijn moeder te danken. Ze had al vroeg aangekondigd dat het dit jaar een ouderwetse kerst zou worden.

 Vanochtend had hij haar huilend aangetroffen toen ze kerstcadeautjes aan het inpakken was.

 ‘Ik ben een beetje sentimenteel,’ had ze gezegd toen hij haar had gevraagd of er iets aan de hand was. ‘Dit is na heel veel jaren weer mijn eerste kerst met jullie allemaal.’

 Hij had haar erop gewezen dat het haar eigen keuze was geweest - en die van zijn vader. Ze had geknikt. Nadat hij de kamer had verlaten, was hij Rourke en zijn vrouw Cassidy tegen het lijf gelopen. Ze waren nog maar kort terug van hun huwelijksreis en hadden een vleugel van het huis betrokken. Daar zouden ze wonen tot hun eigen huis in de lente klaar was.

 Nog nooit had hij Rourke zo tevreden of gelukkig gezien. Ook Dusty had het naar haar zin. Ze kon tegenwoordig beter opschieten met Shelby, hoewel ze, net als de rest, haar nog geen moeder noemde. En Brandon... Het was voor iedereen duidelijk dat hij nog steeds contact had met zijn mysterieuze vriendin. Hij wekte tegenwoordig zelfs de indruk dat hij met plezier op de ranch werkte. De komende herfst ging hij rechten studeren.

 Cash was gekomen om zijn moeder te helpen met het versieren van het huis. Hij had slingers en feestverlichting opgehangen. Asa had erop gestaan voor een kerstboom te zorgen. Gisterochtend was hij de heuvels in gereden en was teruggekeerd met een enorme boom die nu stond te schitteren in de huiskamer.

 Het was alsof zijn hele familie was getransformeerd. Iedereen leek in een uitstekende stemming te zijn, behalve hij.

 De branden speelden nog steeds een hoofdrol in zijn nachtmerries. Deze keer was Claude Ryan echt overleden. Hij had de vlammenzee in de schuur niet overleefd. Cash en de agenten van de FBI hadden zijn lichaam gevonden en het met behulp van de DNA-monsters kunnen identificeren. Er was geen enkele twijfel, Claude Ryan was dood. J.T. had betaald voor zijn begrafenis op het plaatselijke kerkhof. Hij had zelfs voor een steen gezorgd waarop stond: Rust In Vrede, met zijn naam en de data van zijn geboorte en overlijden.

 Hij en Reggie hadden veel gepraat voordat ze naar Los Angeles was vertrokken. Ze had toegegeven dat ze de eigenaresse van het spijkerbroekenbedrijf was en verteld dat ze de zaak had overgenomen van haar moeder en oma. Het bedrijf verkeerde echter in financiële moeilijkheden, en ze had een laatste wanhoopspoging gedaan om het imago van het bedrijf te verbeteren, ook al omdat haar moeder en grootmoeder financieel afhankelijk waren van haar.

 Eigenlijk had ze nooit aan het hoofd van het bedrijf willen staan. Ze had een dergelijk leven nooit geambieerd, maar ze had niet geweten wat ze anders moest doen omdat ze in de kledingindustrie en tussen de spijkerbroeken was opgegroeid.

 Haar moeder en haar grootmoeder hadden zich nooit gerealiseerd dat het noodzakelijk was om het imago van het bedrijf te veranderen totdat het te laat was. Beiden hadden geen cent meer. Het was nu Reggies taak om het bedrijf te redden en voor haar oma en moeder te zorgen.

 Ze was ervan overtuigd dat promotie met behulp van deze commercial de oplossing was. Vervolgens was ze van plan het bedrijf naar de beurs te brengen en een fonds op te richten voor haar moeder en grootmoeder. Daarna zou ze dan kunnen beslissen wat ze zelf wilde met haar leven.

 J.T. had naar haar geluisterd en begrepen dat ze moest terugkeren naar Los Angeles om af te maken waarmee ze was begonnen.

 ‘Ik wil graag terugkomen,’ had ze gezegd. ‘Hier, dat wil zeggen als...’

 Hij was zo verbaasd geweest, dat hij even niet had geweten wat hij moest zeggen. Hij had in ieder geval niet gezegd wat er in zijn hart leefde. Hij geloofde dat als ze eenmaal terug was in Los Angeles, ze nooit zou willen terugkeren naar Montana. Niet naar een ranch die vele kilometers van de bewoonde wereld af lag. Niet naar dit leven. Als ze het spijkerbroekenbedrijf weer op de rails had en het had verkocht, dan zou ze genoeg geld hebben om precies te doen wat ze wilde. Hij kon zich onmogelijk voorstellen dat ze zou kiezen voor het leven op een ranch in Montana of voor hem.

 ‘Je weet dat je hier altijd welkom zult zijn,’ had hij gezegd.

 Bijtend op haar onderlip had ze geknikt. Er hadden tranen in haar ogen geblonken. ‘Het spijt me dat ik je in het begin niet alles heb verteld.’

 ‘Dat zou geen enkel verschil hebben gemaakt,’ zei hij. De commercial was op televisie verschenen. In de stad werd hij nu Hollywood-McCal! genoemd. Het was precies zo vervelend geweest als hij van tevoren had ingeschat. Hij deed zijn best om op de televisie het spotje te vermijden. Het herinnerde hem te veel aan Reggie. Hij hoopte alleen maar dat de promotie een positieve ommekeer voor haar bedrijf teweegbracht en dat ze gelukkig was.

 Terwijl hij door de sneeuwstorm naar het huis liep, realiseerde hij zich dat hij zonder meer nog een keer aan een commercial zou willen meewerken als dat betekende dat Reggie zou terugkomen. Zijn hele familie had haar gemist nadat ze was vertrokken, maar niet half zoveel als hij.

 Verdorie, hij was als een blok voor haar gevallen, hoewel ieder greintje gezond verstand dat hij had, hem had gewaarschuwd het niet zo ver te laten komen. Zijn hart brak bij de gedachte dat hij haar waarschijnlijk nooit meer zou zien.

 Toen hij bij het huis kwam, hoorde hij boven de kerstmuziek uit mensen lachen. Hij wilde zich omdraaien om terug te keren naar de schuur. Dit jaar lukte het hem niet om in kerststemming te komen. Hij wist ook niet zeker of dat ooit wel weer het geval zou zijn.

 ‘J.T.?’

 Hoewel hij zich al half had omgedraaid, keek hij om toen hij haar stem hoorde.

 Ze stond aan het eind van de veranda. Haar donkere haren lagen op haar schouders. Ze droeg een nappa jas, een spijkerbroek en laarzen. Ze leek zo op haar plaats naast de boerderij dat zijn hart even stilstond.

 ‘Reggie?’ Hij dacht dat hij zich dingen inbeeldde.

 ‘Ik zei toch dat ik zou terugkomen?’ De sneeuw viel om haar heen toen ze van de veranda stapte en naar hem toe liep. ‘De commercial heeft gewerkt. Ik hoef me over mijn moeder en mijn oma geen zorgen meer te maken. Ik ben vrij.’

 Hij kon haar alleen maar aanstaren. Zei ze nu wat hij hoopte dat ze zei?

 ‘Ik hou van je, James Thomas McCall. Ik moest terugkomen en het tegen je zeggen.’

 ‘Reggie.’ Zijn stem brak. Zijn voeten bewogen zich in haar richting. Ze glimlachte naar hem, huilde, rende naar hem toe. Hij sloeg zijn armen om haar heen. Niets had ooit beter gevoeld dan haar vasthouden.

 Sneeuwvlokken vielen naar beneden, dwarrelden om hen heen. Ze nestelde zich tegen hem aan. ‘Vrolijk kerstfeest, McCall.’

 Hij trok zich iets terug om haar aan te kunnen kijken. ‘O, Reggie, ik hou van je. Vrolijk kerstfeest.’ Hij kuste haar, tilde haar op. Hij zou haar weggedragen hebben, maar toen hij zijn lippen van de hare haalde, zag hij dat zijn hele familie op de veranda stond. Ze begonnen te applaudisseren.

 Op dat moment realiseerde hij zich hoeveel hij van hen hield en hoezeer hij hen nodig had. Dit werd het mooiste kerstfeest dat hij ooit had beleefd. Het zou ook het eerste zijn van vele mooie kerstfeesten. Hij sloeg zijn arm om Reggie. Samen liepen ze naar de boerderij en zijn familie.
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